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  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit dertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  TURNED (Boek #1 in de Vampier Dagboeken) en EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1 in de Tovernaarsring) zijn verkrijgbaar als gratis download!


  Morgan hoort graag van je, dus bring gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven!


  Geselecteerde bijvalsbetuigingen voor Morgan Rice


  


  DE TOVERNAARSRING heeft alle ingrediënten voor direct succes: samenzweringen, intriges, mysterie, dappere ridders en opbloeiende relaties, compleet met gebroken harten, bedrog en verraad. Het zal je urenlang boeien, en is geschikt voor alle leeftijden. Aanbevolen voor de permanente collectie van alle liefhebbers van fantasy.”


  --Books and Movie Reviews, Roberto Mattos


  


  “Rice weet je vanaf het begin in het verhaal mee te slepen, en maakt gebruik van geweldige beschrijvende kwaliteiten die boven het schetsen van de setting uitstijgen… Goed geschreven en leest lekker snel weg.”


  --Black Lagoon Reviews (over Turned)


  


  “Een ideaal verhaal voor jonge lezers. Morgan Rice is erin geslaagd om een interessante twist aan het verhaal te geven… Verfrissend en uniek, heeft de klassieke elementen die je in veel paranormale Young Adult verhalen terugvindt. De serie gaat over een meisje… een heel bijzonder meisje! …Leest makkelijk weg maar in een zeer hoog tempo… Een aanrader voor iedereen die houdt van softe paranormale romances.”


  --The Romance Reviews (over Turned)


  


  “Had vanaf het begin mijn aandacht en liet die niet los… Dit verhaal is een ongelofelijk avontuur in een hoog tempo, vanaf het begin vol actie. Het wordt nooit saai.”


  --Paranormal Romance Guild {over Turned}


  


  “Boordevol actie, romantiek, avontuur en spanning. Haal deze in huis en wordt opnieuw verliefd.”


  --vampirebooksite.com (over Turned)


  


  “Een geweldig plot, en dit is echt zo’n boek dat je ‘s avonds niet kan wegleggen. Het einde was een cliffhanger die zo spectaculair was dat je onmiddellijk het volgende boek wil kopen, alleen om erachter te komen wat er gebeurd.”


  --The Dallas Examiner {over Loved}


  


  “Een boek dat zich kan meten met TWILIGHT en THE VAMPIRE DIARIES, één die je in één ruk uit wil lezen! Als je houdt van avontuur, liefde en vampieren dat is dit het boek voor jou!”


  --Vampirebooksite.com {over Turned}


  


  “Morgan Rice bewijst wederom een extreem getalenteerde verhalenverteller te zijn… Dit zou een breed publiek aanspreken, inclusief de jongere fans van het vampier/fantasy genre. Het eindigde met een onverwachte cliffhanger die je zal schokken.”


  --The Romance Reviews {over Loved}
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  “Het leven is iedereen dierbaar; maar voor de dierbare man is eer veel kostbaarder dan het leven.”

  


  —William Shakespeare

  Troilus and Cressida


  


  


  


  HOOFDSTUK ÉÉN


  


  


  Andronicus reed trots door het centrum van McClouds koninklijke stad, geflankeerd door honderden van zijn generaals, zijn meest waardevolle bezit achter zich aanslepend: Koning McCloud. Hij was ontdaan van zijn wapenrusting, zijn half naakte, dikke, harige lichaam met touwen vastgebonden en met een lang touw om zijn polsen, dat was vastgemaakt aan de achterkant van Andronicus’ zadel.


  Andronicus reed langzaam, zwelgend in zijn triomf, terwijl hij McCloud door de straten sleepte, over steentjes heen, en grote stofwolken opwierp. McClouds mensen verzamelden zich en staarden met open mond naar het schouwspel voor hen. Hij hoorde hoe McCloud het uitschreeuwde, kronkelend van de pijn, terwijl hij hem door de straten van zijn eigen stad sleurde. Andronicus straalde. De McCloud mensen doken angstig in elkaar. Daar was hun voormalige koning, nu de nederigste der slaven. Het was één van de mooiste dagen die Andronicus zich kon herinneren.


  Andronicus verbaasde zich over hoe makkelijk het was geweest om de McCloud stad over te nemen. Het leek of McClouds mannen het al hadden opgegeven nog voordat de aanval was begonnen. Andronicus’ mannen hadden hen als een bliksemschicht overvallen, de weinige soldaten die het waagden zich te verdedigen omver gereden, en de stad in een oogwenk ingenomen. Ze moesten zich gerealiseerd hebben dat het geen zin had zich te verzetten. Ze hadden hun wapens neergelegd, in de veronderstelling dat als ze zich overgaven Andronicus hen gevangen zou nemen.


  Maar ze kenden de grote Andronicus niet. Hij verachtte overgave. Hij nam geen gevangenen, en ze maakten het hem alleen maar gemakkelijk door hun wapens neer te leggen.


  De straten van de McCloud stad kleurden rood van het bloed terwijl Andronicus’ mannen elke steeg en elke zijstraat uitkamden en elke man die ze vonden afslachtten. Hij nam de vrouwen en kinderen als slaven, zoals hij altijd deed. De huizen werden één voor één geplunderd.


  Terwijl Andronicus langzaam door de straten reed en zijn triomf overzag, zag hij de levenloze lichamen, de opgehoopte buit, de verwoeste huizen. Hij draaide zich om en knikte naar één van zijn generaals. De generaal stak een fakkel in de lucht, gebaarde naar zijn mannen, en honderden van hen verspreidden zich door de stad om de rieten daken in brand te steken. Overal om hen heen stegen de vlammen op en Andronicus kon de hitte al voelen.


  “NEE!” schreeuwde McCloud, maaiend op de grond achter hem.


  Andronicus grijnsde breed en dreef zijn paard aan, richting een bijzonder grote steen in de weg; er klonk een bevredigende bons, en hij wist dat McCloud de steen hard had geraakt.


  Andronicus nam veel genoegen in het zien branden van zijn stad. Zoals hij bij elke overwonnen stad had gedaan in zijn Rijk, brandde hij eerst de stad tot de grond toe af, om hem vervolgens opnieuw op te bouwen, met zijn eigen mannen, zijn eigen generaals, zijn eigen Rijk. Dat was zijn manier. Hij wilde geen spoor van geschiedenis. Hij bouwde een nieuwe wereld. De wereld van Andronicus.


  De Ring, de heilige Ring die al zijn voorouders was ontgaan, was nu zijn territorium. Hij kon het nauwelijks bevatten. Hij haalde diep adem, en verwonderde zich over hoe geweldig hij was. Spoedig zou hij over de Hooglanden gaan en ook de andere helft van de Ring overwinnen. En dan zou er geen plek op de wereld over zijn die hij niet had betreden.


  Andronicus reed naar het standbeeld van McCloud op het stadplein, en hield halt. Het stond daar als een heiligdom, vijftien meter hoog, gemaakt van marmer. Het toonde een versie van McCloud die Andronicus niet herkende—een jonge, fitte, gespierde McCloud, die trots zijn zwaard vasthield. Het was egocentrisch. Daarvoor bewonderde Andronicus hem. Een deel van hem wilde het standbeeld mee naar huis nemen, en het in zijn paleis installeren als een trofee.


  Maar een ander deel van hem walgde ervan. Zonder na te denken haalde hij zijn slinger tevoorschijn—drie keer zo groot als dat van een mens, groot genoeg voor een steen ter grootte van een kleine rots—haalde uit en wierp.


  De kleine rots vloog door de lucht en raakte het hoofd van het stadbeeld. McClouds marmeren hoofd explodeerde en viel in kleine stukjes uiteen. Andronicus schreeuwde, hief zijn dubbele vlegel, en haalde uit.


  Andronicus sloeg het torso van het standbeeld omver en het viel met een oorverdovend kabaal uiteen op de grond. Andronicus liet zijn paard keren en zorgde dat McClouds lichaam door de scherven heen werd gesleept.


  “Daar zal je voor boeten!” schreeuwde een gekwelde McCloud uit.


  Andronicus lachte. Hij had vele mensen ontmoet in zijn leven, maar deze was wellicht de meest zielige van hen allemaal.


  “Zal ik dat?” riep Andronicus.


  Deze McCloud was koppig; hij waardeerde nog steeds de macht van de grote Andronicus niet. Hij zou het er voor eens en altijd bij hem moeten inwrijven.


  Andronicus liet zijn blik over de stad glijden, en hij zag het vermoedelijke McCloud kasteel. Hij spoorde zijn paard aan tot een galop, en zijn mannen volgden hem terwijl hij McCloud over de stoffige binnenplaats sleepte.


  Andronicus reed de marmeren trappen op, McClouds lichaam achter hem, schreeuwend en kreunend bij elke trede. Toen reed hij door naar de marmeren entree. Andronicus’ mannen stonden al bij de deuren, de bloederige lichamen van McClouds wachters aan hun voeten. Andronicus grijnsde voldaan. Elke hoek van de stad was al van hem.


  Andronicus reed door, recht door de kasteeldeuren, een hal in met verheven, gewelfde plafonds, allemaal van marmer. Hij verwonderde zich over de buitensporigheid van deze Koning McCloud. Hij had duidelijk geen kosten gespaard om zichzelf te verwennen.


  Nu was zijn dag gekomen. Andronicus reed met zijn mannen door de brede gangen. De paardenhoeven weergalmden van de muren. Hij bereikte wat overduidelijk McClouds troonzaal was. Hij barstte door de eikenhouten deuren en reed naar het midden van de kamer, waar een obscene gouden troon stond.


  Andronicus steeg af, beklom langzaam de gouden treden, en ging zitten. Hij haalde diep adem terwijl hij uitkeek over zijn mannen, zijn tientallen generaals die, gezeten op hun paarden, op zijn bevel wachtten. Hij keek naar de bloederige McCloud, die nog steeds aan zijn paard lag vastgebonden. Hij bekeek de kamer, de muren, de banners, de wapenrustingen, de wapens. Hij bewonderde het handwerk van de troon. Hij overweeg hem te laten smelten, of misschien zou hij hem mee terug nemen. Misschien kon hij hem aan één van zijn generaals schenken.


  Deze troon was natuurlijk niets vergeleken met Andronicus’ eigen troon, de meest massieve troon van alle koninkrijken, één die het twintig mannen maar liefst veertig jaar had gekost om te bouwen. De bouw was begonnen tijdens zijn vaders heerschap, en was voltooid op de dag dat Andronicus zijn eigen vader had vermoord. Het was een perfecte timing geweest.


  Andronicus keek neer op McCloud, op het zielige mens, en vroeg zich af hoe hij hem het best kon laten lijden. Hij bekeek de vorm en grootte van zijn schedel, en besloot dat hij hem graag zou laten krimpen en aan zijn ketting hangen, naast de andere gekrompen hoofden die om zijn nek hingen.


  Maar Andronicus realiseerde zich dat voor hij hem zou doden, hij wat tijd nodig had om zijn gezicht en jukbeenderen wat uit te dunnen, zodat hij beter om zijn nek zou staan. Hij wilde niet een dik, opgeblazen gezicht dat de esthetiek van zijn ketting zou ruïneren. Hij zou hem een tijdje in leven laten, en hem in de tussentijd martelen. Hij glimlachte. Ja, dat was een goed plan.


  “Breng hem naar me toe,” commandeerde Andronicus naar één van zijn generaals.


  De generaal sprong zonder een moment te aarzelen van zijn paard, haastte zich naar McCloud, sneed het touw door en sleepte het bloederige lichaam over de vloer. Hij liet het voor Andronicus’ voeten vallen.


  “Hier kom je niet mee weg!” mompelde McCloud zwakjes.


  Andronicus schudde zijn hoofd; dit mens zou het nooit leren.


  “Hier ben ik, gezeten op je troon,” zei Andronicus. “En daar ben jij, liggend aan mijn voeten. Ik denk dat ik rustig kan zeggen dat ik overal mee weg kan komen. En dat ik dat al gedaan heb.”


  McCloud lag daar, kreunend en kronkelend.


  “Mijn eerste agendapunt,” zei Andronicus, “is te zorgen dat je je respect betuigt aan je nieuwe koning en meester. Kom nu naar me toe, en ik schenk je de eer dat je als eerste voor me mag knielen in mijn nieuwe koninkrijk, als eerste mijn hand mag kussen, en me Koning mag noemen van wat ooit de McCloud kant van de Ring was.”


  McCloud keek op, krabbelde op handen en knieën, en sneerde naar Andronicus.


  “Nooit!” zei hij, en hij spoog op de vloer.


  Andronicus gooide zijn hoofd achterover en lachte. Hij genoot ervan. Hij had al een tijd niet zo’n koppig mens ontmoet.


  Andronicus knikte, en één van zijn mannen greep McCloud van achteren, terwijl een ander naar voren kwam en zijn hoofd stil hield. Een derde liep naar voren met een lang scheermes. McCloud kromp ineen van angst.


  “Wat doe je?” vroeg McCloud in paniek, zijn stem enkele octaven hoger.


  De man reikte naar beneden en scheerde snel de helft van McClouds baard af. McCloud keek op, duidelijk verbijsterd dat de man hem geen pijn had gedaan.


  Andronicus knikte, en er stapte een andere man naar voren met een lange pook. Aan het einde van de pook was het embleem van Andronicus’ rijk gegraveerd—een leeuw met een vogel in zijn bek. Het gloeide oranje, stomend heet, en terwijl de anderen McCloud vasthielden, bracht de man de poker naar zijn nu blote wang.


  “NEE!” gilde McCloud.


  Maar het was te laat.


  Een afschuwelijk gekrijs sneed door de lucht, gevolg door een sissend geluid en de geur van verbrand vlees. Andronicus keek blij toe terwijl de pook dieper en dieper in McClouds wang brandde. Het gesis werd luider, het geschreeuw bijna ondraaglijk.


  Eindelijk, na een goede tien seconden, lieten ze McCloud vallen.


  McCloud zakte op de grond in elkaar, bewusteloos, kwijlend, terwijl er ook opsteeg van zijn gezicht. Het embleem van Andronicus was in zijn vlees gebrand.


  Andronicus leunde naar voren, keek neer op de bewusteloze McCloud, en bewonderde zijn werk.


  “Welkom bij het Rijk.”


  


  HOOFDSTUK TWEE


  


  


  Erec stond op de heuveltop aan de bosrand en terwijl hij het kleine leger zag naderen, vulde zijn hart zich met vuur. Hij was geboren voor een dag als deze. In sommige gevechten vervaagde de lijn tussen rechtvaardigheid en onrechtvaardigheid—maar niet vandaag. De Heer van Baluster had zijn bruid schaamteloos gestolen, en hij was opschepperig geweest. Hij had zich niet willen verontschuldigen. Hij was van zijn misdaad op de hoogte gesteld, hij had de kans gekregen om het goed te maken, en hij had geweigerd zijn fouten recht te zetten. Hij had deze ellende zelf veroorzaakt. Zijn mannen hadden het moeten laten gaan—zeker nu hij dood was.


  Maar daar reden ze, honderden van hen, betaalde huurlingen van deze mindere heer—allemaal vastberaden Erec te doden, alleen maar omdat ze door deze man waren betaald. Ze galoppeerden op hem af in hun glanzende groene wapenrusting, en toen ze dichterbij kwamen lieten ze een strijdkreet uit. Alsof hij daar bang van zou moeten worden.


  Erec was niet bang. Hij had al teveel van dit soort gevechten meegemaakt. Als hij één ding had geleerd in al zijn jaren van training, was het om nooit te vrezen wanneer hij aan de kant van het rechtvaardige vocht. Rechtvaardigheid, zo had hij geleerd, zou wellicht niet altijd overwinnen—maar het gaf de drager de kracht van tien mannen.


  Het was geen angst dat Erec voelde terwijl hij de honderden mannen zag naderen, wetende dat hij waarschijnlijk op deze dag zou sterven. Het was verwachting. Hij had een kans gekregen om zijn dood op de meest eervolle manier te ontmoeten, en dat was een geschenk. Hij had een gelofte van eer afgelegd, en vandaag zou hij deze moeten vervullen.


  Erec trok zijn zwaard en rende te voet de heuvel af, richting het leger dat op hem af kwam. Op dit moment wenste hij meer dan ooit dat hij zijn trouwe paard, Warfkin, bij zich had om de strijd tegemoet te rijden—maar het deed hem goed te weten dat Warfkin Alistair veilig terug naar Savaria zou brengen, naar de veiligheid van het hof van de Hertog.


  Terwijl hij de soldaten naderde, nauwelijks vijftig meter verderop, versnelde Erec. Hij ging recht op de leidende ridder in het midden af. Ze vertraagden niet, en hij ook niet, en hij bereidde zich voor op de botsing.


  Erec wist dat hij één voordeel had: driehonderd mannen konden fysiek niet dichtbij genoeg komen om allemaal één man tegelijk aan te vallen; hij wist van zijn training dat hoogstens zes man te paard een man tegelijk zouden kunnen aanvallen. Voor Erec betekende dit dat zijn kansen niet driehonderd tegen één waren—maar slechts zes tegen één. Zolang hij de zes mannen voor zich kon blijven doden, had hij een kans om te winnen. Het was slechts een kwestie van of hij genoeg stamina had om het vol te houden.


  Terwijl Erec de heuvel af rende, trok hij het wapen waarvan hij wist dat het het best zou zijn: een vlegel met een tien meter lange ketting met punten, met aan het einde een puntige, metalen bal. Het was een wapens dat bedoeld was om een val op de weg te leggen—of voor situaties als deze.


  Erec wachtte tot het laatste moment, tot het leger geen tijd meer had om te reageren, zwaaide de vlegel hoog boven zijn hoofd, en wierp hem over het slagveld. Hij mikte op een kleine boom, en de puntige ketting spreidde zich over het slagveld; terwijl de bal zich om de boom heen wikkelde, dook Erec naar de grond om de speren te ontwijken. Ondertussen hield hij met al zijn macht het handvat van de vlegel vast.


  Hij had het perfect getimed: er was geen tijd voor het leger om te reageren. Ze zagen het pas op het laatste moment en trachtten hun paarden in te houden—maar ze gingen te snel, en er was geen tijd.


  De hele voorste linie rende er tegen aan. De puntige ketting sneed door de benen van de paarden, en hun berijders vielen met hun gezicht naar beneden op de grond. De paarden landden op hen. Tientallen van hen werden in de chaos vertrappeld.


  Erec had geen tijd om trots te zijn op de schade die hij had veroorzaakt: een andere flank van het leger kwam schreeuwend op hem af, en Erec rolde snel overeind.


  Terwijl de voorste ridder een speer hief, maakte Erec gebruik van wat hij had: hij had geen paard, en kon deze mannen niet op hun hoogte bereiken, maar omdat hij lager was, kon hij de grond in zijn voordeel gebruiken. Erec dook naar de grond, rolde, hief zijn zwaard, en sneed in één vloeiende beweging de benen van het paard af. Het paard viel en de soldaat smakte op zijn gezicht voor hij een kans had om zijn wapen los te laten.


  Erec rolde verder en slaagde erin om de op hol geslagen paarden om hem heen te ontwijken, die werden gedwongen uit elkaar te gaan om het gevallen paard te ontwijken. Veel slaagden er echter niet in en struikelden over het dode dier. Tientallen paarden gingen tegen de grond, en er steeg een stofwolk op en er ontstond een opstopping.


  Het was precies waar Erec op had gehoopt: stof en verwarring, tientallen die tegen de grond gingen.


  Erec sprong overeind, hief zijn zwaard en blokkeerde een zwaard dat op zijn hoofd afkwam. Hij draaide rond en blokkeerde een speer, toen een lans, toen een bijl. Hij verdedigde zich tegen de aanvallen die van alle kanten op hen neerregenden, maar hij wist dat hij dit niet eeuwig vol zou kunnen houden. Hij moest aanvallen als hij een kans wilde maken.


  Erec maakte een koprol, rolde overeind op een knie, en wierp zijn zwaard alsof het een speer was. Het vloog door de lucht, recht in de borst van zijn dichtstbijzijnde aanvaller; zijn ogen sperden zich wijd open en hij viel zijlings van zijn paard af.


  Erec maakte van de gelegenheid gebruik om op de rug van het paard te springen, en griste ondertussen de strijdvlegel uit de handen van de man. Het was een excellente strijdvlegel, en Erec had hem om die reden uitgekozen; het had een lange, zilveren schacht en een ketting die ruim een meter lang was, met drie puntige ballen aan het einde. Erec zwaaide de strijdvlegel boven zijn hoofd en sloeg in één haal de wapens van meerdere tegenstanders uit hun handen; met een tweede haal sloeg hij hen van hun paarden.


  Erec bekeek het slagveld en zag dat hij behoorlijk wat schade had aangericht. Er waren bijna zo’n honderd ridders uitgeschakeld. Maar de anderen, tenminste zo’n tweehonderd van hen, waren aan het hergroeperen en kwamen nu op hem af—en ze leken erg vastberaden.


  Erec reed op hen af, één man tegen tweehonderd, en liet een luide strijdkreet uit. Hij hief zijn strijdvlegel met bad tot God dat hij genoeg kracht zou hebben om het vol te houden.


  *


  Alistair huilde terwijl ze zich met al haar macht vasthield aan Warfkin. Het paard galoppeerde over de maar al te bekende weg naar Savaria. Ze had het dier de hele weg geschopt en tegen hem geschreeuwd, om hem te laten omkeren en naar Erec terug te rijden. Maar het wilde niet luisteren. Ze had nog nooit een paard als Warfkin gezien—het luisterde standvastig naar het bevel van zijn meester en aarzelde nooit. Het was overduidelijk van plan om haar precies te brengen naar waar Erec had gezegd—en uiteindelijk accepteerde ze dat er niets was dat ze eraan kon doen.


  Alistair had gemengde gevoelens terwijl ze terug reed door de stadspoorten van de stad waar ze zo langs als dienstmeisje had gewerkt. Aan de ene kant voelde het bekend—maar aan de andere kant bracht het herinneringen omhoog van de herbergier die haar had onderdrukt, van alles dat er mis was met deze plek. Ze had er zo naar uitgekeken om verder te gaan met haar leven, om hier met Erec weg te gaan en een nieuw leven met hem te beginnen. Hoewel ze zich veilig voelde binnen de stadspoorten, had ze ook een naar gevoel voor Erec, die het in zijn eentje tegen dat leger opnam. De gedachte maakte haar misselijk.


  Nu ze besefte dat Warfkin niet om zou keren, wist ze dat haar tweede beste optie was om hulp te zoeken voor Erec. Erec had haar gevraagd hier te blijven, binnen de veiligheid van deze poorten—maar dat was wel het laatste wat ze van plan was. Ze was tenslotte de dochter van een koning, en ze was niet het type dat vluchtte van angst of confrontatie. Erec had in haar zijn gelijke gevonden: ze was net zo nobel en vastberaden als hij. En ze zou nooit met zichzelf kunnen leven als hem daar iets zou overkomen.


  Ze kende de stad goed, dus Alistair dreef Warfkin richting het kasteel van de Hertog—en nu ze binnen de stadsmuren waren, luisterde het dier eindelijk. Ze reed naar de ingang van het kasteel, steeg af, en rende voorbij de wachters die haar trachtten te stoppen. Ze wist aan hen te ontkomen en rende door de marmeren gangen die ze zo goed kende van toen ze hier als dienstmeisje had gewerkt.


  Alistair zette haar schouders tegen de grote deuren naar de zaal en duwde ze open, en rende het privé vertrek van de Hertog binnen.


  Meerdere raadsleden draaiden zich om en keken haar aan. Ze droegen allen koninklijke gewaden, de Hertog in het midden, met enkele ridders om hem heen. Ze hadden stomverbaasde uitdrukkingen; ze had duidelijk belangrijke zaken verstoord.


  “Wie bent u, vrouwe?” riep één van hen.


  “Wie waagt het om de officiële zaken van de Hertog te verstoren?” riep een ander.


  “Ik herken de vrouw,” zei de Hertog, die opstond.


  “Ik ook,” zei Brandt, die ze herkende als Erecs vriend. “Alistair, is het niet?” vroeg hij. “Erecs nieuwe vrouw?”


  Ze rende in tranen naar hem toe en greep zijn handen vast.


  “Alstublieft, mijn heer, help me. Het is Erec!”


  “Wat is er gebeurd?” vroeg de Hertog, gealarmeerd.


  “Hij is in groot gevaar! Op dit moment neemt hij het in zijn eentje op tegen een vijandig leger! Hij wilde niet dat ik zou achterblijven. Alstublieft! Hij heeft hulp nodig!”


  Zonder een woord te zeggen sprongen alle ridders overeind en renden de hal door. Geen van hen aarzelde ook maar een moment; en ze rende achter hen aan.


  “Blijf hier!” benadrukte Brandt.


  “Nooit!” zei ze, terwijl ze achter hem aan rende. “Ik zal u naar hem toe brengen!”


  Ze renden als één door de gangen, de kasteeldeuren uit, naar een groep van wachtende paarden, en stegen zonder te aarzelen op. Alistair sprong op Warfkin, dreef hem aan, en leidde de groep. Ze was net zo ongerust als de rest.


  Terwijl ze door het hof van de Hertog reden, begonnen soldaten om hen heen op te stijgen en voegden ze zich bij hen—en tegen de tijd dat ze de poorten van Savaria uitreden, werden ze vergezeld door een groot contingent van ten minste honderd mannen. Alistair voorop, naast Brandt en de Hertog.


  “Als Erec erachter komt dat u met ons mee rijdt, kost het me mijn kop,” zei Brandt, die naast haar reed. “Alstublieft, vertel ons gewoon waar hij is, mijn vrouwe.”


  Maar Alistair schudde koppig haar hoofd en trachtte haar tranen te bedwingen terwijl ze reed, het gedonder van de paardenhoeven om haar heen.


  “Ik sterf nog liever dan dat ik Erec in de steek laat!”


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK DRIE


  


  Thor reed over het bospad, met Reece, O’Connor, Elden en de tweeling naast hem en Krohn op zijn hielen, terwijl ze het bos aan het andere uiteinde van het Ravijn uitreden. Thors hart bonsde van de anticipatie terwijl ze eindelijk de rand van het dikke woud bereikten. Hij stak een hand op en gebaarde naar de anderen dat ze stil moesten zijn, en ze hielden naast hem halt.


  Thor keek uit over het uitgestrekte strand, en daarachter, de uitgestrekte gele zee die hen naar de verre landen van het Rijk zou brengen. De Tartuvische zee. Thor had de wateren niet meer aanschouwd sinds hun reis naar de Honderd. Het voelde vreemd om weer terug te zijn—en deze keer op een missie waar het lot van de Ring vanaf hing.


  Nadat ze de brug van het Ravijn waren overgestoken, was hun korte rit door de Wildernis rustig verlopen. Thor was door Kolk en Brom geïnstrueerd om te zoeken naar een klein schip dat aangemeerd zou liggen aan de kust van de Tartuvische, verstopt tussen de takken van een immens grote boom die over de zee hing. Thor had hun instructies nauwkeurig opgevolgd, en toen ze de rand van het bos hadden bereikt had hij het schip gespot, goed verstopt, klaar om hen mee te nemen naar waar ze naar toe moesten. Hij was opgelucht geweest.


  Maar toen zag hij de zes soldaten van het Rijk. Ze stonden op het zand voor het vaartuig en inspecteerden het. Een andere soldaat was aan boord geklommen. Er had niemand moeten zijn.


  Het was een tegenslag. Terwijl Thor verder uitkeek over de horizon, zag hij in de verte de omtrek van wat leek op de hele vloot van het Rijk, duizenden zwarte schepen met de zwarte vlaggen van het Rijk. Gelukkig zeilden ze niet naar Thor, maar in een andere richting. Ze namen de lange, circulaire route om de Ring heen, naar de McCloud kant, waar ze het Ravijn waren doorgebroken. Gelukkig nam de vloot een andere route.


  Behalve deze patrouille. Deze zes soldaten van het Rijk, waarschijnlijk verkenners op een routine missie, waren bij toeval het schip van de Krijgsmacht tegen gekomen. Het was een slechte timing. Als Thor en de anderen de kust een paar minuten eerder hadden bereikt, waren ze waarschijnlijk al aan boord gegaan en vertrokken. Nu moesten ze de confrontatie aangaan. Ze hadden geen keus.


  Thor keek het strand over en zag geen andere contingenten van het Rijk. Dat was dan in elk geval in hun voordeel. Het was waarschijnlijk een eenzame patrouille groep.


  “Ik dacht dat de boot goed verstopt was,” zei O’Connor.


  “Blijkbaar niet goed genoeg,” merkte Elden op.


  Ze zaten op hun paarden, starend naar het schip en de groep soldaten.


  “Het is slechts een kwestie van tijd tot ze andere troepen waarschuwen,” observeerde Conven.


  “En dan is het oorlog,” voegde Conval toe.


  Thor wist dat ze gelijk hadden. En dat het geen risico was dat ze konden nemen.


  “O’Connor,” zei Thor, “jij richt het best van ons allemaal. Ik heb je doelen zien raken van vijftig meter ver. Zie je die ene op de boeg? We hebben slechts één kans. Kun je het?”


  O’Connor knikte ernstig, zijn ogen gefixeerd op de soldaten van het Rijk. Hij reikte doelbewust over zijn schouder, hief zijn boog, legde er een pijl in, en hield hem klaar.


  Ze keken allemaal naar Thor, en hij voelde zich klaar om te leiden.


  “O’Connor, op mijn signaal vuur je. Daarna vallen we de mannen beneden aan. De rest, gebruik je werpwapens als we dichterbij komen. Probeer eerst zo dichtbij mogelijk te komen.”


  Thor gaf het signaal, en O’Connor vuurde.


  De pijl zeilde door de lucht, en het was een perfect schot. De metalen punt boorde zich door het hart van de soldaat van het Rijk op de boeg. Hij stond daar, zijn ogen even wijd opengesperd, alsof hij niet begreep wat er gebeurde, en toen voel hij ineens voorover, met zijn gezicht in het zand, voor de voeten van zijn kameraden. Het zand kleurde rood.


  Thor en de anderen vielen aan, als een goed geoliede machine die perfect was afgesteld. Het geluid van hun galopperende paarden verraadde hen, en de zes andere soldaten draaiden zich naar hen om. De soldaten stegen op en kwamen op hen af.


  Thor en zijn mannen hadden nog steeds het voordeel van verassing. Thor haalde uit en wierp een steen met zijn slinger. Hij raakte één van hen in zijn slaap terwijl hij nog bezig was om op zijn paard te klimmen. Hij viel er meteen weer af, dood, de teugels nog steeds in zijn handen.


  Terwijl ze dichterbij kwamen wierp Reece zijn bijl, Elden zijn speer, en de tweeling hun dolken. Het zand was oneven en de paarden raakten uit balans, wat het werpen van hun wapens lastiger maakte. Reece zijn bijl vond zijn doel en doodde een van hen, maar de anderen misten.


  Er waren er nog vier over. De leider brak los van de groep en reed recht op Reece af, die weerloos was; hij had zijn bijl weggegooid maar nog geen tijd gehad om zijn zwaard te trekken. Reece zette zich schrap, en op het laatste moment sprong Krohn naar voren, die het paard van de soldaat in het been beet. Het paard zakte ineen, en zijn berijder smakte tegen de grond.


  Reece trok zijn zwaard en wist de soldaat te doden voor hij weer overeind kon krabbelen.


  Nu waren er nog drie. Eén van hen kwam met een bijl op Elden af, zwaaiend naar zijn hoofd; Elden blokkeerde de bijl met zijn schild en wist in dezelfde beweging de aanvaller tegen de zijkant van zijn hoofd te stoten, waardoor hij van zijn paard viel.


  Een andere soldaat haalde een strijdvlegel tevoorschijn en zwaaide met de lange ketting rond. Het puntige uiteinde kwam plotseling recht op O’Connor af. Het gebeurde te snel, en O’Connor had geen tijd om te reageren.


  Thor had het aan zien komen en denderde naar voren. Hij hief zijn zwaard en hakte de ketting van de strijdvlegel door voor hij O’Connor kon raken. Het geluid van zijn zwaard die door het ijzer heen ging, deed Thor versteld staan van hoe scherp zijn nieuwe zwaard was. De puntige bal vloog door de lucht en kwam met een doffe klap in het zand terecht. O’Connors leven was gespaard. Conval reed snel naar voren en doodde de soldaat met zijn speer.


  De laatste soldaat van het Rijk zag dat hij zwaar in de minderheid was; met angst in zijn ogen draaide hij zijn paard ineens om en racete langs de kust. Zijn paard liet diepe hoefafdrukken achter in het zand.


  Ze keerden zich allemaal tot de terugtrekkende soldaat: Thor wierp met zijn slinger, O’Connor vuurde een pijl af, en Reece wierp een speer. Maar de soldaat reed te snel, en ze misten allemaal.


  Elden trok zijn zwaard en Thor kon zien dat hij van plan was hem achterna te gaan. Thor stak zijn hand uit en gebaarde dat hij hier moest blijven.


  “Niet doen!” schreeuwde Thor.


  Elden keek hem aan.


  “Als hij blijft leven, zal hij anderen achter ons aansturen!” protesteerde Elden.


  Thor draaide zich om en wierp een blik op de boot, en hij wist dat het kostbare tijd zou kosten om hem achterna te jagen—tijd die ze zich niet konden veroorloven.


  “Het Rijk zal hoe dan ook achter ons aankomen,” zei Thor. “We hebben geen tijd te verliezen. Wat nu belangrijk is, is dat we hier ver vandaan gaan. Naar het schip!”


  Ze stegen af toen ze het schip bereikten en Thor begon zijn zadeltassen uit te laden. De anderen deden hetzelfde, en ze laadden hun wapens en zakken met voedsel en water uit. Niemand wist hoe lang de reis zou duren, en hoe lang het zou duren voor ze weer land zouden zien—als ze ooit nog land zouden zien. Thor had ook voedsel voor Krohn meegenomen.


  Ze gooiden de zakken hoog over de reling van de boot; ze landden met een doffe klap op het dek.


  Thor greep het dikke, gevlochten touw dat aan één kant hing. Het ruwe touw sneed in zijn handen, en hij testte het. Hij drapeerde Krohn over zijn schouder, en trok zich omhoog naar het dek. Krohn piepte in zijn oren, en klampte zich met zijn scherpe nagels aan hem vast.


  Al snel was Thor de reling over, en Krohn sprong het dek op—en de anderen volgden hen. Thor leunde over de reling en keek naar de paarden op het strand, die opkeken alsof ze wachtten op een bevel.


  “Wat doen we met hen?” vroeg Reece, die naast hem kwam staan.


  Thor draaide zich om en bekeek het schip: het was misschien zes meter lang en half zo breed. Het was groot genoeg voor hun zevenen—maar niet voor hun paarden. Als ze ze zouden proberen mee te nemen, zouden de paarden de boot ongetwijfeld beschadigen. Ze moesten ze achterlaten.


  “We hebben geen keus,” zei Thor, terwijl hij verlangend op hen neer keek. “We zullen nieuwe paarden moeten vinden.”


  O’Connor leunde over de reling.


  “Het zijn slimme paarden,” zei O’Connor. “Ik heb ze goed getraind. Ze zullen op mijn bevel terug naar huis keren.”


  O’Connor floot scherp.


  Als één keerden de paarden zich om en ze gingen ervandoor. Ze galoppeerden over het zand en verdwenen het bos in, terug naar de Ring.


  Thor draaide zich om en keek naar zijn broeders, naar het schip, naar de zee voor hen. Nu waren ze gestrand, zonder paarden, en ze hadden geen andere keus dan voorwaarts te gaan. De realiteit begon tot hem door te dringen. Ze waren echt alleen, met niets behalve deze boot, en ze stonden op het punt om de kust van de Ring te verlaten. Er was nu geen weg terug meer.


  “En hoe moeten we deze boot het water in krijgen?” vroeg Conval, terwijl ze allemaal naar scheepsromp keken. Een gedeelte van de boot lag in de klotsende golven van de Tartuvische Zee, maar een groot deel lag stevig in het zand.


  “Hier!” zei Conven.


  Ze haastten zich naar de andere kant waar een dikke ijzeren ketting over de rand hing, met aan de andere kant een grote ijzeren bal, die in het zand lag.


  Conven rukte aan de ketting. Hij gromde en worstelde, maar kon hem niet optillen.


  “Hij is te zwaar,” hijgde hij.


  Conval en Thor haastten zich naar hem toe om hem te helpen, en grepen de ketting vast. Thor was verrast door het gewicht: zelfs met zijn drieën konden ze hem slechts een stukje ophijsen. Uiteindelijk lieten ze de ketting los, en de bal plofte weer in het zand.


  “Laat mij helpen,” zei Elden, die een stap naar voren deed.


  Elden torende boven hen uit, en hij pakte de ketting, trok eraan, en slaagde er in zijn eentje in om de bal in de lucht te trekken. Thor was stomverbaasd. De anderen sprongen bij en ze trokken het anker omhoog, stap voor stap, tot het eindelijk op het dek lag.


  De boot begon te bewegen en wiebelde een beetje in de golven, maar bij lag nog steeds in het zand.


  “De palen!” zei Reece.


  Thor draaide zich om en zag twee houten palen, bijna zes meter lang, vastgemaakt aan de zijkanten van de boot, en realiseerde zich waar ze voor waren. Hij rende er met Reece naar toe en greep er één terwijl Conval en Conven de andere grepen.


  “Als we afduwen,” schreeuwde Thor uit, “hijsen jullie de zeilen!”


  Ze leunden naar voren, staken de palen in het zand en duwden met al hun macht; Thor kreunde van de inspanning. Langzaam begon de boot een beetje te bewegen. Tegelijkertijd renden Elden en O’Connor naar het midden van de boot en trokken aan de touwen om de canvas zeilen de hijsen. Ze waren zwaar, en gingen dertig centimeter per keer omhoog. Gelukkig stond er een sterke wind, en terwijl Thor en de anderen tegen de kust aan duwden, worstelend met alles dat ze hadden om de verassend zware boot uit het zand te krijgen, gingen de zeilen hoger en hoger, en begonnen ze wind te vangen.


  Eindelijk schommelde de boot terwijl hij het water op gleed, wiebelend, gewichtsloos. Thors schouders trilden van inspanning. Elden en O’Connor hesen de zeilen tot volle mast, en spoedig dreven ze de zee op.


  Ze lieten een triomfantelijke schreeuw uit terwijl ze de palen weer op hun plek legden en naar Elden en O’Connor renden om hen te helpen met het vastmaken van de lijnen. Krohn piepte van opwinding.


  Thor haastte zich naar het roer, O’Connor naast hem.


  “Wil jij het roer nemen?” vroeg Thor aan O’Connor.


  O’Connor grijnsde breed.


  “Graag.”


  Ze begonnen vaart te maken, en gleden steeds sneller over de gele wateren van de Tartuvische Zee, de wind in hun rug. Eindelijk, ze bewogen. Thor haalde diep adem. Ze waren op weg.


  Thor liep naar de boeg, Reece naast hem, terwijl Krohn tussen hen in ging staan en tegen Thors been aan leunde. Thor streelde zijn zachte witte vacht. Krohn likte aan zijn hand; Thor haalde een stuk vlees voor Krohn tevoorschijn, en het luipaard griste het uit zijn handen.


  Thor keek uit over de uitgestrekte zee voor hen. De verre horizon was bedekt met zwarte schepen van het Rijk, onderweg naar de McCloud kant van de Ring. Gelukkig waren ze afgeleid, en waren ze niet op de uitkijk voor een eenzame boot die hun territorium in voer. De lucht was helder, ze hadden een sterke wind mee, en ze gingen steeds sneller.


  Thor vroeg zich af wat er voor hen in het verschiet zou liggen. Hij vroeg zich af hoe lang het zou duren voor ze het Rijk zouden bereiken, en wat er daar op hen zou wachten. Hij vroeg zich af hoe ze het zwaard zouden vinden, hoe dit alles zou eindigen. Hij wist dat hun kansen erg klein waren, en toch was hij blij om eindelijk op reis te zijn, opgewonden dat ze al zo ver waren gekomen. Hij verlangde ernaar om het Zwaard terug te halen.


  “Wat als het er niet is?” vroeg Reece.


  Thor draaide zich om en keek hem aan.


  “Het zwaard,” voegde Reece toe. “Wat als het er niet is? Of wat als het verloren is? Of vernietigd? Of als we het nooit vinden? Het Rijk is tenslotte zeer groot.”


  “Of wat als het Rijk heeft uitgevonden hoe ze het moeten hanteren?” vroeg Elden in zijn diepe stem.


  “Wat als we het niet mee terug kunnen nemen?” vroeg Conven.


  De groep stond daar, onderdrukt door wat er voor hen lag, door de zee van onbeantwoorde vragen. Deze reis was waanzin, wist Thor.


  Waanzin.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VIER


  


  


  Gareth ijsbeerde over de stenen vloer van zijn vaders studeerkamer—een kleine kamer op de bovenste verdieping van het kasteel, een kamer die zijn vader had gekoesterd—en stukje bij beetje, verscheurde hij alles.


  Gareth ging van boekenkast naar boekenkast en rukte de waardevolle volumes eruit, oude in leer gebonden boeken die al eeuwenlang in de familie waren. Hij reet de bindingen uiteen en scheurde de pagina’s in stukken. Terwijl hij ze in de lucht gooide, dwarrelden ze als sneeuwvlokjes over zijn hoofd, en bleven ze plakken aan zijn lichaam en aan het kwijl dat over zijn kin liep. Hij was vastberaden om alles te verscheuren waar zijn vader ooit van houdt gehouden, boek voor boek.


  Gareth haastte zich naar een tafel in de hoek en greep wat er over was van zijn opium pijp. Hij zoog hard, zijn handen trillend. Hij had het nu nodig, meer dan ooit. Hij was verslaafd, en rookte wanneer hij maar kon, vastbesloten de beelden van zijn vader uit zijn hoofd te krijgen, de beelden die hem plaagden in zijn dromen, en nu zelfs wanneer hij wakker was.


  Terwijl Gareth de pijp weer neerlegde zag hij zijn vader voor zich staan, een rottend lijk. Elke keer dat hij hem zag was het lijk meer vervallen, inmiddels meer skelet dan vlees; en Gareth wendde zijn blik af van het afschuwelijke aanzicht.


  Voorheen had Gareth getracht het beeld aan te vallen—maar hij had inmiddels door dat dat niets uithaalde. Dus nu wendde hij slechts zijn hoofd af. Het was altijd hetzelfde: zijn vader droeg een roestige kroon, had zijn mond open, en zijn ogen staarden hem verachtend aan. Hij strekte een vinger uit en wees beschuldigend naar hem. In die afschuwelijke blik zag Gareth dat zijn eigen dagen geteld waren. Hij kreeg het gevoel dat het slechts een kwestie van tijd zou zijn voor hij zich bij zijn vader zou voegen. Hij haatte het om hem te zien, meer dan wat dan ook. Als er iets goeds was geweest aan het vermoorden van zijn vader, was het dat hij zijn gezicht niet meer had hoeven zien. Maar nu, ironisch gezien, zag hij hem vaker dan ooit.


  Gareth draaide zich om en wierp de opium pijp naar de verschijning, hopend dat als hij maar snel genoeg gooide hij hem ook zou kunnen raken.


  Maar de pijp vloog slechts door de lucht en brak tegen de muur in stukjes. Zijn vader stond er nog, en keek op hem neer.


  “Die drugs zullen je nu niet helpen,” zei zijn vader.


  Gareth trok het niet meer. Hij viel de verschijning aan, zijn handen voor zich uitgestrekt, om zijn vader in het gezicht te krabben; maar net als altijd raakte hij niets dan lucht, en deze keer struikelde hij door de kamer en viel hij tegen zijn vaders houten bureau aan, dat met hem mee tegen de grond ging.


  Gareth rolde over de grond. Hij keek op en zag dat hij zijn arm had geschaafd. Bloed druppelde over zijn shirt, en terwijl hij naar beneden keek bemerkte hij dat hij nog steeds het onderhemd droeg waar hij al dagen in had geslapen; sterker nog, hij had het al weken aan. Hij ving zijn eigen weerspiegeling op en zag dat zijn haar door de war zat; hij zag eruit als een nietszeggende schurk. Een deel van hem kon nauwelijks geloven dat hij zo laag was gezonken. Maar een ander deel kon het niets meer schelen. Het enige dat er nog in hem zat was een brandend verlangen om te vernietigen—om alles te vernietigen dat hem herinnerde aan zijn vader. Hij wilde het kasteel met de grond gelijk maken, en het hele Koninklijk Hof ermee. Het zou zijn wraak zijn voor hoe hij als kind behandeld was. De herinneringen zaten vast, als een doorn die hij er niet uit kon trekken.


  De deur naar zijn vaders studeerkamer werd opengegooid, en één van Gareths bedienden stormde naar binnen, een angstige blik op zijn gezicht.


  “Mijn heer,” zei de bediende. “Ik hoorde een klap. Bent u in orde? Mijn heer, u bloed!”


  Gareth keek de jongen aan met een blik vol haat. Gareth probeerde overeind te krabbelen, om hem een preek te geven, maar hij gleed uit en viel weer tegen de grond, gedesoriënteerd van zijn laatste opiumshot.


  “Mijn heer, laat me u helpen!”


  De jongen rende naar hem toe en greep Gareths arm, die veel te dun was, nauwelijks vlees en botten.


  Maar Gareth had nog wat kracht in zich, en toen de jongen hem aanraakte, duwde hij hem weg.


  “Raak me nog één keer aan en ik hak je handen eraf,” zei Gareth ziedend.


  De jongen deinsde ineen van angst. Op dat moment kwam er een andere bediende de kamer in, vergezeld door een oudere man die Gareth vaag herkende. Hij wist zeker dat hij hem ergens van kende—maar hij kon hem niet plaatsen.


  “Mijn heer,” klonk een oude, schorre stem, “we zitten al de halve dag op u de wachten. De raadsleden kunnen niet langer wachten. Ze hebben dringend nieuws, en moeten dit vandaag nog met u delen. Kunt u komen?”


  Gareth kneep zijn ogen samen en trachtte de man te plaatsen. Hij herinnerde zich vaag dat hij zijn vader had gediend. De raadszaal… de meeting… zijn hoofd rolde.


  “Wie ben je?” vroeg Gareth.


  “Mijn heer, ik ben Aberthol. Uw vaders adviseur,” zei hij, terwijl hij dichterbij kwam.


  Het begon langzaam terug te komen. Aberthol. De raad. De meeting. Gareths was duizelig, zijn hoofd leek hem te verpletteren. Hij wilde gewoon alleen gelaten worden.


  “Laat me alleen,” beet hij. “Ik kom eraan.”


  Aberthol knikte en haastte zich met de bediende de kamer uit. Ze sloten de deur achter zich.


  Gareth knielde, zijn hoofd in zijn handen, en trachtte na te denken. Het was allemaal te veel. Het begon in vlagen terug te komen. Het schild was uitgeschakeld; het Rijk viel aan; zijn halve hof was vertrokken; zijn zuster had hen weggeleid; naar Silesia… Gwendolyn… Dat was het. Dat was wat hij zich had geprobeerd te herinneren.


  Gwendolyn. Hij haatte haar met een passie die hij niet kon beschrijven. Hij wilde haar doden, nu meer dan ooit. Hij moest haar doden. Al zijn problemen—alles kwam door haar. Hij zou een manier vinden om wraak te nemen, al kostte het hem zijn leven. En daarna zou hij zijn broers doden.


  Hij begon zich al beter te voelen bij de gedachte.


  Met een enorme krachtsinspanning kwam hij overeind. Hij strompelde door de kamer en liet een klein tafeltje vallen. Terwijl hij de deur naderde, zag hij een albasten buste van zijn vader, een sculptuur waar zijn vader van had gehouden. Hij greep hem bij het hoofd en gooide hem tegen de muur.


  Hij viel in duizend stukjes uiteen, en voor het eerst die dag glimlachte Gareth. Misschien zou het niet eens zo’n slechte dag worden.


  *


  Gareth, geflankeerd door een aantal bedienden, sloeg de enorme eikenhouten deuren van de raadszaal open, en iedereen sprong van schrik overeind.


  Normaal gesproken zou dit Gareth genoegen hebben gedaan, maar vandaag kon niets hem nog schelen. Hij werd geplaagd door de geest van zijn vader, en was overspoeld door woede vanwege het feit dat zijn zuster was vertrokken. Zijn emoties werden hem teveel, en hij moest zich afreageren.


  Gareth strompelde in zijn door opium geïnduceerde waas door de uitgestrekte kamer naar zijn troon, terwijl de tientallen raadsleden hem nakeken. Zijn hof was gegroeid, en er hing een gespannen sfeer in de lucht nu meer en meer mensen hadden vernomen dat de helft van het Koninklijk Hof was vertrokken en dat het Schild was uitgeschakeld. Het was alsof iedereen die nog in het Koninklijk Hof was, naar binnen was gestroomd voor antwoorden.


  Antwoorden die Gareth natuurlijk niet had.


  Terwijl Gareth de ivoren treden naar zijn vaders troon beklom, zag hij Lord Kultin, de leider van zijn persoonlijke strijdmacht, geduldig achter hem staan. Hij was de enige man in het hof die hij nog kon vertrouwen. Naast hem stonden tientallen van zijn strijders, zwijgend, hun handen rustend op hun zwaarden, klaar om voor Gareth te vechten tot de dood. Het was het enige dat Gareth nog enigszins geruststelling gaf.


  Gareth nam plaats op zijn troon en keek rond. Er waren zoveel gezichten, een paar die hij herkende, veel die hij niet herkende. Hij vertrouwde geen van hen. Hij had al zoveel mensen naar de kerkers gestuurd, en nog meer naar de beul. Er was geen dag voorbij gegaan zonder dat hij niet tenminste een handvol mensen had gedood. Hij vond het een goed beleid; het hield de mannen alert, en het voorkwam samenzweringen.


  De kamer werd stil, en iedereen staarde hem aan. Ze leken allemaal te bang om te spreken. En dat was precies wat hij wilde. Hij deed niets liever dan zijn onderdanen bang maken.


  Eindelijk deed Aberthol een stap naar voren, zijn stok echoënd tegen de stenen. Hij schraapte zijn keel.


  “Mijn heer,” begon hij in zijn eeuwenoude stem, “we bevinden ons in een tijd van grote wanorde in het Koninklijk Hof. Ik weet niet waarvan u reeds op de hoogte bent: het Schild is uitgeschakeld; Gwendolyn heeft het Koninklijk Hof verlaten en heeft Kolk, Brom, Kendrick, Atme, de Zilveren, de Krijgsmacht en de helft van uw leger met zich meegenomen—en de helft van het Koninklijk Hof. Degenen die zijn gebleven zoeken uw begeleiding en willen graag weten wat uw volgende stap zal zijn. De mensen willen antwoorden, mijn heer.”


  “En bovendien,” zei een ander raadslid die Gareth vaag herkende, “zegt men dat het Ravijn reeds is doorbroken. De geruchten gaan dat Andronicus de McCloud kant van de Ring is binnengevallen met zijn miljoenenleger.”


  De kamer snakte verontwaardigd naar adem; tientallen dappere krijgers begonnen te fluisteren, overspoeld door angst, en de paniek verspreidde zich als wildvuur.


  “Dat kan niet waar zijn!” riep één van de soldaten uit.


  “Dat is het!” hield het raadslid vol.


  “Dan is alle hoop verloren!” riep een andere soldaat uit. “Als de McClouds verslagen worden, is het slechts een kwestie van tijd voor het Rijk het Koninklijk Hof zal binnenvallen. We zullen ze met geen mogelijkheid tegen kunnen houden.”


  “We moeten de voorwaarden van onze overgave bespreken, mijn heer,” zei Aberthol tegen Gareth.


  “Overgeven!?” riep een andere man. “We zullen nooit overgeven!”


  “Als we dat niet doen,” riep een andere soldaat, “zullen we verpletterd worden. Hoe kunnen we het nu opnemen tegen een miljoen mannen?”


  De kamer brak uit in een hysterisch geroezemoes, soldaten en raadsleden die met elkaar discussieerden.


  Het raadshoofd sloeg met zijn ijzeren staf op de stenen vloer en schreeuwde: “ORDE!”


  Langzaam aan werd het weer stil. Alle mannen draaiden zich om en keken naar hem.


  “Dit zijn allemaal beslissingen voor een koning, niet voor ons,” zei één van de raadskleden. “Gareth is de rechtmatige Koning, en het is niet aan ons om de voorwaarden voor onze overgave te bespreken—of om überhaupt te besluiten of we ons overgeven.”


  Iedereen wendde zich tot Gareth.


  “Mijn heer,” zei Aberthol. Er klonk vermoeidheid in zijn stem. “Wat stelt u voor dat we doen met het leger van het Rijk?”


  Er viel een dodelijke stilte.


  Gareth zat daar, neerkijkend op zijn mannen, en hij wilde reageren. Maar het werd steeds lastiger voor hem om helder na te denken. Zijn vaders stem galmde door zijn hoofd, schreeuwend, zoals hij had gedaan toen hij nog een kind was. Hij werd er gestoord van, en de stem ging maar niet weg.


  Gareth strekte zijn arm uit en boorde zijn nagels in de houten armleuning van de troon, keer op keer. Het geluid van zijn schrapende vingernagels was het enige geluid in de kamer.


  De raadsleden wisselende een bezorgde blik uit.


  “Mijn heer,” begon een ander raadslid, “als u ervoor kiest niet over te geven, moeten we direct het Koninklijk Hof versterken. We moeten alle ingangen, alle wegen, alle poorten beveiligen. We moeten alle soldaten inzetten, en onze verdediging voorbereiden. We moeten ons voorbereiden op een belegering, voedsel rantsoeneren, onze burgers beschermen. Er moet veel gebeuren. Alstublieft, mijn heer. Geef ons een bevel. Vertel ons wat we moeten doen.”


  Alle ogen waren op Gareth gevestigd.


  Eindelijk tilde Gareth zijn kin op.


  “We zullen niet tegen het Rijk vechten,” verkondigde hij. “En we zullen ons ook niet overgeven.”


  Iedereen in de kamer keek elkaar verward aan.


  “Wat moeten we dan doen, mijn heer?” vroeg Aberthol.


  Gareth schraapte zijn keel.


  “We zullen Gwendolyn doden!” verklaarde hij. “Dat is nu het enige dat telt.”


  Er viel een geschokte stilte.


  “Gwendolyn?” riep een raadslid verrast uit.


  “We zullen al onze troepen achter haar aan sturen om haar af te slachten, alsmede degenen die bij haar zijn, voordat ze Silesia bereiken,” verkondigde Gareth.


  “Maar mijn heer, hoe kan dat ons helpen?” riep een raadslid uit. “Als we vertrekken om haar aan te vallen, laat dat onze troepen onbeschermd. We zouden binnen de kortste keren door het Rijk worden afgeslacht.”


  “Het zou ook het Koninklijk Hof open laten voor een aanval!” riep een ander. Als we ons niet overgeven, moeten we het Koninklijk Hof onmiddellijk versterken!”


  Een groep mannen schreeuwde instemmend.


  Gareth wendde zich tot het raadslid, zijn ogen koud.


  “We zullen elke soldaat die we hebben gebruiken om mijn zuster te doden!” sprak hij duister. “We zullen er geen sparen!”


  Iedereen zweeg toen één van de raadskleden zijn stoel naar achteren schoof, het hout schrapend tegen het steen, en opstond.


  “Ik zal niet toekijken hoe het Koninklijk Hof wordt geruïneerd wegens uw persoonlijke obsessie. Ik weiger hieraan mee te doen!”


  “Ik ook niet!” echode de helft van de aanwezigen.


  Gareth voelde zich overspoeld worden door woede en stond op het punt op te staan toen plotseling de deuren opensloegen en de commandant zich met het resterende leger naar binnen haastte. Hij sleepte een man met zich mee, schurk met vettig haar, ongeschoren, zijn polsen vastgebonden. Hij sleurde de man naar het midden van de kamer en stopte voor de koning.


  “Mijn heer,” sprak de commandant koel. “Van de zes dieven die zijn geëxecuteerd voor de diefstal van het Zwaard van het Lot, was deze man de zevende, degene die ontsnapt is. Hij vertelt het meest fantastische verhaal.


  “Spreek!” snauwde de commandant, terwijl hij de schurk door elkaar schudde.


  De schurk keek nerveus om zich heen. Zijn vettige haar plakte tegen zijn wangen en hij zag er erg onzeker uit. Uiteindelijk riep hij:


  “We zijn opgedragen het zwaard te stelen!”


  De kamer brak uit in een verontwaardigd geroezemoes.


  “We waren met zijn negentienen!” vervolgde de schurk. “Een tiental moest het zwaard meenemen, in de nacht, over de brug van het Ravijn, de wildernis in. Ze verstopten hem in een wagen en hebben hem zo de brug over gekregen. De soldaten die op wacht stonden hadden geen idee wat er in de wagen zat. De anderen, zeven van ons, werd opgedragen achter te blijven na de diefstal. Er werd ons verteld dat we gevangen genomen zouden worden, als show, en vervolgens zouden worden vrijgelaten. Maar in plaats werden al mijn vrienden geëxecuteerd. En dat zou ook met mij gebeurd zijn, als ik niet ontsnapt was.”


  “En waar namen ze het zwaard mee naartoe?” drong de commandant aan.


  “Dat weet ik niet. Ergens diep in het Rijk.”


  “En wie heeft opdracht gegeven tot een dergelijke daad?”


  “Hij!” zei de schurk, die zich plotseling omdraaide en met een benige vinger naar Gareth wees. “Onze Koning! Hij beval ons het te doen!”


  Er brak een verafschuwd geroezemoes uit, er klonk geschreeuw, tot eindelijk een raadslid zijn ijzeren staf een paar keer tegen de grond sloeg en schreeuwde om stilte.


  Met moeite werd het weer stil.


  Gareth, die trilde van angst en woede, stond langzaam op uit zijn troon, en alle ogen richtten zich om hem.


  Stap voor stap ging Gareth de ivoren treden af. Zijn voetstappen echoden door de stilte, die te snijden was.


  Hij schreed door de kamer, tot hij de schurk bereikte. Hij staarde hem koud aan. De man wriemelde in de greep van de commandant, en durfde hem niet in de ogen te kijken.


  “Er wordt maar op één manier omgegaan met dieven en leugenaars in mijn koninkrijk,” zei Gareth zachtjes.


  Plotseling haalde Gareth een dolk tevoorschijn en dreef hem door het hart van de schurk.


  De man schreeuwde het uit van de pijn en zijn ogen puilden uit. Toen zakte hij op de grond in elkaar, dood.


  “U heeft zojuist een getuige vermoord,” zei de commandant. “Beseft u dan niet dat dit uw schuld alleen maar meer insinueert?”


  “Welke getuige?” vroeg Gareth glimlachend. “Doden spreken niet.”


  De commandant liep rood aan.


  “Vergeet niet dat ik commandant ben van het halve leger van de Koning. Ik wordt niet voor de gek gehouden. Afgaande op uw acties kan ik alleen maar concluderen dat u schuldig bent aan de misdaad waarvan hij u heeft beschuldigd. Ik en mijn leger zullen u niet langer dienen. Sterker nog, ik zal u in hechtenis nemen, voor verraad van de Ring!”


  De commandant knikte naar zijn mannen. Als één trokken meerdere soldaten hun zwaarden en stapten naar voren om Gareth te arresteren.


  Heer Kultin kwam naar voren met twee keer zoveel van zijn eigen mannen. Ze trokken allemaal hun zwaarden en gingen achter Gareth staan.


  Daar stonden ze, tegenover de soldaten van de commandant, Gareth in het midden.


  Gareth glimlachte triomfantelijk naar de commandant. Zijn mannen waren in de minderheid, en hij wist het.


  “Ik zal door niemand gearresteerd worden,” sneerde Gareth. “En zeker niet door jou. Neem je mannen mee en verlaat mijn hof—of wees bereid de toorn van mijn persoonlijke strijdmacht te voelen.”


  Na enkele gespannen seconden draaide de commandant zich om en gebaarde naar zijn mannen. Ze trokken zich terug, en verlieten de kamer.


  “Vanaf vandaag,” bulderde de commandant, “zal iedereen weten dat we u niet langer dienen! U zult het alleen moeten opnemen tegen het leger van het Rijk. Ik hoop dat ze u goed behandelen. Beter dan hoe u uw vader heeft behandeld!”


  De soldaten stormden de kamer uit.


  De tientallen raadsleden, bedienden en edelen die overbleven, fluisterden opgewonden.


  “Laat me alleen!” schreeuwde Gareth. “ALLEMAAL!”


  De kamer stroomde leeg, en zelfs Gareths persoonlijke strijdmacht ging weg.


  Er bleef slechts één persoon achter.


  Heer Kultin.


  Hij en Gareth bleven alleen achter in de kamer. Hij liep naar Gareth toe en bekeek hem, aandachtig. Zijn gezicht was, zoals gewoonlijk, uitdrukkingsloos. Het was het ware gezicht van een moordenaar.


  “Het kan me niet schelen wat u heeft gedaan of waarom,” begon hij, zijn stem ernstig en donker. “Ik geef niets om politiek. Ik ben een vechter. Ik geef alleen om het geld dat u mij en mijn mannen betaalt.”


  Hij pauzeerde.


  “Maar ik zou toch graag willen weten, voor mijn persoonlijke bevrediging: heeft u echt die mannen bevolen het zwaard te stelen?”


  Gareth staarde de man aan. Er was iets in zijn ogen dat hij in zichzelf herkende: ze waren kil, meedogenloos, opportunistisch.


  “En wat als dat zo was?” vroeg Gareth.


  Heer Kultin staarde hem een lange tijd aan.


  “Maar waarom?” vroeg hij.


  Gareth zweeg.


  Kultins ogen sperden zich open.


  “U kon het zwaard niet optillen, dus nu mag niemand het optillen?” vroeg Kultin. “Is dat het?” Hij overwoog de gevolgen. “En toch,” voegde Kultin toe, “u wist toch zeker wel dat door het weg te laten halen het Schild zou worden uitgeschakeld, waardoor we kwetsbaar zouden zijn voor een aanval.”


  Kultin leek het ineens te begrijpen.


  “U wilde dat we aangevallen zouden worden, nietwaar? Iets in u wil dat het Koninklijk Hof vernietigd wordt,” zei hij.


  Gareth glimlachte.


  “Niet alle plaatsen,” zei Gareth langzaam, “zijn voorbestemd om eeuwig te bestaan.”


  


  


  HOOFDSTUK VIJF


  


  


  Gwendolyn marcheerde met de enorme entourage van soldaten, adviseurs, bedienden, raadsleden, Zilveren, Krijgsmacht leden, en de helft van de inwoners van het koninklijk Hof, terwijl ze als een enorme, lopende stad het Koninklijk Hof verlieten. Gwen werd overspoeld door emoties. Aan de ene kant was ze dolblij dat ze eindelijk bevrijdt was van haar broer Gareth, dat ze buiten zijn bereik was, omgeven door trouwe krijgers die haar konden beschermen, zonder dat ze bang hoefde te zijn voor zijn verraad, of dat hij haar aan iemand zou uithuwelijken. Eindelijk hoefde ze niet meer steeds over haar schouder te kijken, uit angst voor één van zijn huurlingen.


  Gwen voelde zich ook geïnspireerd en vereerd dat ze haar hadden gekozen om te regeren, om dit enorme contingent van mensen te leiden. De entourage volgde haar alsof ze een soort profeet was, over de eindeloos lange weg naar Silesia. Ze zagen haar als hun leider—ze zag het in hun blikken—en ze keken verwachtingsvol naar haar. Ze voelde zich schuldig, omdat ze wilde dat één van haar broers de eer had gekregen—iedereen behalve zij. Maar ze zag hoeveel hoop het de mensen gaf om een eerlijke en rechtvaardige leider te hebben, en dat maakte haar gelukkig. Als zij die rol voor hen kon vervullen, zeker in deze donkere tijden, dan zou ze dat doen.


  Gwen dacht aan Thor, aan hun verdrietige afscheid bij het Ravijn, en het brak haar hart; ze had hem zien verdwijnen, de brug van het Ravijn over, de mist in, beginnend aan een reis die vrijwel zeker tot zijn dood zou leiden. Het was een heldhaftige en nobele zoektocht—één die ze hem niet kon afnemen—één waarvan ze wist dat hij ondernomen moest worden voor de bestwil van het koninkrijk, voor de bestwil van de Ring. Maar ze bleef zichzelf afvragen waarom hij het moest zijn. Ze wilde dat het iemand anders was geweest. Nu, meer dan ooit, wilde ze hem aan haar zijde. In deze tijden van onrust, van grote veranderingen, nu ze er alleen voor stond om te regeren, zijn kind te dragen, wilde ze hem hier hebben. Meer dan wat dan ook vreesde ze voor hem. Ze kon zich haar leven zonder hem niet voorstellen; de gedachte alleen al deed de tranen in haar ogen springen.


  Maar Gwen haalde diep adem en ze hield zich sterk, wetend dat alle ogen op haar gevestigd waren terwijl ze hun weg vervolgden over de stoffige weg die naar het Noorden leidde, naar Silesia.


  Gwen was ook nog steeds in shock, verscheurd vanwege haar thuisland. Ze kon nauwelijks bevatten dat het eeuwenoude Schild was uitgeschakeld, dat het Ravijn was doorbroken. Er circuleerden geruchten van spionnen dat Andronicus al was aangemeerd op McClouds kusten. Ze wist niet wat ze moest geloven. Ze kon nauwelijks geloven dat het allemaal zo snel was gebeurd—Andronicus zou zijn vloot nog de oceaan over moeten brengen. Tenzij, op de één of andere manier, McCloud achter de diefstal van het zwaard zat, en hij er zelf voor had gezorgd dat het Schild uitgeschakeld werd. Maar hoe? Hoe was hij erin geslaagd het te stelen? Waar nam hij het mee naartoe?


  Gwen kon voelen hoe terneergeslagen iedereen om haar heen was, en ze kon het hen niet kwalijk nemen. Er hing een gevoel van moedeloosheid, en daar hadden ze alle reden toe; zonder het Schild waren ze weerloos. Het was slechts een kwestie van tijd—als het niet vandaag was, dan was het wel morgen of de dag erna—voor Andronicus zou aanvallen. En als hij dat deed, zouden ze zijn mannen met geen mogelijkheid tegen kunnen houden. Spoedig zou deze plek, alles waar ze van hield, overvallen worden. Iedereen waar ze van hield zou gedood worden.


  Het voelde alsof ze hun dood tegemoet liepen. Andronicus was er nog niet, maar het voelde alsof ze al gevangen genomen waren. Ze herinnerde ze zich iets dat haar vader ooit had gezegd: verover het hart van een leger en de strijd is al gewonnen.


  Gwen wist dat het aan haar was om hen allemaal te inspireren, om hen een gevoel van veiligheid te geven—en op de één of andere manier, optimisme. Ze was vastberaden. Ze kon het zich in deze tijd niet veroorloven zich te laten meeslepen door haar persoonlijke angsten of pessimisme. En ze weigerde zichzelf toe te staan in zelfmedelijden te zwelgen. Dit ging niet alleen om haar. Het ging om deze mensen, hun levens, hun families. Ze hadden haar nodig. Ze waren op haar aangewezen.


  Gwen dacht aan haar vader en vroeg zich af wat hij zou doen. Ze glimlachte bij de gedachte aan hem. Hij zou moedig zijn geweest, ongeacht wat er gebeurde. Hij had haar altijd vertelt om haar angst te verbergen, en nu ze nadacht over zijn leven, besefte ze dat hij nooit bang had geleken. Nooit. Misschien was het slechts show; maar het was een goede show. Als leider had hij geweten dat alle ogen continu op hem gericht waren, en hij had geweten dat het de show was die mensen nodig hadden, misschien zelfs wel meer dan het leiderschap zelf. Hij was te onzelfzuchtig geweest om aan zijn angsten toe te geven. Ze zou van zijn voorbeeld leren. Zij zou er ook niet aan toegeven.


  Gwen keek om zich heen en zag Godfrey naast zich lopen, met Illepra, de genezeres; ze waren diep in gesprek, en ze merkte op dat ze steeds meer naar elkaar toe waren getrokken sinds Illepra zijn leven had gered. Gwen wilde dat haar andere broers er ook bij waren. Maar Reece was weg met Thor, Gareth was natuurlijk allang verloren, en Kendrick was nog steeds op zijn post, ergens in het oosten, om te helpen bij de wederopbouw van een stad. Ze had een boodschapper naar hem toe gestuurd—dat was het eerste dat ze had gedaan—en ze bad dat hij hem op tijd zou bereiken om hem op te halen, om hem naar Silesia te brengen zodat hij kon helpen hen te verdedigen. In ieder geval konden dan twee van haar broers—Kendrick en Godfrey—met haar toevlucht zoeken in Silesia; maar dan was er natuurlijk nog haar oudere zuster, Luanda.


  Voor het eerst in een lange tijd dwaalden Gwens gedachten af naar Luanda. Er was altijd een bittere rivaliteit geweest tussen haar en haar oudere zuster; het had Gwen niet verbaasd dat Luanda haar kans had gegrepen om het Koninklijk Hof te ontvluchten en met die McCloud te trouwen. Luanda was altijd al ambitieus geweest en wilde altijd de eerste zijn. Gwendolyn had van haar gehouden, en ze had naar haar opgekeken toen ze jonger was; maar voor Luanda, altijd competitief als ze was, was die liefde niet wederzijds geweest. En na een tijdje had Gwen het opgegeven.


  Maar nu had Gwen medelijden met haar; ze vroeg zich af wat er van haar terecht zou komen, nu de McClouds overvallen waren door Andronicus. Zou ze gedood worden? Gwen huiverde bij de gedachte. Ze waren rivalen, maar uiteindelijk waren ze nog steeds zusters, en ze wenste haar de dood niet toe.


  Gwen dacht aan haar moeder, de enige andere in haar familie die was achtergebleven in het Koninklijk Hof, met Gareth. De gedachte gaf haar de rillingen. Ondanks alle woede die ze nog steeds voor haar moeder voelde, wilde Gwen niet dat ze zo zou eindigen. Wat zou er gebeuren als het Koninklijk Hof werd overvallen? Zou haar moeder afgeslacht worden?


  Het voelde alsof haar voorzichtig opgebouwde leven om haar heen uiteen viel. Het leek nog maar gisteren dat het vol zomer was. Luanda’s trouwfeest, een glorieus feestmaal, het Koninklijk Hof overspoeld met overvloed, zij en haar familie samen—en de Ring ondoordringbaar. Het had geleken alsof het altijd zo zou blijven.


  Nu was alles versplinterd. Niets was hoe het was geweest.


  Er stak een koud herfstbriesje op, en Gwen trok haar blauwe wollen sweater om haar schouders heen. De herfst was kort geweest dit jaar; de winter had zich al aangekondigd. Ze kon het voelen aan de ijzige briesjes die steeds vochtiger werden terwijl ze verder naar het Noorden gingen. De hemel werd sneller donker en de lucht was gevuld met een nieuw geluid—de kreten van de Wintervogels, de rood met zwarte aasgieren die laag boven de grond cirkelden wanneer het kouder werd. Ze krasten onophoudelijk, en het geluid gaf Gwen de rillingen. Het was alsof ze de komst van de dood aankondigden.


  Sinds ze afscheid had genomen van Thor waren ze langs het Ravijn gelopen, richting het Noorden. Deze weg zou hen naar de meest westelijke stad in het westelijke deel van de Ring brengen—Silesia. Terwijl ze liepen, rolde de griezelige mist van het Ravijn in golven over de weg, cirkelend om Gwens enkels.


  “Het is nu niet ver meer, mijn vrouwe,” klonk een stem.


  Gwen keek om en zag Srog naast zich lopen, gekleed in de onderscheidende rode wapenrusting van Silesia, geflankeerd door enkele van zijn krijgers, allemaal gekleed in hun rode maliënkolders en laarzen. Gwen was geraakt door Srogs vriendelijkheid, door zijn loyaliteit aan de herinnering van haar vader, door zijn aanbod van Silesia als toevluchtsoord. Ze wist niet wat zij en al deze mensen anders hadden moeten doen. Als hij er niet was geweest zouden ze nog steeds vastzitten in het Koninklijk Hof, onderworpen aan de genade van Gareths verraad.


  Srog was één van de meest eervolle heren die ze ooit had ontmoet. Met de duizenden soldaten die hij tot zijn beschikking had, met zijn controle over het beroemde bolwerk van het Westen, had Srog aan niemand verantwoording hoeven afleggen. Maar hij was trouw geweest aan haar vader. Het was altijd een delicate machtsbalans geweest. Gedurende het heerschap van haar vaders vader, had Silesia het Koninklijk Hof nodig gehad; tijdens haar vaders heerschap veel minder; en in haar tijd helemaal niet meer. Sterker nog, nu het Schild was uitgeschakeld en er chaos heerste in het Koninklijk Hof, waren zij degenen die Silesia nodig hadden.


  De Zilveren en de Krijgsmacht hadden natuurlijk de beste krijgers die er waren—net als de duizenden troepen die Gwen vergezelden, de helft van het leger van de Koning. En Srog had, net zoals de meeste andere heren gedaan zouden hebben, simpelweg zijn poorten neer kunnen halen en zich om zichzelf kunnen bekommeren.


  Maar in plaats daarvan had hij Gwen opgezocht, zijn trouw aan haar gezworen, en hij had erop gestaan dat ze zijn gasten zouden zijn. Het was een vriendelijkheid waarvoor Gwen vastberaden was hem op de een of andere manier, op een dag, te bedanken. Als ze het zouden overleven.


  “U hoeft zich geen zorgen te maken,” antwoordde ze zachtjes, terwijl ze een hand op zijn pols legde. “We zouden tot het einde van de aarde lopen om uw stad te betreden. We hebben het erg getroffen met uw vriendelijkheid in deze moeilijke tijd.”


  Srog glimlachte. Hij was een krijger van middelbare leeftijd met teveel littekens van de strijd, roodbruin haar, een sterke kaaklijn en geen baard. Srog was een mannelijke man, niet slechts een Heer, maar een ware krijger.


  “Ik zou door het vuur gaan voor uw vader,” antwoorde hij. “U hoeft me niet te bedanken. Het is een eer om zijn schuld aan hem te vereffenen door zijn dochter een dienst te bewijzen. Het was tenslotte zijn wens dat u zou regeren. Dus wanneer ik aan u verantwoording afleg, is dat ook aan hem.”


  Ook Kolk en Brom marcheerden vlak bij Gwen, met achter hen het eeuwige gerinkel van duizenden sporen, van kletterende zwaarden, van schilden tegen wapenrustingen. Het was een enorme kakofonie van lawaai die zich steeds verder naar het Noorden bewoog.


  “Mijn vrouwe,” zei Kolk, “ik ben overspoeld door schuld. We hadden Thor, Reece en de anderen niet alleen naar het Rijk moeten laten afreizen. Er hadden meer van ons mee met hen moeten gaan. Het is mijn schuld als hen iets overkomt.”


  “Het was de zoektocht die zij gekozen hebben,” antwoordde Gwen. “Het is een zoektocht van eer. Wie voorbestemd was om te gaan, is gegaan. Schuld doet niemand goed.”


  “En wat gebeurd er wanneer ze niet tijdig terugkeren met het Zwaard?” vroeg Srog. “Het zal niet lang meer duren voor Andronicus’ leger voor onze poorten staat.”


  “Dan zullen we ons verzetten,” zei Gwen zelfverzekerd, terwijl ze zoveel mogelijk moed in haar stem legde, hopend de anderen gerust te stellen. Ze zag dat de andere generaals zich omdraaiden en naar haar keken.


  “We zullen onszelf verdedigen tot de laatste slag,” voegde ze toe. “We zullen ons niet terugtrekken, we zullen ons niet overgeven.”


  Ze voelde dat de generaals onder de indruk waren. Ze was zelf ook verrast door haar eigen stem, de kracht die ze in zich voelde opwellen. Het was de kracht van haar vader, de kracht van zeven generaties MacGil koningen.


  Terwijl ze verder liepen, boog de weg scherp naar links, en toen Gwen de bocht omging stopte ze abrupt, ademloos bij het uitzicht.


  Silesia.


  Gwen herinnerde zich dat haar vader haar hier mee naar toe had genomen toen ze nog jong was. Het was een plek die sindsdien altijd in haar dromen haar dromen was blijven hangen, een plek die destijds magisch had aangevoeld. Nu ze het weer zag, als volwassen vrouw, benam het haar nog steeds de adem.


  Silesia was de meest ongewone stad die Gwen ooit had gezien. Alle gebouwen, alle vestingwerken, al het steen—alles was gebouwd in een eeuwenoud, glanzend rood. De bovenste helft van Silesia, hoog, verticaal, afgeladen met borstweringen en torens, was gebouwd op het vaste land, terwijl de onderste helft in de zijkant van het Ravijn was gebouwd. De wervelende mist van het Ravijn omhulde de stad en deed het rood sprankelen in het zonlicht—het leek alsof de stad in de wolken was gebouwd.


  De vestingwerken waren zeker dertig meter hoog, bekroond met borstweringen en gevolgd door eindeloze muren. Het was een fort. Zelfs als een leger er op de één of andere manier in zou slagen door de muren te breken, zou het nog steeds moeten afdalen naar het laagst gelegen gedeelte van de stad, over de kliffen, en ze zouden moeten vechten op de rand van het Ravijn. Geen leger zou zoiets willen riskeren. En dat was dan ook de reden dat deze stad al duizend jaar stond.


  Haar mannen stopten en staarden met open mond naar de stad, en Gwen kon voelen dat ook zij met stomheid geslagen waren.


  Voor het eerst in een lange tijd voelde Gwen optimisme. Dit was een plek waar ze konden blijven, buiten het bereik van Gareth, een plek die ze konden verdedigen. Een plek waar zij kon regeren. En misschien—heel misschien—kon het MacGil koninkrijk weer oprijzen.


  Srog stond daar, zijn handen op zijn heupen, en nam het in zich op alsof hij zijn eigen stad voor het eerst zag, zijn ogen glanzend van trots.


  “Welkom in Silesia.”


  


  HOOFDSTUK ZES


  


  


  Thor opende zijn ogen en zag de zachte golven van de oceaan, stijgend en vallend, bedekt door het zachte licht van de eerste zon. Het lichtgele water van de Tartuvische zee glinsterde in de ochtendmist. De boot dobberde stilletjes in het water, het enige geluid was dat van de klotsende golven tegen de scheepsromp.


  Thor ging rechtop zitten en keek om zich heen. Zijn ogen waren zwaar van vermoeidheid—sterker nog, hij had zich nog nooit zo moe gevoeld. Ze hadden dagenlang gezeild, en alles voelde anders aan deze kant van de wereld. De lucht was zo vochtig en de temperatuur zoveel hoger, het was alsof je in een constante stroom van water ademde. Het zorgde dat hij zich sloom voelde, en zijn ledematen voelden zwaar. Het voelde alsof het Zomer was.


  Thor zag dat zijn vrienden, die doorgaans voor zonsopgang wakker waren, nog allemaal op het dek lagen te slapen. Zelfs Krohn, die altijd wakker leek te zijn, lag naast hem te slapen. Het tropische weer eiste zijn tol op hen allemaal. Geen van hen nam nog de moeite om het stuur te bemannen—dat hadden ze dagen geleden al op gegeven. Het had geen zin: hun zeilen waren constant gehesen en gevuld met een sterke westelijk wind, en het magische tij van de oceaan trok hun schip consistent in dezelfde richting. Het was alsof ze naar één locatie werden getrokken, en ze hadden meerdere keren getracht om te sturen en van koers te veranderen—maar het was nutteloos. Ze hadden besloten om de Tartuvische zee hen mee te laten voeren.


  Het was toch niet alsof ze wisten waar in het Rijk ze heen moesten, mijmerde Thor. Zolang het tij hen naar het vaste land bracht, dacht hij, dan was dat goed genoeg.


  Krohn werd piepend wakker, en likte Thors gezicht. Thor reikte in zijn zak, die bijna leeg was, en gaf Krohn de laatste van zijn gedroogde vleesstokken. Tot Thors verassing griste Krohn het niet uit zijn hand zoals hij gewoonlijk deed; in plaats daarvan keek Krohn van het vlees naar de lege zak, en toen naar Thor. Hij aarzelde om het voedsel aan te nemen, en Thor besefte dat Krohn niet het laatste stuk van hem wilde afnemen.


  Thor was geraakt door het gebaar, maar hij stond erop en duwde het vlees in de bek van zijn vriend. Thor wist dat ze spoedig geen eten meer zouden hebben, en bad dat ze het vaste land zouden bereiken. Hij had geen idee hoeveel langer de reis nog zou duren; wat als het maanden duurde? Wat moesten ze dan eten?


  De zon kwam hier snel op en werd al snel te fel en te sterk. Toen Thor ging staan zag hij dat de mist boven het water al begon op te trekken, en hij liep naar de boeg.


  Thor keek uit over de zee, het dek zachtjes wiegend onder hem, en keek toe hoe de mist optrok. Hij knipperde en vroeg zich af of hij zich dingen inbeeldde, terwijl de omtrek van een land aan de horizon verscheen. Zijn pols versnelde. Het was land. Echt land!


  Het land verscheen in een zeer ongewone vorm: twee lange, smalle schiereilanden staken uit de zee, als de uiteinden van een hooivork, en terwijl de mist optrok keek Thor om zich heen en zag hij tot zijn verbazing twee landstroken aan weerszijden, elk ongeveer vijftig meter van hem verwijderd. Ze werden echt een lange inham in gezogen.


  Thor floot, en zijn Krijgsmacht broeders werden wakker. Ze krabbelden overeind en haastten zich naar hem toe.


  Daar stonden ze, ademloos bij het uitzicht: dit waren de meest exotische kusten die hij ooit had gezien, dicht bebost met jungle en torenhoge bomen aan de kustlijn, zo dik dat het vrijwel onmogelijk was om er doorheen te kijken. Thor spotte enorme varens, tien meter hoog, leunend over het water; gele en paarse bomen die tot in de hemel leken te reiken; en overal de vreemde en aanhoudende geluiden van dieren, vogels, insecten, en andere wezens, grommend en krijsend en zingend.


  Thor slikte hard. Het voelde alsof ze een ondoordringbaar dierenrijk binnen voeren. Alles voelde anders hier; de lucht rook anders, vreemd. Niets hier deed hem ook maar enigszins aan de Ring herinneren. De andere leden van de Krijgsmacht keken elkaar aan, en Thor kon de aarzeling in hun ogen zien. Ze vroegen zich allemaal af wat voor wezens er in die jungle op de loer lagen.


  Het was niet zo dat ze een keus hadden. De stroming bracht hen één kant op, en dit was overduidelijk waar ze moesten aanmeren om het Rijk te betreden.


  “Hierheen!” riep O’Connor.


  Ze renden naar O’Connors kant van de reling, terwijl hij voorover leunde en naar het water wees. Daar, naast het schip, zwom een gigantisch insect. Het was lichtgevend paars, drie meter lang, met honderden poten. Het gloeide onder de oppervlakte van het water, en zijn duizenden kleine vleugels begonnen te zoemen, waarna het tot het boven de oppervlakte opsteeg. Toen gleed het weer over het water, om vervolgens onder de duiken, waarna het weer boven kwam.


  Terwijl ze toekeken steeg het plotseling hoger op, op ooghoogte van de jongens, zwevend, en staarde hen aan met zijn vier grote groene ogen. Het siste, en ze deinsden onvrijwillig achteruit, grijpend naar hun zwaarden.


  Elden deed een stap naar voren en haalde uit. Maar tegen de tijd dat zijn zwaard de lucht in ging, bevond het insect zich alweer in het water.


  Thor en de anderen gleden ineens over het dek toen de boot plotseling met een klap tegen de kust aankwam.


  Thors hart begon sneller te slaan terwijl hij over de rand keek: onder hen lag een smal strand met duizenden fel paarse scherpe steentjes.


  Land. Ze hadden het gehaald.


  Elden ging voorop naar het anker, en ze tilden het met zijn alleen op en gooiden het over de rand. Eén voor één klommen ze over de ketting naar beneden, sprongen eraf. Vaste grond onder hun voeten. Thor gaf Krohn aan Elden over.


  Thor slaakte een zucht van opluchting toen zijn voeten de grond raakten. Het voelde zo goed om land—droog, vast land—onder zijn voeten te hebben. Het zou hem niets uitmaken als hij nooit meer een boot op zou hoeven.


  Ze grepen de touwen en sleepten de boot zo ver als ze konden het strand op.


  “Denk je dat het tij de boot zal meevoeren?” vroeg Reece, terwijl hij opkeek naar de boot.


  Thor keek ernaar; het leek behoorlijk stevig in het zand te liggen.


  “Niet met dat anker,” zei Elden.


  “Het tij zal het niet meenemen,” zei O’Connor. “De vraag is of iemand anders dat zal doen.”


  Thor wierp een laatste blik op de boot, en besefte dat zijn vriend gelijk had. Zelfs al zouden ze het zwaard vinden, dan was de kans groot dat ze naar een lege kust zouden terugkeren.


  “En hoe moeten we dan terugkeren?” vroeg Conval.


  Thor kon het niet helpen, maar het voelde alsof ze bij elke stap die ze zetten hun bruggen verbrandden.


  “We zullen een manier vinden,” zei Thor. “Tenslotte moeten er andere schepen in het Rijk zijn, nietwaar?”


  Thor trachtte om autoritair te klinken, om zijn vrienden gerust te stellen. Maar diep van binnen was hij niet zo zeker van zichzelf. Deze hele reis voelde steeds onheilspellender.


  Ze draaiden zich om en staarden naar de jungle. Het was als een muur van gebladerte, met niets dan duisternis erachter. De dierengeluiden resen in een kakofonie om hen op, zo luid dat Thor zichzelf nauwelijks kon horen nadenken. Het voelde alsof elk beest in het Rijk het uitschreeuwde om hen te begroeten.


  Of te waarschuwen.


  *


  Thor en de anderen wandelden zij-aan-zij, allemaal op hun hoede, door de dikke, tropische jungle. Thor kon zichzelf nauwelijks horen denken, zo doordringend was het gekrijs van de insecten en dieren om hen heen. Toch kon hij ze, wanneer hij in de duisternis van het gebladerte tuurde, niet onderscheiden.


  Krohn volgde hem op zijn hielen, snauwend, de haren op zijn rug recht overeind. Thor had hem nog nooit zo alert gezien. Hij wierp een blik op zijn strijdbroeders en zag dat zij, net als hij, hun handen op de handvaten van zijn zwaard lieten rusten. Ook zij waren gespannen.


  Ze hadden al uren gelopen, dieper en dieper de jungle in. De lucht werd steeds heter, dikker en vochtiger, en ademhalen werd steeds zwaarder. De hadden iets gevolgd van wat vroeger een spoor leek te zijn geweest, een paar gebroken takken die wezen op een pad dat een groep mannen die hier was gearriveerd hadden genomen. Thor hoopte maar dat het het spoor was van de mannen die het zwaard hadden gestolen.


  Thor keek op en verwonderde zich over de natuur: alles hier was van epische proporties, elk boomblad net zo groot als hijzelf. Hij voelde zich als een insect in een land van reuzen. Hij zag iets ritselen tussen de bladeren maar hij kon het niet ontwaren. Hij had het onheilspellende gevoel dat ze bekeken werden.


  Het spoor voor hen eindigde abrupt in een solide muur van gebladerte. Ze hielden halt en keken elkaar verward aan.


  “Maar het spoor kan toch niet zomaar verdwijnen!” zei O’Connor hopeloos.


  “Dat is het niet,” zei Reece, die de bladeren inspecteerde. “De jungle is gewoon terug gegroeid.”


  “Dus welke kanten moeten we nu op?” vroeg Conval.


  Thor keek om zich en vroeg zich hetzelfde af. Er was meer dichte begroeiing in elke richting, en er leek geen weg uit te zijn. De moed begon Thor in de schoenen te zakken, en hij voelde zich hopeloos verdwaald.


  Toen kreeg hij een idee.


  “Krohn,” zei hij, terwijl hij knielde en in Krohns oor fluisterde. “Klim in de boom. Kijk voor ons. Vertel ons welke kant we op moeten.”


  Krohn keek naar hem op met zijn grote ogen, en Thor voelde dat hij het begreep.


  Krohn sprintte naar een enorme boom, de stam zo breed als tien mannen, en zette zonder te aarzelen zijn klauwen in het schors en klom omhoog. Krohn sprintte recht naar boven en sprong toen een van de bovenste takken op. Hij liep naar het uiteinde en keek uit, zijn oren rechtop. Thor had altijd al gevoeld dat Krohn hem begreep, en nu wist hij het zeker.


  Krohn maakte een vreemd spinnend geluid achterin zijn keel, klom de boom weer uit en ging ervandoor. De jongens wisselden een nieuwsgierige uit en volgden Krohn de jungle in terwijl ze de dikke bladeren wegduwden om erdoor heen te komen.


  Na een paar minuten pikte Thor het spoor weer op. Ze zagen de verraderlijke tekens van gebroken takken en gebladerte, die lieten zien welke kant de groep op was gegaan. Thor bukte om Krohn te aaien en kuste hem op zijn hoofd.


  “Ik weet niet wat we zonder hem gedaan zouden hebben,” zei Reece.


  “Ik ook niet,” antwoordde Thor.


  Krohn spinde, tevreden, trots.


  Terwijl ze dieper de jungle in liepen, arriveerden ze in een ander gebied, met enorme bloemen erom heen, net zo groot als Thor zelf, barstend van kleur. Andere bomen hadden vruchten zo groot als rotsen die aan de takken hingen.


  Ze stopten terwijl Conval naar één van de vruchten toeliep, gloeiend rood, en zijn hand uitstrekte om hem aan te raken.


  Plotseling klonk er een diep grommend geluid. Conval deinsde achteruit en greep naar zijn zwaard, terwijl de anderen elkaar angstig aankeken.


  “Wat was dat?” vroeg Conval.


  “Het kwam daar vandaan,” zei Reece, terwijl hij naar een ander deel van de jungle wees.


  Ze draaiden zich om en keken. Maar Thor zag niets dan bladeren. Krohn begon te grommen.


  Het geluid werd luider, doordringender, en de bladeren begonnen te ritselen. Thor en de andere name en stap terug, trokken hun zwaarden en wachtten. Ze verwachtten het ergste.


  Wat de jungle uitstapte overtrof zelfs Thors ergste verwachtingen. Voor hen stond een enorm insect, een soort sprinkhaan, vijf keer zo groot als Thor, met twee achterpoten, twee kleinere voorpoten die in de lucht bungelden, met lange klauwen. Zijn lichaam was fluorescerend groen, bedekt met schubben, en het had kleine trillende vleugels. Hij had twee ogen boven op zijn hoofd, en een derde oog op de top van zijn neus. Er verschenen meer klauwen—verstopt onder zijn keel.


  Hij torende boven hen uit, en er verscheen een andere klauw uit zijn maag, een lange, dunne arm; en plotseling, sneller dan ze konden reageren, greep de klauw O’Connor, en vouwde de drie klauwen om zijn middel heen. Het tilde hem hoog in de lucht, alsof hij een blaadje was.


  O’Connor zwaaide met zijn zwaard maar hij was bij lange na niet snel genoeg. Het beest schudde hem door elkaar en opende plotseling zijn mond. Het ontblootte rijen met scherpe tanden, en begon O’Connor naar zijn mond te brengen.


  O’Connor gilde terwijl hij een pijnlijke dood tegemoet ging.


  Thor reageerde. Zonder na te denken legde hij een steen in zijn slinger, mikte en wierp hem naar het derde oog van het beest, op de punt van zijn neus.


  Het was een voltreffer. Het beest gilde, een afschuwelijk geluid, luid genoeg om een boom door tweeën te splijten, en liet O’Connor vallen, die met een doffe bons op de zachte grond terecht kwam.


  Het beest was woedend en richtte zich tot Thor.


  Thor wist dat het nutteloos zou zijn om het tegen dit beest op te nemen. Ten minste één van zijn broeders zou gedood worden, en Krohn waarschijnlijk ook, en het zou hen alle kostbare energie kosten die ze nog hadden. Hij had het vermoeden dat ze zijn territorium waren binnen gedrongen, en dat als ze hier maar snel genoeg weg konden komen, het hen misschien zou laten gaan.


  “RENNEN!” schreeuwde Thor.


  Ze draaiden zich om en rennen—en het beest kwam hen achterna.


  Thor hoorde het geluid van zijn nagels die zich door het dichte gebladerte boorden, door de lucht gingen en zijn hoofd maar net misten. Versnipperde blaadjes dwarrelden door de lucht. Ze renden als één, en Thor dacht dat als ze maar ver genoeg konden komen ze waarschijnlijk wel ergens een schuilplaats zouden kunnen vinden. Zo niet, dan zouden ze moeten vechten.


  Maar Reece struikelde plotseling over een tak. Hij landde met zijn gezicht in het gebladerte, en Thor wist dat hij niet snel genoeg op zou kunnen staan. Thor stopte naast hen, trok zijn zwaard, en ging tussen hem en het beest staan.


  “BLIJF RENNEN!” riep Thor over zijn schouder naar de anderen. Hij was klaar om Reece te verdedigen.


  Het beest dook krijsend op hem af en haalde met zijn klauw uit naar Thors gezicht. Thor dook en haalde tegelijkertijd uit met zijn zwaard. Het beest liet een afschuwelijk gekrijs uit terwijl Thor één van zijn klauwen afhakte. Thor werd bedekt met een groene vloeistof, en keek vol afgrijzen op om te zien hoe de klauw net zo snel terug groeide als dat hij hem verloren had. Het was alsof Thor hem nooit verwond had.


  Thor slikte. Dit beest was onmogelijk te doden. En nu had hij het boos gemaakt.


  Het beest haalde met een andere arm uit en raakte Thor hard in zijn ribben. Hij vloog door de lucht en landde tussen een paar bomen. Het beest bracht een andere klauw naar beneden, en Thor wist dat hij in de problemen zat.


  Elden, O’Connor en de tweeling raceten naar voren, en terwijl het beest zijn klauw op Thor af bracht, vuurde O’Connor een pijl af. De pijl boorde zich dwars door zijn mond in de achterkant van zijn keel en hij gilde. Elden nam zijn dubbele bijl en bracht hem neer in zijn rug, terwijl Conven en Conval elk een speer wierpen. Reece krabbelde weer overeind en boorde zijn zwaard in de buik van het beest. Thor sprong op, haalde uit en hakte één van de andere armen van het beest af. Krohn sprong door de lucht en boorde zijn tanden in de nek van het beest.


  Het beest krijste en krijste terwijl ze meer schade aanrichtte dan Thor dacht dat mogelijk was. Tot zijn grote verbazing stond het nog steeds overeind, met klapperende vleugels. Dit beest wilde gewoon niet sterven.


  Ze keken vol afgrijzen toe hoe het beest ineens alle speren, zwaarden en bijlen uit zijn lijf trok—en zijn verwondingen genazen voor hun ogen.


  Dit beest was onverslaanbaar.


  Het beest gooide zijn hoofd achterover en brulde, en Thors broeders keken geschokt omhoog. Ze hadden alles gegeven, en ze hadden nog geen deukje veroorzaakt.


  Het beest zette zich weer schrap om hen aan te vallen met zijn vlijmscherpe tanden en klauwen, en Thor besefte dat er niets was dat ze konden doen. Ze zouden allemaal gedood worden.


  “UIT DE WEG!” klonk ineens een schreeuw.


  De stem kwam van achter Thor, en klonk jong. Thor draaide zich om en zag een jongen, elf jaar oud misschien, iets dragen wat leek op een kruik met water. Thor dook en de jongen gooide het water over het gezicht van het beest heen.


  Het beest gooide zijn hoofd achterover en krijste. Stoom rees van zijn gezicht. Hij klauwde naar zijn wangen en ogen. Het krijste en krijste, het geluid zo hard dat Thor zijn oren moest bedekken.


  Eindelijk draaide het beest zich om en het verdween in de jungle.


  Ze draaiden zich om en bekeken de jongen vol bewondering en waardering. De jongen was gekleed in vodden. Hij had lang bruin haar en felgroene, intelligente ogen. Hij was bedekt met vuil en zag er, afgaande op zijn blote voeten en vieze handen, uit alsof hij hier leefde.


  Thor was nog nooit zo dankbaar geweest.


  “Wapens doen een Gathorbeest niets,” zei de jongen terwijl hij met zijn ogen rolde. “Gelukkig voor jullie hoorde ik het geschreeuw en was ik in de buurt. Zo niet, dan waren jullie nu dood geweest. Weten jullie dan niet dat je nooit een Gathorbeest moet confronteren?”


  Thor wierp een blik op zijn vrienden, die niet wisten wat ze moesten zeggen.


  “We hebben hem niet geconfronteerd,” zei Elden. “Hij heeft ons geconfronteerd.”


  “Ze gaan nooit de confrontatie aan,” zei de jongen, “tenzij je hun territorium betreedt.”


  “Wat hadden we moeten doen?” vroeg Reece.


  “Nou, ten eerste mag je hem nooit in de ogen kijken,” zei de jongen. “En als hij aanvalt, ga je met je gezicht naar beneden op de grond liggen tot hij je met rust laat. En bovendien moet je nooit proberen om te vluchten.”


  Thor deed een stap naar voren en legde een hand op de schouder van de jongen.


  “Je hebt onze levens gered,” zei hij. “We zijn je veel verschuldigd.”


  De jongen haalde zijn schouders op.


  “Jullie zien er niet uit als troepen van het Rijk,” zei hij. “Jullie zien eruit alsof jullie ergens anders vandaan komen. Dus waarom zou ik jullie niet helpen? Jullie lijken de markeringen te hebben van die groep die een aantal dagen geleden aankwam.”


  Thor en de anderen wisselden een blik uit.


  “Weet je waar die groep heen ging?” vroeg Thor.


  De jongen haalde zijn schouders op.


  “Het was een grote groep, en ze droegen een wapen. Het leek zwaar: ze moesten het met zijn alleen dragen. Ik heb ze dagenlang gevolgd. Het was makkelijk. Ze bewogen langzaam. Ze waren ook slordig en onvoorzichtig. Ik weet waar ze heen gingen, hoewel ik ze niet verder ben gevolgd. Ik kan jullie erheen brengen en jullie in de goede richting wijzen, als je wil. Maar niet vandaag.”


  De anderen wisselende een verwarde blik uit.


  “Waarom niet?” vroeg Thor.


  “Over een paar uur is het donker. Je kunt niet buiten zijn na zonsondergang.”


  “Hoezo dat?” vroeg Reece.


  De jongen keek hem aan alsof hij gestoord was.


  “De Ethabugs,” zei hij.


  Thor deed een stap naar voren en bekeek de jongen. Hij mocht hem meteen. Hij was intelligent, serieus, onbevreesd, en hij had een groot hart.


  “Weet je een plek waar we kunnen schuilen vannacht?”


  De jongen keek Thor aan en haalde onzeker zijn schouders op. Hij stond daar, aarzelend


  “Ik weet het niet,” zei hij. “Opa zal boos worden.”


  Plotseling verscheen Krohn van achter Thor, en hij liep naar de jongen toe—wiens ogen oplichtten van verrukking.


  “Wow!” riep de jongen uit.


  Krohn likte het gezicht van de jongen, en de jongen giechelde en aaide Krohns hoofd. Toen knielde de jongen, liet zijn speer zakken, en knuffelde Krohn. Krohn leek hem terug te knuffelen, en de jongen lachte hysterisch.


  “Wat is zijn naam?” vroeg de jongen. “Wat is hij?”


  “Zijn naam is Krohn,” zei Thor glimlachend. “Hij is een zeldzaam wit luipaard. Hij komt van de andere kant van de oceaan. Uit de Ring. Waar wij vandaan komen. Hij mag je.”


  De jongen kuste Krohn een aantal keer, en stond toen op. Hij keek Thor aan.


  “Nou,” zei de jongen aarzelend. “Ik denk dat ik jullie wel naar mijn dorp kan brengen. Hopelijk zal opa niet al te kwaad worden. Als dat wel het geval is, hebben jullie geen geluk. Volg mij. We moeten opschieten. Het zal spoedig donker worden.”


  De jongen draaide zich om en baande zich een weg door de jungle, Thor en de anderen op zijn hielen. Thor verbaasde zich over hoe behendig de jongen was, over hoe goed hij de jungle kende. Het was lastig hem bij te houden.


  “Van tijd tot tijd komen er mensen hier,” zei de jongen. “De oceaan, het tij, leidt hen recht de haven in. Sommige mensen komen hier langs, op weg ergens anders heen. De meeste van hen halen het niet. Ze worden opgegeten door iets in de jungle. Jullie hebben geluk gehad. Er zijn veel ergere dingen dan een Gathorbeest.”


  Thor slikte.


  “Erger dan dat? Zoals wat?”


  De jongen schudde zijn hoofd en bleef doorlopen.


  “Dat wil je niet weten. Ik heb hier behoorlijk wat afschuwelijke dingen gezien.”


  “Hoe lang ben je hier al?” vroeg Thor nieuwsgierig.


  “Mijn hele leven,” zei de jongen. “Mijn opa heeft ons hier gebracht toen ik klein was.”


  “Maar waarom hier? Er moeten toch zeker wat meer leefbare plekken zijn.”


  “Je kent het Rijk niet, of wel?” vroeg de jongen. “De troepen zijn overal. Het is niet makkelijk om uit hun zicht te blijven. Als ze ons ooit te pakken krijgen, worden we gevangen genomen. Ze komen hier echter nauwelijks—ze gaan niet zo ver de jungle in.”


  Terwijl ze zich door een dicht begroeid stuk baanden, strekte Thor zijn hand uit om een blad uit de weg te houden, maar de jongen draaide zich met een ruk om en duwde Thors hand weg, schreeuwend:


  “NIET AANRAKEN!”


  Ze stopten, en Thor keek naar het blad dat hij bijna had aangeraakt. Het was groot en geel, en het zag er onschuldig uit.


  De jongen raakte met zijn stok de top van het blad aan; op dat moment wikkelde het blad zich plotseling met een ongelofelijke snelheid om de stok heen. Er volgde een sissend geluid, en de punt van de stok verdampte in het niets.


  Thor was geschokt.


  “Een Knaagblad,” zei de jongen. “Gif. Als je het had aangeraakt, miste je nu een hand.”


  Thor keek met een hernieuwd respect naar de jungle. Hij verwonderde zich over hoeveel geluk ze hadden gehad dat ze deze jongen waren tegengekomen.


  Ze liepen verder. Thor en de anderen hielden hun handen dicht bij hun lichaam en trachtten voorzichtiger te zijn en goed uit te kijken waar ze liepen.


  “Blijf dicht bij elkaar en volg mijn voetstappen,” zei de jongen. “Raak niets aan. Probeer niet om die vruchten te eten. En ruik niet aan die bloemen—tenzij je bewusteloos wil raken.”


  “Hee, wat is dat?” vroeg O’Connor, die keek naar een lange en smalle gele vrucht die aan een tak bungelde. O’Connor deed een stap naar voren en strekte zijn hand uit.


  “NEE!” schreeuwde de jongen.


  Maar het was al te laat. Op het moment dat hij de vrucht aanraakte, verdween de grond onder hun voeten. Thor voelde hoe hij weggleed, een modderige heuvel af. Ze zaten vast in de modderstroom en ze konden niet stoppen.


  Schreeuwend gleden ze weg in de modderstroom, recht de zwarte dieptes van de jungle in.


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZEVEN


  


  


  Erec zat hijgend op zijn paard en zette zich schrap om de tweehonderd soldaten voor hem aan te vallen. Hij had dapper gevochten en was erin geslaagd de eerste honderd uit te schakelen—maar nu waren zijn schouders zwak, en zijn handen trilden. Zijn geest was klaar om eeuwig door te vechten—maar hij wist niet hoe lang zijn lichaam het nog zou trekken. Toch zou hij vechten met alles dat hij had, zoals hij al zijn hele leven had gedaan, en hij zou het lot voor hem laten beslissen.


  Erec schreeuwde en schopte het onbekende paard dat hij van één van zijn tegenstanders had gestolen, en viel de soldaten aan.


  Ze kwamen op hem af en beantwoordden zijn eenzame strijdkreet met die van hen. Er was al veel bloed vergoten op het slagveld, en het was duidelijk dat niemand zou opgeven voordat de vijand dood was.


  Terwijl hij galoppeerde haalde Erec een werpmes van zijn riem en wierp het naar de soldaat voor hem. Het was een perfecte worp. Het mes boorde zich in de keel van zijn tegenstander, en de soldaat greep naar zijn keel. Hij liet de teugels vallen en viel van zijn paard. Zoals Erec had gehoopt viel de soldaat voor de voeten van de andere paarden, waaronder een aantal over hem heen struikelden en tegen de grond gingen.


  Erec hief een speer met één hand, een schild in zijn andere. Hij liet zijn frontplaat zakken en viel aan met alles wat hij had. Hij zou dit leger bevechten zo snel en hard als hij kon, incasseren wat er op hem afkwam, en recht tussen het door rijden.


  Erec reed schreeuwend de groep binnen. Al die jaren van steekspellen hadden hem goed in vorm gehouden en hij gebruikte de lange speer om de ene soldaat na de andere uit te schakelen. Hij bleef laag en beschermde zichzelf met het schild; hij voelde een regen aan klappen op zich neerdalen, op zijn schild, op zijn wapenrusting. Hij werd geraakt door zwaarden, bijlen en strijdknotsen, als een storm van metaal. Erec bad dat zijn bepantsering het zou houden. Hij greep zijn speer stevig vast en schakelde zoveel soldaten uit als hij kon terwijl hij tussen hen door reed.


  Erec vertraagde niet, en na ongeveer een minuut brak hij aan de andere kant naar buiten, een spoor van verwoesting achterlatend. Hij had minstens een tiental soldaten uitgeschakeld—maar hij had eronder geleden. Hij hijgde, zijn lichaam deed pijn, en het kabaal van metaal deed zijn oren suizen. Het voelde alsof hij door een grinder was heen gehaald. Hij keek naar beneden en zag dat hij bedekt was met bloed; gelukkig voelde hij geen ernstige verwondingen. Het leken slechts kleine krassen en sneeën te zijn.


  Erec maakte een brede cirkel en reed terug terwijl hij zich schrap zette voor een volgende aanval. Het leger was inmiddels ook omgedraaid en stond op het punt hem weer aan te vallen. Erec was trots op de overwinningen die hij tot dusver had behaald, maar het werd steeds moeilijker om weer op adem te komen, en hij wist dat het hem waarschijnlijk zijn leven zou kosten als hij nog één keer door die groep ging. Desalniettemin bereidde hij zich weer voor. Hij zou zich nooit terugtrekken.


  Ineens rees er een opvallende kreet op vanachter het leger, en Erec keek verward toe hoe een contingent van soldaten de achterhoede aanviel. Maar toen herkende hij de wapenrusting, en zijn hart zwol: het was zijn vriend van de Zilveren, Brandt, samen met de Hertog en tientallen van zijn mannen. Erecs hart zonk hem in de schoenen toen hij Alistair bij hen zag. Hij had haar gevraagd in het kasteel te blijven, en ze had niet naar hem geluisterd. Dat deed hem nog meer van haar houden.


  De mannen van de Hertog vielen het leger van achteren aan en veroorzaakten een enorme chaos. De helft van het leger keerde om en ontmoette hen in een geweldig gekletter van metaal. Brandt reedt voorop en leidde het leger, zijn dubbele bijl in de hand. Hij haalde uit naar de dichtstbijzijnde soldaat en hakte zijn hoofd eraf, en in dezelfde beweging boorde hij de bijl in de borstkas van een andere man.


  Erec was geïnspireerd en voelde een hernieuwde energie door zich heen stromen: hij maakte gebruik van de chaos en viel de andere helft van het leger aan. Terwijl hij galoppeerde leunde hij voorover en greep een speer die uit de aarde stak. Hij haalde uit en wierp de speer met de kracht van tien mannen. De speer boorde zich door de keel van één soldaat, kwam er aan de andere kant uit en zette zich vast in de borst van een ander.


  Erec hief zijn zwaard en bracht hem neer op de eerste soldaat die hij bereikte. Hij hakte de schacht van zijn strijdknots door tweeën, zwaaide rond en hakte het hoofd van de man af.


  Erec gooide zichzelf weer de groep in. Stotend, blokkerend en parerend viel hij de soldaten aan die van alle kanten om hem heen zwermden. Hij hield zijn schild dicht bij zich en blokte aanval na aanval; en binnen enkele seconden was hij omgeven door tientallen soldaten.


  Hij had er meer gedood dan hij kon tellen, maar er waren er simpelweg te veel, zelfs nu de mannen van de Hertog de achter flank bezighielden. Een van een wist Erec met zijn strijdknots op zijn rug te raken, tussen zijn schouderbladen; Erec schreeuwde het uit van de pijn terwijl de puntige metalen bal tegen zijn ruggengraat klapte. Hij viel van zijn paard, en de klap perste alle lucht uit zijn longen.


  Maar hij gaf niet op. Hij rolde onmiddellijk door en hief zijn schild, waardoor hij een slag naar zijn hoofd wist te blokkeren. Met een uithaal van zijn zwaard hakte hij de arm van de man af.


  Eén soldaat trachtte Erecs hoofd te vertrappelen, maar Erec dook uit de weg en hakte de benen van het paard af, waardoor zijn berijder tegen de grond smakte; Erec rolde en stak de man in zijn borst.


  Steeds meer mannen kwamen op Erec af, en hij rolde op zijn knieën. Hij blokkeerde aanval na aanval. Zijn schouders verzwakten. Een bijzonder grote ridder met een rechte, lange baard kwam op hem af en hief zijn bijl. Erec hief zijn schild om te blokkeren, maar een andere soldaat schopte zijn schild uit zijn hand, en voor hij kon reageren zette een derde soldaat een voet tegen zijn borst en drukte hem tegen de grond. Er waren simpelweg teveel van hen, en Erec was te zwak. Hij kon niets doen dan toekijken hoe de grote ridder zijn bijl op hem af bracht.


  Plotseling ontstond er een commotie, en toen Erec opkeek zag hij Brandt, die zijn zwaard hoog in de lucht hief en met een enorme schreeuw de schacht van de bijl in tweeën hakte, en in dezelfde beweging de ridder onthoofdde.


  Brandt werd gevolgd door de Hertog en een aantal anderen. Ze vielen de soldaten om Erec heen aan en baanden zich een weg naar hem toe. Erec draaide zich om, greep het been van de soldaat die op zijn borst stond, en trok hem tegen de grond; toen rolde hij om en brak met zijn blote handen zijn nek.


  Erec greep een dolk van de dode man, draaide zich om en stak een andere aanvaller in de zijkant van zijn nek. Hij sprong overeind, greep zijn zwaard uit de met bloed besmeurde aarde, en ging er weer tegenaan.


  Erec zwaaide alle kanten op, versterkt nu hij weer zij aan zij met zijn vriend Brandt vocht, terwijl ze werden versterkt door meer mannen van de Hertog. Spoedig wonnen ze terrein.


  Erec vond een paard en steeg weer op. Hij nam de situatie in zich op: meerdere mannen van de hertog hadden zich bij hem gevoegd, en samen stonden ze recht tegenover wat er over was van het leger van de heer, ongeveer honderd mannen. Hij zocht onmiddellijk naar Alistair, en vond haar, gezeten op Warfkin, aan de rand van het slagveld, toekijkend. Ze was veilig, en Erec was opgelucht.


  Hij hijgde hard, net als Brandt, die ook besmeurd was met bloed.


  “Ik wist dat ik weer aan je zijde zou vechten,” zei Brandt. “Ik dacht alleen niet dat het zo spoedig zou gebeuren.”


  Erec glimlachte.


  “Het lijkt erop dat ik je wederom mijn leven verschuldigd ben,” zei hij.


  “Nee,” zei Brandt. “Herinner je je Artania, tien jaar geleden? Nu staan we quitte.”


  Terwijl ze zich schrap zetten om de honderd overgebleven mannen aan te vallen, rees er plotseling een andere kreet op. Erec draaide zich verward om en trachtte te verwerken wat er gebeurde. Hij kneep zijn ogen samen en zag in de verte, bij de achterhoede van het leger, een strijd plaatsvinden. Hij begreep niet wat er gebeurde. Vochten de mannen van de heer tegen elkaar?


  “Meer van uw mannen?” vroeg Erec aan de Hertog.


  Maar de Hertog schudde zijn hoofd, eveneens verward.


  “Mijn mannen zijn allemaal hier. Ik weet niet wie hen aanvalt.


  Tot Erecs verbijstering brak het leger voor hen uit in een enorme chaos, en de mannen sloegen op de vlucht.


  Eindelijk zag Erec wat het was. Zijn bloed werd koud.


  Het leger van de heer werd van achteren aangevallen door een enorme groep wezens. Ze waren twee keer zo groot als een man en twee keer zo breed. Hun huid was gloeiend geel, ze hadden elk twee hoofden, en hun armen waren tweeënhalve meter lang. Erec herkende hen meteen. Covenies. Het waren legendarische wezens met een bovenmenselijke kracht waarmee zee en man met één hand door tweeën konden rijten. Ze droegen geen wapens—die hadden ze niet nodig.


  Erecs hart werd overspoeld met angst.


  “Onmogelijk,” zei Brandt. “Covenies leven alleen aan de andere kant van het Ravijn. Wat doen ze hier?”


  “De enige manier waarop ze hier kunnen zijn gekomen is als ze een breuk in het Ravijn hebben gevonden,” zei de Hertog.


  “Of als het Schild is uitgeschakeld,” zei Erec somber.


  Terwijl Erec de woorden uitsprak wist hij plotseling dat het waar was, en er golfde angst door hem heen. Het Schild uitgeschakeld. De Ring weerloos. Het was meer dan hij kon verwerken. Hij vreesde niet voor zichzelf, maar voor het lot van de Ring. Als het Schild hier was uitgeschakeld, dan kon het in de hele Ring uitgeschakeld zijn. Ze zouden overvallen worden. Erger nog, het Rijk zou kunnen binnenvallen.


  Het leger voor Erec brak uiteen, en ze vluchtten voor hun levens terwijl er steeds meer Covenies verschenen. Ze pakten de soldaten met een hand op en beten schijnbaar moeiteloos hun hoofden af.


  “Terugtrekken naar Silesia!” bevel de Hertog. “We moeten de poorten onmiddellijk sluiten!”


  Als één keerden ze om en ze galoppeerden van het slagveld; Erec stopte lang genoeg om naast Alistair te gaan rijden, over te stappen op Warfkin en er met haar vandoor te gaan. Hij voelde hoe haar zachte handen hem van achteren vastgrepen, en wetende dat ze weer samen waren, dat ze veilig was, maakte alles goed.


  “Ik ben u mijn leven verschuldigd,” zei Erec tegen haar terwijl ze met de anderen reden.


  “En ik u het mijne,” antwoordde ze.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ACHT


  


  


  Kendrick stond voor de nieuwe stadsmuur en bewonderde zijn vakmanschap. Hij en een kleine groep van Zilveren waren al dagen bezig geweest met het fortificeren van deze muur, in een stad aan de Oostelijke grensgebieden van de Ring, een stad die ernstig was beschadigd tijdens de McCloud inval. Terwijl de Krijgsmacht erop uit was gestuurd om de kleine dorpen in het zuiden te helpen met de wederopbouw, had Kendrick gedacht dat het wel gepast zou zijn voor de Zilveren om de grotere steden in het oosten te verstevigen, in het gevaarlijke territorium dicht bij het gebied van de McClouds. Het was de juiste beslissing, om het goede voorbeeld te geven.


  Hun inspanningen hadden hun vruchten afgeworpen, en hun tijd hier was bijna voorbij. Hij was al weken niet thuis geweest, afgezonderd van de wereld, en hij miste het Koninklijk Hof, zijn zuster, zijn beste vriend Atme, al zijn broeders van de Zilveren—hij miste zelfs zijn schildknaap, Thor. Hij wilde zo snel mogelijk terugkeren naar het Koninklijk Hof, om zich ervan te verzekeren dat zijn zuster veilig was, en om haar te helpen Gareth af te zetten. Het feit dat hij door Gareth gevangen was genomen zorgde dat Kendrick meer dan wie dan ook Gareths toorn had gevoeld, en hij brandde van verlangen om het juiste te doen en zijn zuster te kronen—voor de bestwil van zijn dode vader, voor de bestwil van het Koninklijk Hof, en voor de bestwil van de Ring.


  De tweede zon wierp al lange schaduwen nu deze lange werkdag ten einde liep. Kendrick overzag zo’n honderd burgers terwijl ze grote stenen droegen en de eeuwenoude muur pleisterden. Kendrick en zijn mannen hadden hen geadviseerd over de beste plekken om te verstevigen en te verdedigen, over waar ze borstweringen moesten bouwen en hoe ze stenen torens konden boven die als uitkijkpunt konden dienen. Voordat hij was gearriveerd, had de stad zo goed als open en bloot gelegen, er hadden geen openingen in de stenen muur gezeten om pijlen door af te vuren, en de muren waren slechts enkele centimeters dik geweest. Nu stonden er stenen muren van bijna een meter dik, en er was slechts één ingang naar de stad, dusdanig gevormd dat hij van binnenuit goed bewaakt kon worden met slechts een paar mannen. Er waren nieuwe borstweringen gebouwd die de mensen vanaf waar de mensen zich konden verdedigen, met een paar ketels teer en een verzameling bogen.


  Kendrick was tevreden. Nu konden slechts een paar honderd goed getrainde mannen een paar duizend mannen afweren. Deze mensen hadden wanhopig behoefte gehad aan het getrainde oog en de hulp van professionele soldaten, en nu was hun stad aanzienlijk veiliger.


  Kendrick voelde de voldoening van een lange werkdag, van het helpen van zijn medemens—en toch zat hem iets dwars. Hij wist niet zeker wat het was. Eerder die ochtend had hij durven zweren dat hij Estopheles had gezien, hoog in de lucht, krijsend op een manier die hem de rillingen gaf. Het had als een waarschuwing gevoeld. En wat nog erger was, hij was de nacht ervoor geplaagd door nachtmerries waarin deze stad afbrandde, en hij had zijn werk vernietigd zien worden. Hij had die nachtmerrie niet één keer gehad, maar drie keer, en de derde keer had hem wakker gemaakt. Het was te levendig geweest om weer in slaap te kunnen vallen.


  Hij begreep niet wat het betekende. Hij had geen nachtmerries meer gehad sinds hij klein was, sinds de nacht voor zijn grootvader was gestorven. Hij hoopte maar dat het geen voorgevoel was van iets kwaadaardigs.


  “Mijn heer!” klonk een urgente stem.


  Kendrick draaide zich om en zag een boodschapper naar hem toe rennen. Het was de jongen die hij had aangewezen om op de uitkijk te staan op de nieuwe wachttoren.


  “Kom snel! Ik zie iets aan de horizon. Ik begrijp het niet.”


  Kendrick rende met de boodschapper mee, en een aantal van zijn mannen volgden hen. Ze baanden zich een weg door de kronkelende straten van de stad, die Kendrick inmiddels kende als zijn broekzak, en toen het smalle pad op dat naar een verhoging aan het einde van de stad leidde, naar de top van de heuvel waarop ze de nieuwe stenen toren hadden gebouwd. Het was het hoogste punt in de stad, de plek waar Kendrick hen had geadviseerd om hem constant bemand te houden.


  Het was voor het eerst dat de uitkijk iets had gezien, en Kendrick dacht dat het waarschijnlijk een valse waarschuwing zou zijn van een schichtige jongen.


  Kendrick bereikte de top en stond met de anderen op het smalle, circulaire platform. Hij volgde de vinger van de verkenner, die naar de horizon wees. Het was een heldere, blauwe en gele dag, en zover het oog reikte waren er geen wolken te bekennen. Kendrick kon mijlen ver weg kijken. Hij keek naar het oosten, richting de Hooglanden, richting de McCloud grens. Hoewel ze ver weg lagen, kon Kendrick vaag de omtrek van de Hooglanden onderscheiden, de bergen aan de horizon, omhuld door mist.


  “Daar, mijn heer,” zei de verkenner.


  Eerst wist Kendrick niet waar de verkenner het over had. Maar nu hij beter keek, begon hij het ook te zien. Er hing een vage wolk aan de horizon, wat dikker dan de anderen, enigszins lager bij de grond. Terwijl Kendrick keek, leek de wolk dikker te worden, donkerder.


  “Het ziet eruit als rook,” zei de verkenner. “Het slaat nergens op.”


  Kendrick knikte. Hij had gelijk: het sloeg nergens op. Waarom zou er vuur zijn aan de McCloud kant van de Ring? Voor zover hij wist waren er geen aanvallen meer geweest.


  “Misschien is er brand uit gebroken in één van hun steden,” zei één van Kendricks mannen.


  Kendrick knikte nadenkend. Hoewel het een mogelijkheid was, had hij het gevoel dat het niet het geval was. Hij voelde dat er iets mis was, dat er iets groters gaande was. Iets dat hij niet begreep.


  Kendrick stond daar en probeerde te bedenken wat zijn volgende zet zou zijn. Hij had zich er mentaal op voorbereid om deze grensgebieden te verlaten en terug te keren naar het Koninklijk Hof; als hij nu een expeditie zou leiden om de oorzaak van de rook te achterhalen dan zou het hen minstens een dag kosten. Het was niet iets dat hij wilde doen tenzij er een goede reden voor was.


  Ineens ontstond er commotie, en toen Kendrick zich omdraaide zag hij een eenzame berijder naderen vanaf de lange weg die naar het Koninklijk Hof leidde. Hij herkende de berijder onmiddellijk: zijn paard en wapenrusting verraadden hem. Het was een man die hij al kende sinds hij kon lopen. Zijn goede vriend van de Zilveren, Arme.


  Zijn hart zwol toen hij hem zag; maar toen Kendrick hem naar de stadspoort zag galopperen, kon hij uit zijn postuur afleiden dat er iets mis was. Dit was geen gezellig bezoekje. Atme had dringende zaken, en Kendrick voelde dat het slecht nieuws was.


  Hij zette zich schrap terwijl Atme door de stadspoort racete, hem in het oog kreeg en naar hem toe reed. Hij steeg af en beklom de stenen trap met drie treden tegelijk.


  “De laatste keer dat ik je zo heb zien rennen, rende je weg van je schulden,” zei Kendrick met een glimlach terwijl zijn oude vriend hijgend arriveerde, en ze omhelsden elkaar. Een bediende haastte zich naar hen toe en gaf Atme een emmer water. Hij dronk gulzig en gooide de rest over zijn hoofd heen.


  “Het Rijk, het Ravijn,” hijgde Atme. “Het Schild is uitgeschakeld.”


  Zijn woorden deden Kendricks hart een slag overslaan. Als iemand anders het had gezegd, op een ander moment, dan was hij er van uit gegaan dat het een grap was. Maar niet nu, en zeker niet met Atme.


  Kendrick kon de implicaties nauwelijks bevatten. Het Schild was uitgeschakeld. Het was onmogelijk. Niet met het Zwaard van het Lot in het Koninklijk Hof.


  “En het Zwaard van het Lot?” vroeg Kendrick.


  Atme schudde somber zijn hoofd.


  “Het is er niet meer,” zei hij. “Het is verdwenen. Gestolen.”


  Kendricks adem stokte in zijn keel.


  “Gestolen,” hijgde hij. “Hoe kan dat?”


  “Een grote groep mannen heeft het ’s nachts gestolen. Ze zijn het Ravijn overgestoken, aan boord gegaan van een schip en hebben met meegenomen naar het Rijk.”


  Het voelde allemaal zo surreëel. Het Zwaard van het Lot, dat al eeuwenlang de levenskracht van MacGil koningen was geweest, gestolen. In handen van het Rijk. De Ring onbeschermd. Op de één of andere manier kon hij voelen van Gareth erachter zat.


  Kendrick draaide zich om en keek uit over de nieuwe stadsmuur die ze hadden gebouwd, en besefte dat het voor niets was geweest. Zonder het Schild kon het Rijk binnenvallen—en niets, zeker niet deze stadsmuur—zou hen kunnen tegenhouden.


  Kendricks gedachten gingen onmiddellijk naar zijn familie, naar Gwendolyn, Reece, Godfrey. Hij dacht aan het Koninklijk Hof, kwetsbaar voor een aanval.


  “Het Koninklijk Hof moet onmiddellijk gefortificeerd worden,” zei Kendrick.


  Atme schudde onheilspellend zijn hoofd.


  “Er is een opstand geweest. Je zuster heeft het Koninklijk Hof verlaten en de helft van de mensen meegenomen. Ze zijn nu onderweg naar Silesia. Het MacGil koninklijk is verscheurd. Het Koninklijk Hof is nu Gareths domein. Gwendolyn heeft me naar je toe gestuurd.”


  “Dan moeten we direct naar mijn zuster,” zei Kendrick. “Naar Silesia.”


  Kendrick keek neer op de mensen beneden hem.


  “Zonder het schild zijn deze mensen weerloos,” zei hij. “Deze fortificaties zijn ontworpen om McClouds troepen tegen te houden—niet Andronicus’ miljoenenleger. Deze mensen zouden een invasie van het Rijk nooit overleven.”


  Kendrick wendde zich tot Atme.


  “Ga naar mijn zuster. Rij voor me uit. Vertel haar dat ik eraan kom. Ik kan niet zonder deze mensen terugkeren.”


  Atme’s keek bezorgd.


  “Dat is erg nobel van je,” zei hij, “maar ze zullen je ophouden. Als je wacht om hen te vergezellen, zal je Silesia wellicht niet op tijd bereiken.”


  “Dat is een risico dat ik moet nemen,” zei Kendrick.


  Atme staarde zijn oude vriend aan en knikte langzaam.


  “Ik had niet anders verwacht,” zei hij. “Dat is een risico dat ik met je zal nemen. Ik zal aan je zijde rijden. Altijd!”


  “Mijn heer!” klonk de paniekerige stem van de verkenner, die Kendrick op zijn schouder tikte.


  Kendrick draaide zich om en volgde wederom zijn vinger naar de horizon. Deze keer kwam er iets duidelijks in zicht.


  Kendrick knipperde met zijn ogen. Hij had nog nooit zoiets gezien. Het benam hem—zelfs hem, een geharde krijger—de adem.


  Terwijl hij toekeek, zag hij hoe de horizon zwart kleurde. Het leek alsof een leger van zwarte mieren langzaam de aarde bedekte. Het was alsof de gehele mensheid zich over de wereld verspreidde. Honderdduizenden soldaten, gekleed in het zwart van het Rijk, bewogen zich als een zwerm naar hen toe.


  Andronicus.


  Zijn miljoenenleger was gearriveerd.


  


  


  


  HOOFDSTUK NEGEN


  


  


  Gwendolyn keek vol ontzag op naar de torenhoge poorten van Silesia. Het eeuwenoude, dieprode steen rees in een boog de lucht in. De rode, met ijzeren punten bedekte poorten scherp en enorm, soldaten, gekleed in de dieprode wapenrusting van Silesia, stonden in perfecte formatie langs de geplaveide rode weg. Het was alsof ze een andere wereld betrad.


  De omgeving gaf het geheel een nog surreëler gevoel: het Ravijn, de eindeloze open lucht, de wervelende mist. De stad stond precies op de rand van het Ravijn, alsof het erop balanceerde; de helft van de stad boven de grond, de andere helft eronder, in de granieten kliffen van het Ravijn. Het leken twee steden in één. Deze stad was al eeuwen oud en had altijd bekend gestaan als de enige ondoordringbare stad in de Ring—en alle verhalen die Gwen erover had gehoord deden de stad nog steeds geen recht. Nu ze het als volwassene aanschouwde, vielen zelfs haar jeugdherinneringen in het niet.


  Silesia’s stenen muren waren dertig meter hoog, zo dik als tien mannen, en elke drie meter voorzien van pijlgaten, waarachter een aantal van Silesiaanse soldaten stond, bogen klaar. Op de rijen borstweringen erboven stonden nog honderden soldaten, gewapend met speren, kleine rotsen. Om de zes meter stonden enorme ijzeren ketels gevuld met kokend teer. Er zaten zelfs kleine katapulten aan de muren bevestigd om vuurballen naar aanvallers te werpen. Er was goed over deze stad nagedacht.


  Gwen was ontzettend dankbaar dat Srog al die jaren zo trouw was geweest aan haar vader: als dat niet het geval was geweest, dan betwijfelde ze of haar vaders mannen, of zelfs de Zilveren, deze stad hadden kunnen overnemen. De Zilveren waren de beste krijgers ter wereld—en toch was het maar de vraag of ze door deze muren heen zouden kunnen breken.


  Terwijl Gwen de poorten doorliep vulde haar hart zich met hoop; ze voelde een golf van optimisme, en kreeg het gevoel dat ze misschien, heel misschien, vanachter deze dikke muren op de rand van het Ravijn, veilig zouden zijn voor een aanval van Andronicus’ leger. Ze zouden wellicht niet winnen; maar ze zouden ze misschien lang genoeg kunnen tegen houden. Lang genoeg waarvoor, dat wist ze niet. Diep in haar hart hoopte ze dat Thor ondanks alles terug zou keren met het Zwaard en hen allemaal zou redden.


  “Mijn vrouwe,” zei Srog terwijl ze door de poorten de uitgestrekte binnenplaats op liepen, “mijn stad verwelkomt u.”


  Vanuit alle hoeken van het immens grote plein kwamen in het rood geklede mensen tevoorschijn en gooiden rode rozenblaadjes over Gwendolyn en haar mannen heen. De mensen glimlachten en benaderden Gwen, raakten haar schouder aan en kusten haar op haar wang. Ze was nog nooit op zo’n plek geweest; ze kreeg het gevoel alsof ze door hen allen werd omarmd.


  “Je zou denken dat ze geen idee hebben dat er een oorlog op komst is,” zei Gwen, vol ontzag vanwege hun zorgeloze en onbevreesde houding.


  “Ze weten het,” zei Srog. “Maar de Silesianen staan erom bekend dat ze niet toegeven aan hun angst. Mijn mensen voelen het wel—maar ze geven er nooit aan toe. Dat is onze manier van leven. We geloven dat wie de dood vreest vele malen sterft, maar dat degene die dat niet doet slechts één keer sterft. We zijn een gelukkig volk, tevreden met wat we hebben. We snakken niet naar wat anderen hebben. We zijn blij met wie we zijn.”


  Er stroomden steeds meer mensen de binnenplaats op, glimlachend naar Gwen en haar entourage. Ze klopten hen op de rug en verwelkomden het enorme contingent soldaten alsof ze hun lang verloren broeders waren. Gwen was geschokt. Ze had verwacht dat deze mensen haatdragend zouden zijn door hun aanwezigheid; ze zochten tenslotte onderdak voor een belegering en er waren hier honderden mensen die binnen hun poorten kwamen wonen, achter hun verdediging, en die van hun rantsoenen zouden eten. En toch leken de Silesianen blij dat ze er waren. Het waren verrassend gastvrije mensen.


  “Het is meer dan alleen het feit dat uw mensen geen vrees kennen,” zei Gwen. “Ze lijken ook oprecht gelukkig. Zelfs in deze rampzalige tijden.”


  “We zijn gelukkig,” zei Srog. “Ze zeggen dat het komt door de lucht in het Ravijn en de kleur van onze kleding,” glimlachte hij. Toen werd hij serieus. “Maar het is meer dan dat. Ze zijn ook blij om u te zien.”


  “Maar waarom?” vroeg Gwen, stomverbaasd.


  “Het Koninklijk Hof is een zusterstad en nieuws verspreid zich snel,” legde hij uit. “Niemand hier was blij met het heerschap van uw broer. Ze zien u als de rechtmatige erfgename van de MacGil troon, en ze zijn blij om een ware heerser te hebben—niet slechts een parvenu. We zijn eerlijke en rechtvaardige mensen, en dat zijn ook kwaliteiten die we zoeken in onze leiders. Ze willen een leider die ze verdienen, en dat zien ze in u. Het kan hen niet schelen als we hier allemaal sterven, als we worden verpletterd door het Rijk. Het enige dat ze willen is dat zolang ze nog leven, ze leven rechtvaardig.”


  Gwens hart zwol bij zijn woorden; het voelde alsof iedereen iets anders in haar zag. Voor sommigen was ze een redder; voor anderen een profeet; voor anderen, een jong meisje dat nog niet klaar was voor wat haar te wachten stond; voor anderen, de extensie van haar vader. Ze begon te voelen hoeveel haar heerschap voor anderen betekende. Het was overweldigend. Ze kon niet alles voor iedereen zijn. Ze zwol van trots, maar ook van bescheidenheid. Ze voelde zich overweldigd door het feit dat ze haar vaders naam vertegenwoordigde, zijn eer en zijn herinnering. En het was een last en een grote verantwoordelijkheid om die herinnering eer aan te doen, om net zo’n goede leider te zijn als hij was geweest. Haar vader was als een god voor haar geweest. Ze wist niet hoe ze moest regeren; maar ze was vastberaden om het leren, om net zo toegewijd en vriendelijk te zijn voor hen als dat zij voor haar waren.


  Terwijl ze verder de stad in liepen, verscheen er een groot contingent van krijgers, gekleed in rode wapenrustingen die waren versierd met medailles. Gwen wist meteen dat dit Srogs elite was.


  Ze hielden halt om haar te begroeten, en de krijger in het midden, een lange magere man met een rode baard en glanzende groene ogen, deed een stap naar voren. Hij boog zijn hoofd en hield een schitterende dieprode zijden mantel in zijn handen, netjes opgevouwen.


  “Mijn vrouwe,” sprak hij zachtjes. “Ik schenk u deze mantel uit naam van het Silesiaanse leger. Het is de mantel van onze voormalige vrouwe, en hij is al jaren niet gedragen. Het is een teken van het hoogste respect. Het zou een eer zijn als u hem zou willen dragen.”


  Sprakeloos strekte Gwen haar hand out. Voorzichtig nam ze de mantel aan; het was het zachtste kledingstuk dat ze ooit had aangeraakt, en het voelde alsof het smolt in haar handen terwijl ze hem uitvouwde. Ze stond versteld door het complexe ontwerp, door de glimmende gouden gesp. Ze drapeerde het om haar schouders heen en sloot de gesp rond haar nek; het voelde natuurlijk. Ze voelde zich zo vorstelijk!


  Er rees een geluid op en Gwen keek op naar de torenhoge muren waarvan de torens tientallen meters de lucht in staken. Ze zag mensen hun hoofden uit de ramen steken en drie vingers naar hun linker slaap brengen, om ze vervolgens langzaam te laten zakken.


  “Wat doen ze?” vroeg Godfrey, die naast haar stond.


  “De groet van de Silesianen,” legde Srog uit. “Het is een gebaar van liefde. En respect.”


  Gwen wist nauwelijks wat ze moest zeggen. Ze had zich nergens zo geliefd gevoeld als hier. En ze had ook nog nooit zoveel verantwoordelijkheid gevoeld.


  Er klonk het gekletter van metaal, en toen Gwen zich omdraaide zag ze hoe een tiental soldaten de ijzeren poorten sloten nu de laatsten uit het Koninklijk Hof binnen waren. Gwen huiverde bij het geluid. Het gaf haar een gevoel van finaliteit. Ze waren nu in Silesia. Dit was hun nieuwe thuis. Het voelde goed om hier te zijn. Maar ook onheilspellend. In dat geluid hoorde ze hoe ze zich schrap zetten voor oorlog.


  *


  Gwendolyn zat in de schitterende kasteelkamer, hoog in Silesia, en zwolg in de stilte. Ze kon zich niet meer herinneren wanneer ze voor het laatst alleen was geweest. Buiten, achter de gesloten deur, wachtten Srogs mannen op haar bevel. Maar ze wilde hen nog niet roepen. Ze wilde een paar minuten voor zichzelf.


  Het was een prachtige kamer, deze kamer die van de wijlen vrouwe was geweest. Gwen stond op en liep rond terwijl ze alles in zich opnam. De vloer en de muren waren gebouwd uit een prachtig rood steen, glad, oud, versleten, en het plafond was gevormd in dramatische bogen. De kamer bevond zich boven in het kasteel, aan de westkant, en keek uit over het Ravijn. Het indrukwekkende uitzicht leek bijna door de grote, gewelfde ramen naar binnen te stromen.


  Gwen keek vol ontzag naar het uitzicht. Ze had het Ravijn nog nooit van een dergelijk uitkijkpunt mogen aanschouwen; vanaf hier leek het alsof de het Ravijn de hele wereld was, een massief gat in de aarde, dat gevuld werd met een wervelde mist in alle kleuren van de regenboog. Het was spookachtig en schitterend en vredig en onheilspellend tegelijk.


  Gwen staarde naar de verre horizon, de Wildernis, en daarachter ving ze een glimp op van de gele Tartuvische zee. Haar gedachten dwaalden af naar Thor, en haar hart brak. Ze sloot haar ogen en bad met alles dat ze had voor zijn veiligheid. Meer dan ooit wilde ze dat hij bij haar was. Ze wilde dat hij leefde. Ze wilde dat hij hun kind met haar zou grootbrengen.


  Gwen legde een hand op haar buik en kon haar baby voelen. Ze wist dat het onmogelijk was, zo vroeg, en toch voelde ze zich voller, meer zichzelf. Ze voelde de kracht van twee mensen in zich.


  Het was een overweldigende dag geweest, en terwijl Gwen het mooie landschap aanschouwde werd ze overspoeld door tegenstrijdige emoties. Ze trachtte zich zelf mentaal voor te bereiden op het leiderschap, op het doorstaan van wat ongetwijfeld de meest afschuwelijke belegering in de geschiedenis van de Ring zou zijn. Ze kon het niet helpen dan te denken dat deze stad haar laatste rustplaats zou zijn.


  Ze trachtte de naargeestige gedachten van zich af te schudden. Ze liep naar een kleine stenen fontein en plensde water in haar gezicht. De koude windvlagen bliezen de kamer in en streelden haar natte gezicht. Het voelde goed. Ze wilde dat het prikte. Ze moest wakker worden, ze moest beseffen waar ze was en wat er op het punt stond te gebeuren. Ze moest stoppen met aan zichzelf te denken. Ze wist dat het tijd was om te regeren, en dat er mensen naar haar keken.


  De gedachte overweldigde haar. Ze dacht aan haar vader, aan wat hij zou doen, aan hoe hij zou denken. Hij had haar geleerd om altijd zelfverzekerd over te komen, of ze zich nu zo voelde of niet. Om gedurfde beslissingen te nemen. Om geen zwakheid te laten zien, geen aarzeling. Om mensen iemand te geven om in te geloven.


  Gwen verlangde naar haar vader, zeker nu. Ze zou alles geven om hem nu een paar minuten bij zich te hebben, zodat hij haar advies kon geven. Al waren het maar een paar zitten. Een deel van haar voelde dat hij bij haar was. Ze hoorde een gekrijs, en zag een vogel in de mist verdwijnen.


  Gwen liep door de kamer naar de stenen wenteltrap, die naar de borstweringen leidde. Binnen enkele seconden bereikte ze het dak van het kasteel.


  Hierboven, nu ze alleen was, ze de koude windvlagen voelde en uitkeek over het Ravijn, was het zelfs nog adembenemender. Ze keek om zich heen of ze Estopheles zag, maar kon haar niet vinden.


  Gwen liep naar de rand van de borstweringen en keek uit over Silesia. Ze keek neer over de rand van het Ravijn en zag de onderste helft van de stad, waar ze nog niet was geweest, laag gebouwd, honderden meters in het Ravijn zelf. Het was adembenemend. Ze vroeg zich af hoeveel Silesianen daar beneden woonden, hoeveel van hen naar haar keken om hen te redden. Ze hoopte dat ze daartoe in staat zou zijn.


  “Verstop je je weer?” klonk een stem.


  Gwen kreeg een onmiddellijk gevoel van walging bij die stem. Ze draaide zich langzaam om, maar wist al wie het was. Ze herkende de stem, en het gaf haar een knoop in haar maag. Toen ze zijn verachtelijke gezicht zag, werden haar vermoedens bevestigd: Alton.


  Gwen kon het niet geloven. Daar stond hij, die verachtelijke aristocraat, dit zwakke excuus voor een man, die ze meer haatte dan wie dan ook; daar was de jongen die had getracht haar bij Thor weg te houden, die haar hoofd had gevuld met leugens, die haar de helft van haar leven had geteisterd. Op de één of andere manier was de wezel erin geslaagd haar stoet hierheen te volgen en op de één of andere manier had hij haar wachter om weten te praten. Dat verbaasde haar niets: hij was volhardend, meedogenloos, en een uitstekende leugenaar. En hij was er heel goed in om andere te overtuigen dat hij royalty was.


  Natuurlijk was hij dat niet. Hij was hoogstens derde klas royalty, een verre neef van haar ouders. En toch was hij ervan overtuigd.


  Ze werd overspoeld door woede. Hoe waagde hij het om hier op te duiken, uitgerekend hier, uitgerekend nu? Hij was hierheen gewandeld en had verondersteld dat hij haar op elk gewenst moment kon spreken, en dan ook nog op die toon—alsof hij weigerde haar nieuwe status te erkennen. Zijn aanwezigheid, zo brutaal, onaangekondigd, beledigde haar.


  “Wat doe je hier?” vroeg ze koel.


  “Ik ben meegereisd met de helft van het Koninklijk Hof,” zei hij. “Om bij jou te zijn.”


  “Dat betwijfel ik ten zeerste,” zei ze. Ze keek dwars door zijn leugens heen. “Je bent gekomen om je eigen leven te redden.”


  Alton haalde zijn schouders op.


  “Misschien had ik een tweeledig doel. Het is waar, Gareth is losgeslagen, en het Koninklijk Hof is kwetsbaar. Je zou kunnen zeggen dat ik werd verleid door een zekere vorm van zelfbehoud.”


  Hij glimlachte en deed een stap naar voren.


  “Maar ik ben ook voor jou gekomen,” zei hij. “Om je nog een kans te geven.”


  Gwen snoof, ziedend door zijn arrogantie.


  “Om mij nog een kans te geven?” herhaalde ze. “Hoor je de waanzin in je woorden niet? Je kunt gestoordheid in Gareth herkennen—maar niet in jezelf?”


  Alton haalde zijn schouders op, onverschrokken.


  “Wat gebeurd is, is gebeurd,” zei hij. “Ik vergeef je. Maar we weten allebei dat wat er tussen ons is gebeurd nu niet meer uitmaakt. De omstandigheden zijn veranderd. Hier ben je—een koningin zonder koning, een heerser zonder hof. Elke koningin heeft een koning nodig. Heersers vinden kracht in tweevoud. Denk je echt dat je deze grote stad kunt regeren, dat je al deze legers in je eentje kunt regeren?”


  Gwen schudde haar hoofd. Ze kon niet geloven hoe zielig hij was.


  “Ik veronderstel dat jij dan degene zou willen zijn om me te redden, om mijn partner te zijn?” vroeg ze spottend.


  “Wie anders?” antwoordde hij trots, en hij glimlachte breed. “Jij en ik kennen elkaar al sinds we konden lopen. We zijn allebei royalty. De mensen houden van ons.”


  Gwen lachte weer.


  “Is dat zo?” vroeg ze. “Ik had geen idee dat de mensen van jou hielden. Sterker nog, ik had geen idee dat ze zelfs maar wisten wie je was.”


  Alton kleurde rood van schaamte.


  Voor hij zijn mond weer open kon doen, hield Gwen haar hand omhoog. Ze had er genoeg van. Ze had geen tijd om hieraan te verspillen. Er waren dringender zaken.


  “Ik wil geen woord meer horen,” zei ze. “Ik ben niet geïnteresseerd in je. Dat ben ik nooit geweest. En ik heers zeker niet met jou—niet dat ik denk dat je capabel bent om over iets te heersen. Niet eens over jezelf. Bovendien ben ik geëngageerd aan Thor, en hij aan mij. Dus je kunt nu weggaan.”


  Alton lachte, een korte, spottende lach.


  “Is dat het?” vroeg hij. “Is dat wat er tussen ons in staat? Thor? Dat kun je niet menen. Hij heeft je in de steek gelaten om op die dwaze zoektocht te gaan. Hij is inmiddels diep in het Rijk, en we weten allebei dat hij niet terug zal keren.”


  Hij kwam dichterbij.


  “Geef het toe, Gwen. Je weet dat het waar is. Je weet dat hij weg is. Hij komt nooit meer terug. Hij heeft je in de steek gelaten. Dus zie je, er staat niets meer tussen ons in. Nu is het tijd dat we trouwen. Als ik het niet ben, wie dan? Je blijft alleen achter in de wereld. Wees niet bang. Je kunt je ware liefde voor me toegeven.”


  Gwen was ziedend.


  “Ik zal dit slechts één keer zeggen,” zei ze langzaam. “En luister goed, want dit is de laatste keer dat je deze woorden zult horen. Ik voel geen liefde voor je. Ik wil je gezicht niet zien. Ik wil je stem niet horen. Als je nog één keer onaangekondigd voor me verschijnt, laat ik je arresteren. Laat me nu alleen.”


  Met die woorden keerde Gwen hem de rug toe en nam twee stappen naar voren. Ze keek uit over het Ravijn. Haar hart bonsde, en ze had dat de boodschap deze keer tot hem zou doordringen en dat hij weg zou gaan, en dat ze zijn gezicht nooit meer hoefde ze zien. Ze trilde van woede door zijn overmoed, en ze wilde geen overdreven beslissing nemen.


  Gwen hoorde geen voetstappen weglopen. Ze stond op het punt om zich om te draaien, toen ze ineens voelde hoe een sterke hand haar mond bedekte, en een andere haar bij haar borst greep. Alton hield haar stevig vast terwijl ze worstelde, en hij was verassend sterk voor zo’n magere jongen. Hij sleurde haar mee naar de rand van de borstwering.


  Gwens hart viel terwijl ze recht het Ravijn in keek, en besefte hoe dichtbij ze was om over de rand geduwd te worden.


  “Zie je die afgrond voor je?” schreeuwde Alton. “Zie je wat ik kan doen? Geef je liefde voor me toe. Geef het toe! Als je het niet doet, zal ik—”


  Gwen herinnerde zich plotseling alles dat haar vaders vechters haar hadden geleerd. Ze herinnerde zich dat ze laarzen met houten hakken droeg; ze tilde een been op en trapte op Altons voet.


  Hij gilde als een meisje en zijn greep werd losser. Ze rukte één arm los en gaf hem een elleboog in zijn solar plexus.


  Hij snakte naar adem en liet zich op zijn knieën vallen.


  Toen keek hij naar haar op, dood in zijn ogen, en stond op om haar weer aan te vallen.


  Gwen reikte naar de dolk in haar riem.


  Maar plotseling schreeuwde Alton het uit, en hij liet zich op zijn knieën vallen.


  Gwen zag Steffen staan, en besefte dat hij Alton zojuist in zijn rug had gestompt. Steffen greep Alton bij zijn haar, trok zijn hoofd naar achteren, haalde een dolk van zijn riem en hield hem stevig tegen Altons keel aan.


  “Geef me het teken, mijn vrouwe,” zei Steffen, “en dit stuk vuil zal uit de geschiedenisboeken van de MacGils verwijderd worden.”


  “Alsjeblieft, alsjeblieft!” jammerde Alton. “Doe dit alsjeblieft niet! Ik meende het niet. Ik wilde alleen maar bij je zijn!”


  Alton zag er zielig uit, nu hij zo om genade smeekte.


  “Ik zou hem nu je keel moeten laten doorsnijden,” zei ze ziedend, nog steeds geschokt om het feit dat ze bijna over de rand was geduwd. Het beangstigde haar hoe dichtbij ze was geweest.


  “Alsjeblieft!” smeekte Alton. “Je kunt me niet doden! Ik ben royalty! Het is verboden om me aan te raken!”


  Ineens barstten een aantal mannen het dak op. Srog voorop, samen met Kolk, Brom, en een aantal leden van de Zilveren. Ze renden naar haar toe terwijl een aantal soldaten Alton vastgrepen en hem overeind hesen.


  “Mijn vrouwe,” zei Srog hijgend, met een beschaamde blik in zijn ogen. “Accepteer alstublieft mijn nederige excuses. Deze jongen is op de één of andere manier langs de wachters geglipt. Hij heeft hen vertelt dat hij royalty was, dat hij familie was.”


  Gwen trilde nog steeds, maar ze liet het niet zien.


  “Ik dank u voor uw bezorgdheid,” zei ze, en ze trachtte de rol aan te nemen die van haar werd verwacht. “Maar ik ben in orde. Hij is slechts een dwaze jongen, en Steffen was hier om te helpen.”


  Srog knikte dankbaar naar Steffen.


  “De Silesiaanse wet schrijft dat iedere persoon die een koning of koningin aanraakt gedood moet worden,” zei Srog.


  “NEE!” schreeuwde Alton, en hij begon te huilen als een klein kind. “Alsjeblieft! Dat kun je niet doen!”


  Gwen keek op hem neer en schudde haar hoofd. Hoe zielig hij ook was, ze kon het niet over haar hart verkrijgen hem te laten sterven—zelfs al verdiende hij het.


  “Mijn heer,” zei Gwen tegen Srog, “ik ben nieuw hier, dus ik vraag om een gunst. Ik wil vragen of u voor deze ene keer uw wet kunt buigen. In dit geval wens ik hem niet te laten doden. Ik zou de voorkeur geven aan een andere straf.”


  “Zoals u wilt, mijn vrouwe,” zei hij. “Wat had u in gedachten?”


  Gwen dacht na en trachtte een manier te bedenken om Alton voorgoed uit haar leven te houden.


  “Wel, aangezien deze jongen claimt dat hij royalty is, waarom geven we hem dan niet het koninklijke recht om met de soldaten mee te vechten? Geef Alton een wapenrusting en wapens, en stuur hem met de troepen het veld in om aan de frontlinie te vechten.”


  “Nee, mijn vrouwe!” schreeuwde Alton. “Ik ben geen vechter!”


  “Dan zul je leren er één te zijn,” zei Gwen. “Misschien kun je je vechtkunsten op onze vijand richten, in plaats van op een weerloze vrouw. Neem hem mee,” beval Gwendolyn.


  De wachters gehoorzaamden direct en sleepten een schreeuwende en protesterende Alton mee.


  “Een wijs besluit, mijn vrouwe,” zei Srog vol bewondering.


  “Mijn vrouwe, wat betreft de belangrijke zaken,” zei Brom terwijl hij naar voren stapte. “We ontvangen berichten over de mobilisatie van Andronicus’ leger. Het is lastig om de waarheid van de geruchten te onderscheiden. Maar als de meeste berichten waar zijn, hebben we wellicht niet zoveel tijd om ons voor te bereiden als we dachten. We moesten onze laatste voorbereidingen treffen en de stad onmiddellijk afsluiten.”


  “Deze stad is gebouwd met een buitenste verdediging laag,” voegde Srog toe, “voor tijden als deze. We kunnen onze buitenste poorten ook afsluiten—maar wanneer we dat doen, kunnen ze niet geopend worden. Niemand kan er in of eruit.”


  Gwen dacht na; ze wist dat ze zich moesten voorbereiden, maar ze was er nog niet klaar voor om de stad af te sluiten.


  “Mijn broer Kendrick is nog daarbuiten,” zei ze. “En Thorgrin en de andere dappere leden van de Krijgsmacht ook. Ik wil de stad niet afsluiten voor ze een kans hebben gehad om te arriveren.”


  “Ja, mijn vrouwe,” zei Srog.


  Gwendolyn hoopte dat Thor zou terugkeren voor ze de stadspoorten zouden afsluiten; maar ze wist dat dat vrijwel onmogelijk was. Ze haatte het idee dat ze hem buiten moesten sluiten.


  “Mijn vrouwe, er is nog één kwestie,” voegde Srog toe. Hij schraapte zijn keel en aarzelde. “Deze stad is gebouwd met ontsnappingstunnels, diep onder de oppervlakte. Als we ons in afschuwelijke omstandigheden bevinden, is er een manier voor een paar van ons om eruit te komen. Voor u om eruit te komen. Als we compleet omsingeld zijn, en onze vestingwerken het niet meer houden, zal Andronicus ons allemaal doden. We kunnen u in veiligheid brengen. Buiten de muren. Ver hier vandaan.”


  Gwendolyn was geraakt door het aanbod, maar ze schudde langzaam haar hoofd.


  “Ik ben erg dankbaar,” zei ze, “maar ik zou jullie nooit in de steek laten. Of deze stad. Jullie hebben me geaccepteerd. Ik zal dit als mijn thuis beschouwen. Als Silesia valt, zullen we allemaal vallen. Er zal geen ontsnapping zijn. Niet voor mij.”


  De mannen keken haar aan met een nieuwe blik, en ze zag respect in hun ogen. Voor het eerst begon ze zich een heerser te voelen. Een ware heerser. Dit was wat het betekende om te heersen, wist ze. Om te leiden door het voorbeeld te geven.


  Gwendolyn draaide zich om en keek uit over het Ravijn, naar de kolkende mist die werd verlicht door de ondergaande zon, en ze dacht aan Thor.


  Alsjeblieft, Thor, wenste ze. Kom naar me terug.


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK TIEN


  


  


  Thor volgde de jongen op de voet, de anderen achter hem, terwijl ze eindelijk de dikke gebladerte van de jungle uit kwamen. De tweede zon wierp al lange schaduwen. Het was een moeizame klim naar boven geweest vanuit de bodem van de krater waar de modderstroom hen had ingesleurd. Het had gevoeld alsof ze nooit meer zouden stoppen met glijden, Thor en de anderen waren compleet bedekt met modder terwijl ze een enorme modderpoel in gegleden waren. Ze hadden hun weg terug naar boven moeten vechten, en het had te lang geduurd.


  Nu was het bijna donker, en de jongen was angstiger dan ooit. Hij keek constant naar de lucht. Hij leek ongelofelijk opgelucht toen ze de grote open plek in de jungle bereikten, de eerste open plek die Thor had gezien. Ze waren er zeker van geweest dat ze nooit uit die modderpoel zouden komen—of uit de jungle.


  Thor was verrast toen ze de grote open plek betraden, misschien dertig meter in elke richting, en hij in het midden een klein huisje zag. Er rees rook op uit de schoorsteen, wat Thor kon begrijpen aangezien de temperatuur behoorlijk was gedaald het afgelopen uur. Het was vreemd om dit huisje hier te zien, te midden van de uitgestrekte wildernis, omgeven door bomen die hoog de hemel in reikten. Thor en de anderen wisselden een verbaasde blik uit. Wie kon hier wonen, vroeg Thor zich af, in dit eenzame huis midden in de wildernis? Het was zo onverwacht.


  “Mijn opa is niet zo gesteld op de meeste mensen,” zei de jongen, terwijl hij zich naar hen omdraaide. “Wacht hier, laat me met hem praten. Hopelijk is hij in een goed humeur en laat hij jullie hier de nacht doorbrengen.”


  “Bedankt,” zei Thor, “maar we hoeven niet—”


  Voor hij zijn zin kon afmaken was de jongen het huis al binnen gerend.


  Terwijl de hemel donkerder werd, begonnen vreemde nachtvogels geluiden te maken. Thor keek omhoog naar de torenhoge bomen die tot in de hemel reikten; ze waren zo hoog dat hij nauwelijks de toppen kon onderscheiden; en hij voelde zich overweldigd door de onmetelijkheid van de natuur hier.


  Plotseling klonk er een geschreeuw vanuit het huisje, en Thor keek naar de anderen. Hij voelde zich oncomfortabel en vroeg zich af wat hij moest doen. Aan de ene kant wilde hij hier vannacht niet blijven—hij wilde doorgaan. Maar hij wilde ook deze oude man ontmoeten en uitvinden of hij iets afwist van het Zwaard.


  De deur sloeg open en er kwam een man van middelbare leeftijd naar buiten. Hij was kaal, met grijs haar aan de zijkanten van zijn hoofd, een grote neus, smalle bruine ogen en een dubbele kin. Hij was gekleed in gerafelde gewaden, nauwelijks meer dan vodden. Hij stopte voor de groep en staarde naar Thor, duidelijk geïrriteerd.


  “Wat geeft je het recht om mijn kleinzoon je hier te laten brengen?” wilde hij weten.


  “We hebben hem nergens toe aangezet!” protesteerde Thor. “Hij bood aan om ons mee te nemen—”


  “En hoe moet ik weten dat jullie niet van het Rijk zijn?” drong de man aan, terwijl hij het handvat van het zwaard aan zijn middel vastgreep.


  Thor en de anderen reikten instinctief ook naar hun wapens, aangezien ze niet wisten hoe strijdlustig deze man zou worden.


  “Jullie kleding geeft de indruk dat jullie niet van hier zijn,” zei de oude man, “maar wat als het allemaal een truc is? Wat als jullie spionnen van het Rijk zijn?”


  Thor voelde dat vriendelijkheid de beste manier was om met deze achterdochtige oude man om te gaan, dus hij hief onschuldig zijn handen op en deed een stap naar voren.


  “Heer, we hebben geen kwaad in de zin,” zei hij op een vriendelijke toon. “We zijn geen spionnen van het Rijk. We komen uit de Ring. We zijn op zoek naar een zeker zwaard dat uit ons koninkrijk is gestolen. We willen niemand kwaad doen. En als u ons wil vertellen in welke richting ze het hebben meegenomen, dan zullen we onze weg vervolgen. Als u dat niet doet, vertrekken we nu meteen, en laten we u met rust. In iedere geval zijn we uw kleinzoon dankbaar dat hij ons heeft gered. We zijn hem veel verschuldigd.”


  De man bekeek Thor aandachtig, en eindelijk ontspande zijn hand; hij liet het heft van zijn zwaard los en ook zijn gezicht ontspande.


  “Ik hoor het aan je stem,” zei de man. “Dat accent. Je komt inderdaad uit de Ring. Het is lang geleden, te lang, sinds ik daar ben geweest. Een schitterende plek. Ik mis het.”


  De man bekeek hen, en ontspande zijn schouders.


  “Vergeef me dat ik jullie heb beschuldigd,” voegde hij toe. “We wonen hier alleen, en je kunt het nooit zeker weten. Welkom. Jullie mogen blijven. Kom snel nu,” zei hij, gebarend met zijn handen. Hij wierp een blik op de bomen alsof hij bang was dat iets hen zou aanvallen.


  Thor keek naar Reece en de anderen, die terugkeren en knikten. Toen liepen ze het huisje van de man binnen; hij volgde en sloot de deur achter hen, waarna hij hem barricadeerde met een grote metalen paal.


  “Alsjeblieft, ga zitten,” zei de man.


  Thor keek rond in het knusse huisje en zag dat het ruim genoeg was voor hen allemaal. De vloeren waren bedekt met vachten, er knapperde een klein vuurtje in de open haard, en het rook naar eten. Thors maag knorde. Krohn rook het ook, want hij begon te piepen.


  De jongen haastte zich om zijn grootvader te helpen, en bracht hen een schaal met vruchten die Thor niet herkende. Thor en de anderen grepen er elk één, en terwijl Krohn piepte, nam de jongen een vrucht van de schaal en voerde het aan hem. Krohn griste het uit zijn hand, schrokte het naar binnen, trok een gek gezicht en likte aan zijn lippen. Toen piepte hij om meer. De jongen lachte.


  Thor bekeek zijn vrucht. Het zag eruit als een vijg, maar dan groter, rood van kleur, en bedekt met een soort mos.


  “Wat is het?” vroeg Thor.


  “Het is een mooless,” zei de jongen.


  “Probeer het,” viel de grootvader bij. “Het is bitter, maar ook zoet. Het zal jullie energie geven voor jullie lange tocht.”


  Thor rook eraan, en het rook als niets dat hij ooit was tegengekomen—als een kruising tussen een ui en een citroen. Het plakte een beetje; hij nam een aarzelende hap.


  Hij werd verrast door de smaak: het was heerlijk, en zelfs die kleine hap gaf hem een golf van energie. Hij schrokte de vrucht naar binnen en likte zijn vingers af. Hij voelde zich als herboren.


  Thor ging met de anderen op de stapel vachten bij het vuur zitten. Krohn liep naar hem toe en legde zijn kop in Thors schoot. Thor verbaasde zich over hoe goed het voelde om eindelijk even te zitten, en hij voelde de pijn in zijn benen langzaam wegebben. Hij had zich niet gerealiseerd hoe lang ze al op de been waren, en hoe pijnlijk zijn spieren waren. Ze zaten ook onder de blauwe plekken van hun confrontatie met dat beest. Deze vachten waren zo zacht en comfortabel, Thor had het gevoel dat hij rechtop in slaap zou kunnen vallen.


  Maar hij dacht aan de Ring die in gevaar was. Hij wist dat ze dringende zaken te doen hadden, en hij wilde geen tijd verspillen. Hij leunde naar voren.


  “We zijn zeer dankbaar voor uw gastvrijheid,” zei Thor tegen de oude man, “maar ik ben bang dat we niet veel tijd hebben. We zijn op een belangrijke zoektocht. We moeten het Zwaard vinden. Alstublieft, vertel ons waar het heen is gegaan zodat we kunnen vertrekken.”


  De oude man ging zitten en leunde achterover op een vacht aan de andere kant van het vuur, naast de jongen. Hij keek hen aan en schudde zijn hoofd.


  “Je kunt nu niet naar buiten gaan,” zei hij. “Niet nu. Heb je het niet gezien? De tweede zon is bijna onder.”


  “Ik heb het hen gezegd, opa!” zei de jongen.


  “We waarderen uw waarschuwing,” zei Thor, “maar zoals ik al zei, we hebben haast, en we zijn niet bang niet bang voor insecten.”


  De oude man snoof.


  “Je begrijpt het niet,” zei hij. “Niemand kan hier ’s nachts buiten zijn. Niemand. Je zou het nog geen uur volhouden. Na het vallen van de nacht, wanneer de eerste maan opkomt, komen de regens. Niemand kan het buiten overleven tijdens de regens.”


  “En waarom zou men geen regen kunnen overleven?” drong Reece aan.


  De man draaide zich om en kneep zijn ogen samen.


  “Omdat het geen gewone regenval is,” zei hij. “Het is geen water dat uit de hemel valt, jongen, maar Ethabugs.”


  “Ethabugs?” vroeg Elden.


  “Een soort spin, maar groter en dodelijker. In dit deel van het Rijk, vallen ze elke nacht uit de hemel. Je zult ze tegen het huisje horen vallen. Het duurt ongeveer een uur, en daarna scharrelen ze weer weg. Maar als je tijdens die regens buiten bent, zonder schuilplaats, ben je er geweest. Ik heb die dingen binnen vijf minuten een volwassen olifant zien verslinden. Nee, jullie blijven hier. Zodra het licht wordt kunnen jullie gaan.”


  Thor en de anderen wisselden een verwonderde blik uit, en hij verbaasde zich over hoe anders deze plek was. Terwijl hij er over nadacht, realiseerde hij zich dat hij uitgeput was, en hoewel zijn geest haast had om te vertrekken, had zijn lichaam dat niet. Zijn vrienden leken ook uitgeput, en hij kon het hen niet kwalijk nemen. Thor besefte dat een goede leider soms zijn mensen moest inspireren om verder te gaan—maar soms betekende het ook dat hij ze de gelegenheid moest geven om te rusten. En als deze oude man niet overdreef—en Thor vermoedde dat dat niet het geval was—dan was hij dankbaar voor deze schuilplaats, en voor de gastvrijheid. Hij wilde niet nadenken over wat er zou gebeuren als ze nu buiten zouden zijn.


  “In dat geval zijn we enorm dankbaar voor uw waarschuwing, en voor uw gastvrijheid,” zei Thor. “Bedankt dat we hier mogen blijven.”


  De oude man haalde zijn schouders op.


  “Het is fijn om eens wat gezelschap te hebben. Zeker uit de Ring. Ik heb er het grootste deel van mijn jeugd doorgebracht. Prachtige plek.”


  Thors ogen sperden zich open van verassing; deze man was naar de Ring geweest?


  “Maar wat doet u dan hier?” vroeg O’Connor.


  De man keek naar beneden, en zweeg.


  “Het spijt me,” zei O’Connor. “Het was niet mijn bedoeling te wrikken.”


  De oude man was even stil en haalde uiteindelijk diep adem.


  “Ik was jong, en er vond een tragische gebeurtenis plaats. Ik dacht dat het het beste zou zijn om met een schone lei te beginnen. Ik reisde af naar het westen, voorbij het Ravijn, en zeilde over de Tartuvische naar het Rijk, waarna ik de wildernis in ben getrokken. Ik denk dat een deel van me hoopte dat ik zou worden gedood. Mijn ervaringen overspoelden me, en ik zicht naar de makkelijkste uitweg.”


  “Maar dat bleek niet het geval. Op de één of andere manier heb ik het overleefd. En ik begon van deze plek te houden. Ik heb hier al die jaren alleen geleefd—tot mijn kleinzoon arriveerde. Nu heb ik iets om voor te leven. En ondanks alle dieren hou ik van deze plek. Ik ben het hele Rijk afgereisd, ik heb plaatsen en dingen gezien die je je nauwelijks voor kunt stellen. Het is een uitgestrekt land, de Ring is slechts een vlekje in vergelijking. Je hebt niet geleefd tot je het allemaal hebt gezien. Niet slechts het Rijk zelf, niet slechts de eilanden. Maar ook het Land van de Draken. En het Land van de Druïden.”


  “Het Land van de Druïden?” vroeg Thor, die ineens uit zijn slaperigheid werd gerukt. “Bent u daar geweest?”


  De man knikte.


  “Zo dichtbij als maar kan. Het is een magische plek. Er zijn vele magische plekken in het Rijk. Het is allemaal geruïneerd door Andronicus, door zijn leger. Zijn patrouilles zijn overal, daarom moest ik hierheen, diep de jungle in. Iedereen die door hen gevangen wordt genomen wordt als soldaat of slaaf ingezet. Zijn leger van slaven is zelfs groter dan zijn leger van soldaten. Hij wil alles domineren, tot de laatste ziel.”


  De oude man zuchtte.


  “Ik ben er inmiddels behoorlijk goed in geworden om me te verbergen voor zijn mannen. Ze hebben me nooit te pakken gekregen—en dat zal ook nooit gebeuren. Mijn kleinzoon ook niet. Zo wil ik het houden. Dat is waarom ik zo achterdochtig ben als er nieuwe mensen langskomen, zoals jullie. Ik wil niet dat iemand ons verraad.”


  Thor en de anderen keken elkaar aan, verbijsterd door het verhaal van de man.


  “Kunt u ons vertellen wat u van het Zwaard afweet?” vroeg Thor.


  De man keek door lang aan, en wendde toen zijn blik af.


  “Ik zag gisteren een tiental mannen. Ook uit de Ring. Ze bewogen op een erg vreemde manier door de jungle. Ze werden vergezeld door een aantal krijgers, een formidabele strijdmacht. Ze hebben een breed spoor achtergelaten. Makkelijk te volgen. Hoewel de jungle zichzelf elke dag consumeert, dus tenzij een spoor vers is zal het snel verdwijnen. Maar ik ben ze gevolgd. Ik weet waar ze heen gingen.”


  “Waarheen?” vroeg Reece.


  Thor dacht iets van angst in de ogen van de man te zien.


  “Ze namen de weg naar de Stad van de Slaven.”


  “Stad van de Slaven?” herhaalde Elden.


  De oude man knikte.


  “Ongeveer tien mijl ten westen van hier. We zitten hier aan de rand van de jungle. Er is slechts één weg die daar naartoe leidt. Maar ik moet je waarschuwen: Stad van de Slaven is een toepasselijke naam. Er zijn honderdduizenden slaven. Allemaal in dienst van Andronicus. En net zoveel wachters. Als je eenmaal binnen bent, kom je er niet meer uit.”


  “Maar waarom zouden ze het Zwaard daar naar toe brengen?” vroeg Conval.


  “Ik zei niet dat ze het daar naar toe hebben gebracht,” zei hij. “Ik zei dat ze de weg daarnaar toe namen. Ze zouden overal heen kunnen gaan.”


  “Dan zullen we hen bij zonsopgang volgen,” zei Thor.


  De oude man schudde zijn hoofd.


  “Als je de Stad van de Slaven betreedt, wordt je gevangen genomen. Zeker met zo’n kleine strijdmacht. Het is zelfmoord.”


  “We hebben geen keus,” zei Thor vastberaden. “We zijn gekomen om het Zwaard te vinden. En we moeten het volgen, waar het ook heen gaat.”


  De oude man schudde somber zijn hoofd.


  “Wilt u ons de weg wijzen?” vroeg Thor. “Morgenochtend?”


  “Het wordt jullie dood,” zei de oude man. “Ik kan jullie de weg wijzen.”


  Tevreden leunde Thor achterover op de vachten—maar toen hij zijn arm strekte, voelde hij plotseling een steek en hij rukte zijn arm terug terwijl hij het uitschreeuwde van de pijn.


  Hij draaide zich om en keek, maar hij zag niets. Hij vroeg zich af hoe hij zich pijn had gedaan.


  “Ik heb je toch gezegd die luiken dicht te doen, jongen!” riep de oude man.


  De jongen rende snel naar Thor toe en sloot haastig de houten luiken achter hem. Terwijl Thor toekeek besefte hij dat hij naast een open raam had gezeten. Thor keek verward naar zijn arm, waarop een lichte brandwond te zien was.


  “Wat heeft mijn arm verbrand?” vroeg hij.


  “Het maanlicht,” antwoordde de jongen.


  “Maanlicht?” vroeg Thor geschokt.


  “Het is erg sterk hier. Ga nooit direct in het maanlicht. Het verbrand je.”


  “Het is alleen de eerste maan die je verbrand,” voegde de oude man toe. “Hij zal binnen een paar uur verdwijnen, nadat de spinnen weg zijn. De tweede is prima om onder te lopen.”


  Thor wreef over zijn arm en leunde achterover. Deze plek was verbazingwekkend. Het voelde alsof hij aan de andere kant van de wereld was, zo ver van huis. Een deel van hem had het gevoel dat hij nooit zou terugkeren.


  “Haal het vlees,” beval de oude man. De jongen verdween en kwam weer terug met een enorme schaal met vlees.


  Thor en de anderen—voornamelijk Krohn—gingen allemaal overeind zitten, hun slaperige ogen ineens wijd open. Thor durfde niet te vragen wat voor vlees dit was, hij kende immers nauwelijks de namen van alle dieren hier. Maar het rook verrukkelijk, en terwijl de jongen dichterbij kwam, likte Krohn gretig aan zijn lippen. De jongen lachte en serveerde Krohn eerst. Hij scheurde een stuk vlees af en gooide het in de lucht; en lachte harder toen Krohn het uit de lucht griste. Krohn kwispelde met zijn staart terwijl hij het stuk vlees naar een hoek van de kamer droeg en tevreden begon te kauwen.


  Thor glimlachte terwijl hij en de anderen de stokjes gebruikten om een stuk vlees van de schaal te pakken. De jongen en de oude man deden hetzelfde, en iedereen leunde comfortabel achterover, tevreden etend bij het vuur. Thor nam een hap en was verrast door hoe smaakvol het was—en door hoe taai het vlees was. Hij voelde zijn energie terugkeren terwijl hij kauwde.


  De jongen droeg een zak wijn en drinkbekers naar hen toe en verdeelde de wijn. Thor dronk, en de sterke drank steeg meteen naar zijn hoofd.


  Met zijn volle buik, de sterke wijn en het warme vuur, voelde Thor zichzelf slaperig worden. Maar hij dwong zichzelf wakker te blijven. Hij was de leider van deze groep, en hij kon nu nog niet gaan slapen. Hij wilde zorgen dat de anderen eerst sliepen.


  Er viel een comfortabele stilte. Al snel werd hoorden ze de oude man snurken; de jongen giechelde. Krohn liep weer naar Thor, rustte zijn hoofd in zijn schoot, sloot zijn ogen en viel ook in slaap.


  Thor en zijn broeders bleven wakker en staarden naar het vuur. Ze hadden teveel gezien vandaag, en ondanks hun uitputting waren ze nog steeds gespannen. We hing een sombere stilte, alsof ze allemaal wisten dat ze de dood zouden vinden op deze reis.


  “Denken jullie ooit wel eens na over hoe anders het leven was voordat we bij de Krijgsmacht gingen?” vroeg O’Connor.


  “Wat heeft het voor zin om daar nu over na te denken?” vroeg Elden.


  O’Connor haalde zijn schouders op.


  “Soms denk ik over wat ik heb achtergelaten,” zei O’Connor. “Niet dat ik er spijt van heb. Ik denk er alleen over na. Over hoe anders het leven was geweest. Soms mis ik mijn dorp. Mijn familie, weet je? Ik denk dat ik mijn zusje nog het meest mis. Ze is twee jaar jonger. Nu het schild is uitgeschakeld en het Rijk binnenvalt, denk ik aan hoe ze daar is, alleen. Ik weet niet of ik haar ooit nog zal zien.”


  “Als we op tijd terug zijn,” zei Thor, “zullen we haar redden.”


  O’Connor bleef piekeren, niet overtuigd.


  “Ik wilde hoefsmid worden,” zei Elden. “Mijn vader dreef me naar de Krijgsmacht. Hij had het zelf geprobeerd, als jongen, en hij kwam er niet bij. Hij wilde dat ik zou bereiken wat hem niet lukte. Ik ben blij dat ik het heb gedaan. Mijn leven was zoveel kleiner geweest als ik het niet had gedaan. Ik zou zoveel dingen niet gezien hebben.”


  “Wij hadden bruiden op ons wachten in ons dorp,” zei Conval. “We waren allebei verloofd. Een dubbel huwelijk. De Krijgsmacht veranderde dat. Ze zeiden dat ze op ons zouden wachten.”


  “Maar dat betwijfelen we,” zei Conven.


  Thor dacht erover na, en besefte dat hij niets of niemand uit zijn dorp miste. De Krijgsmacht was zijn leven. En hij zag in de ogen van de anderen dat dat ook voor hun gold. Ze waren meer dan vrienden—ze waren ware broeders geworden. Ze betekenden alles voor elkaar.


  “Ik spreek mijn familie helemaal niet meer,” zei Elden.


  “Ik ook niet,” zei O’Connor.


  “We zijn nu elkaars familie,” zei Reece.


  Thor besefte dat het waar was.


  Plotseling klonk er getik op het dak, als hagel. Het werd steeds harder, en Thor en de anderen keken gealarmeerd naar het plafond, alsof het elk moment kon instorten. De oude man en de jongen werden ook wakker.


  “De regens,” merkte de oude man op.


  Het geluid was angstaanjagend, alles-verterend; het klonk alsof het kleine stenen regende. En het geluid werd vergezeld door het afschuwelijke, piepende geluid van duizenden insecten. Het klonk alsof de dieren op het dak aan het kauwen waren, alsof ze naar binnen trachtten te komen. Thor keek op en was dankbaar voor hun schuilplaats, zo dankbaar dat deze man hen niet de nacht in de jungle had laten doorbrengen.


  Na wat aanvoelde als uren hield het geluid eindelijk op en werd het weer stil. De jongen sprong overeind, liep door het huisje en opende de deur. Hij keek naar buiten.


  “Het is veilig nu,” zei hij.


  Ze sprongen allemaal op en haastten zich naar de deur.


  In de verte zag Thor duizenden enorme zwarte insecten de jungle inkruipen.


  “Het maanlicht is nu ook veilig,” zei de jongen. “Zie je—het is de tweede maan. Dat zie je aan het paarse licht.”


  Thor liep naar buiten en snoof de koude nachtlucht op. De jungle was gevuld met zachte geluiden, en hij keek verwonderd rond in de duisternis.


  “Het is veilig voor nu, maar blijf niet te lang buiten,” zei de jongen.


  Reece kwam naar buiten en voegde zich bij Thor, terwijl de jongen zich weer naar binnen haastte en de deur van het huisje achter zich sloot. De twee keken op naar de hemel, naar de grote paarse maan, naar de twinkelende rode sterren. Deze plek was nog ongelofelijker dan Thor zich had voorgesteld.


  “Morgen sterven we misschien,” zei Reece, die naar de hemel staarde.


  “Ik weet het,” zei Thor. Hij had precies hetzelfde gedacht. Hun kansen leken onwaarschijnlijk klein.


  “Als dat het geval is, wil ik dat je weet dat je mijn broeder bent,” zei Reece tegen hem. “Mijn ware broeder.”


  Reece keek hem betekenisvol aan, en Thor greep zijn arm vast.


  “En jij de mijne,” zei Thor.


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ELF


  


  


  Hafold haastte zich door de kamer van de Koningin, druk bezig met het bereiden van haar ochtendmaal, zoals ze elke dag had gedaan gedurende haar vijfendertig jaar in dienst van de Koningin. Hafold was erg precies, en ze hield zich altijd aan haar schema.


  Op deze dag liep ze echter twee keer zo snel. Voor het eerst in vijfendertig jaar was ze laat. Ze had de hele nacht liggen woelen, geteisterd door obscure, onheilspellende dromen, de eerste nachtmerries van haar leven. Ze had het Koninklijk Hof in vlammen op zien gaan, mensen levend zien verbranden, het geschreeuw om haar heen.


  Tegen de tijd dat ze ontwaakte stond de eerste zon al hoog in de lucht, en Hafold was beschaamd uit bed gesprongen. Ze voelde zich afschuwelijk bij de gedachte dat ze de Koningin had laten wachten, en zo laat zou arriveren. Hafold arriveerde altijd als eerste, gevolgd door de tweede dienstmeid van de Koningin, die haar de late ochtend thee bracht. Nu zou Hafold tegelijk met haar arriveren. Hafold hekelde incompetentie in anderen; ze verachtte het in zichzelf.


  Hafold verdubbelde haar pas en hield het dienblad stevig in haar trillende handen, hopend dat de Koningin niet boos op haar zou zijn. Gezien haar catatonische toestand was de Koningin nauwelijks in staat om genoegen of ongenoegen te uiten. Maar Hafold kon de kleinste bewegingen van de Koningin voelen. Na al die jaren was de Koningin als een moeder en een zuster en een dochter voor haar, allemaal tegelijk. Hafold voelde zich verantwoordelijk voor haar, meer dan voor wie dan ook in het Koninklijk Hof—meer dan wie dan ook in haar eigen familie.


  Hafold ging de hoek om en dacht na over hoe ze het goed kon maken, en terwijl ze opkeek zag ze haar zitten, in haar stoel bij het raam, uitdrukkingsloos naar buiten starend zoals ze al weken had gedaan. Daar, naast haar, stond haar tweede dienstmeid, thee in de hand, precies op tijd; het was een jong meisje, nieuw in het Koninklijk Hof, en ze goot de thee in een glimmende gouden mok.


  Hafold wilde hen niet storen, dus ze liep geruisloos, haar zachte sokken dempten haar voetstappen op de stenen vloer. Terwijl ze dichterbij kwam en zichzelf wilde aankondigen, stopte ze plotseling. Er was iets mis.


  Hafold zag hoe de dienstmeid in haar vest reikte, een klein zakje tevoorschijn haalde, een wit poeder in de thee deed, en het zakje toen weer opborg. Toen gaf ze de mok aan de Koningin. Ze plaatste hem in haar slappe hand en hielp haar de thee te drinken, zoals ze altijd deed.


  Hafolds werd overspoeld door afschuw; ze liet haar zilveren dienblad vallen. De delicate borden vielen uiteen op de grond, en ze rende naar de Koningin. Ze reikte omhoog en sloeg de mok weg. Net op tijd. Het delicate servies viel kapot op de grond.


  Het dienstmeisje deinsde achteruit, haar ogen wijd opengesperd. Hafold besprong haar en greep haar hardhandig bij haar shirt, rukte haar veste open en trok het zakje eruit. Ze rook eraan, doopte haar vinger erin en proefde het. Ze keek dreigend naar het meisje, die doodsbang was.


  “Niamwortel,” zei Hafold. “Waarom geef je dit aan de Koningin? Heb je enig idee wat dit met iemand kan doen?”


  Het meisje staarde haar aan met een domme blik in haar ogen, trillend.


  Hafold werd razend. Dit was een vergif, één die het brein langzaam doodde. Waarom gaf dit dienstmeisje het aan haar? Gezien hoe jong en dom ze eruit zag, zat er waarschijnlijk iemand anders achter, besefte Hafold.


  “Wie heeft je hiertoe aangezet?” drong Hafold aan, terwijl ze het meisje stevig vastgreep. “Wie dwingt je om onze koningin te vergiftigen? Hoe lang is dit al gaande? GEEF ANTWOORD!” gilde ze. Ze haalde uit en gaf het meisje een klap in haar gezicht.


  Het meisje schreeuwde het uit, haar lichaam trillend, en snikte: “De Koning! De Koning liet me het doen! Hij bedreigde me. Het waren zijn orders. Het spijt me!”


  Hafold trilde van woede. Gareth. De zoon van de Koningin. Hij vergiftigde zijn eigen moeder. De gedachte maakte haar misselijk.


  “Hoe lang al?” vroeg Hafold, die zich plotseling afvroeg hoeveel van de toestand van de Koningin daadwerkelijk te maken had met haar beroerte.


  Het meisje huilde.


  “Sinds de dood van haar man. Het spijt me. Ik wist het niet. Hij zei dat het goed voor haar was.”


  “Dom meisje,” gilde Hafold, en ze duwde haar door de kamer. Het meisje schreeuwde en struikelde, en rende toen huilend de kamer uit.


  Hafold knielde naast haar Koningin, en bekeek haar met nieuwe ogen. Van al haar jaren als zuster wist Hafold precies wat Niamwortel kon doen—en ze wist ook hoe ze het kon genezen. De effecten waren niet permanent, als men er op tijd bij was.


  Hafold trok de oogleden van de Koningin naar beneden, zag de gelige kleur eronder, en kon daaruit afleiden dat ze inderdaad het slachtoffer van vergiftiging was. Hafold wist zeker dat dit de reden was dat ze catatonisch was. Het was niet omdat ze rouwde om haar man—het was omdat ze werd vergiftigd door haar zoon.


  Ze moest het Gareth nageven: hij had de perfecte timing gekozen om haar te vergiftigen. Voor de rest van de wereld leek het alsof zijn moeder slechts rouwde. Hij was zelfs nog slinkser dan ze had gedacht.


  Hafold liep de kamer door en rommelde in de laatjes van haar medicijnkastje tot ze de gele vloeistof vond die ze nodig had. Met trillende handen mengde ze een druppeltje in een beker water, waarna ze zich terug haastte naar de Koningin en de beker aan haar mond zette.


  De Koningin dronk en dronk. Ze schudde haar hoofd en trachtte te stoppen, maar Hafold dwong haar de beker leeg te drinken.


  Nadat de Koningin al protesterend de beker had leeggedronken, schudde ze haar hoofd en duwde ze Hafolds hand weg.


  Hafold was geschokt en verrukt tegelijk. Het was voor het eerst in weken dat de Koningin haar hand had opgetild.


  “Wat heb je me laten drinken?” wilde de Koningin weten.


  Hafold maakte een sprongetje van vreugde bij het geluid van haar stem, en besefte dat ze terug was. Ze omhelsde de Koningin—voor het eerst in vijfendertig jaar.


  De Koningin, die zichzelf weer was, stond verontwaardigd op.


  “Mijn Koningin, mijn Koningin!” riep Hafold uit. “U bent terug!”


  De Koningin, haar trotse oude zelf, duwde Hafolf weg.


  “Waar heb je het over?” wilde ze weten. “terug van waar?”


  “U bent vergiftigd,” legde Hafold uit. “Gareth heeft u vergiftigd!”


  De ogen van de Koningin sperden zich langzaam open, en plotseling begreep ze het.


  “Breng hem naar me toe,” beval ze.


  *


  Koningin MacGil liep door de gangen van het Kasteel, gangen die ze maar al te goed kende, met Hafold naast zich. Voor het eerst in tijden voelde ze zich weer bewust, gevuld met energie. Ze werd ook overspoeld door woede en wilde haar zoon confronteren.


  Bij elke stap die ze nam begon ze zich meer zichzelf te voelen, en het begon tot haar door te dringen wat er precies was gebeurd. Ze besefte wat voor rol haar zoon had gespeeld. Het maakte haar ziek, en een deel van haar wilde het niet geloven. Wat had ze gedaan om zo’n monster op te voeden?


  “Mijn Koningin, dit is niet zo’n goed idee,” zei Hafold. “We zouden deze plek onmiddellijk moeten verlaten, vluchten nu het nog kan. Wie weet hoe Gareth reageert—hij zou u kunnen laten doden. We moeten hier ver vandaan zien te komen. We moeten naar Silesia gaan, naar Gwendolyn. Daar zullen ze voor u zorgen.”


  “Niet tot ik mijn zoon heb gesproken,” zei ze.


  Niets zou de Koningin ervan weerhouden om de waarheid te achterhalen, om de woorden van Gareth zelf te horen. Koningin MacGil was nooit iemand geweest die een confrontatie uit de weg ging, en ze was niet van plan om daar nu mee te beginnen—zeker niet wanneer het haar eigen zoon betrof.


  De Koningin sloeg de bekende deur naar de studeerkamer van haar overleden man open, boos dat haar zoon dacht dat hij hier zomaar bezit van kon nemen. Ze snakte naar adem bij het aanzicht. De waardevolle boeken en rollen van haar overleden man lagen verspreid en verscheurd over de vloer. De kamer was geruïneerd.


  Daar, aan de andere kant van de kamer, ineengezakt in een stoel, opkijkend met een ondoordringbare glimlach, zat haar zoon.


  Gareth staarde haar aan met zwarte, zielloze ogen. Ze rook de vage geur van opium in de lucht. Hij had zich al dagen niet geschoren, hij had donkere kringen onder zijn ogen, zijn kleren waren vies, en hij zag eruit alsof hij gek was geworden. Hij leek in niets op de zoon die ze had grootgebracht. Het koningschap had hem twintig jaar ouder gemaakt, en ze herkende hem bijna niet.


  “Moeder,” zei hij bot, nauwelijks verrast om haar te zien. “U komt me eindelijk opzoeken.”


  De Koningin keek hem dreigend aan.


  “Wat heb je met de studeerkamer van mijn man gedaan?” wilde ze weten.


  Gareth lachte.


  “Ik denk niet dat hij hem nu nog nodig heeft,” zei Gareth, “maar het is een flinke verbetering, vindt u niet?”


  De Koningin stormde naar hem toe.


  “Heb je me vergiftigd?” vroeg ze.


  Gareth staarde haar uitdrukkingsloos aan.


  “We hebben het poeder gevonden bij het dienstmeisje, mijn heer,” kwam Hafold tussenbeide. “Ze zei dat u haar het bevel had gegeven.”


  “Is het waar?” vroeg de Koningin zachtjes. Ze hoopte dat het niet waar was.


  Gareth schudde langzaam zijn hoofd.


  “Moeder, moeder, moeder,” zei hij. “Waarom maakt u zich nu ineens druk om mij, na al die jaren? Toen ik jong was, reserveerde u al uw liefde voor Reece. Kendrick was de beste van ons allemaal, maar u kon uzelf er niet toe zetten van hem te houden omdat hij de bastaardzoon van uw man was. Godfrey stelde u teleur met zijn alcoholisme. Luanda had al één voet buiten de deur en vormde geen bedreiging. En Gwendolyn—wel, ze was een meisje, en u voelde zich teveel bedreigd om van haar te houden.


  “Dus Reece vond uw liefde. En de rest van ons werd vergeten. Ik bestond niet voor u. Dit moest er gebeuren zodat u me eindelijk zou erkennen.”


  De Koningin werd nog kwader; ze was niet in de stemming voor Gareths sofisterij.


  “Is het waar?” herhaalde ze.


  Gareth grinnikte.


  “De waarheid heeft vele lagen, niet waar?” zei hij. “Wat zou het uitmaken als u vergiftigd was? Uw leven was toch al zo goed als voorbij, uw graf al gegraven. Een koningin zonder koning. Ik kan me niets onzinnigers bedenken.”


  Koningin MacGil voelde een enorme woede in zich opwellen. Ze werd er misselijk van.


  “Je bent weerzinwekkend,” spoog ze. “Een afschuwelijk mens. Ik heb spijt dat ik je heb gebaard.”


  “Dat weet ik, moeder,” zei hij kalm. “Dat weet ik al sinds de dag dat ik werd geboren. Maar ziet u, er is niets dat u er nu nog aan kunt doen. Want ik ben eindelijk bevrijd van u, van vader. Nu deel ik de bevelen uit,” zei hij luid. Hij ging staan, zijn gezicht rood aangelopen van woede. “Nu bent u mijn onderdaan. En ik hoef alleen maar een seintje te geven om u te laten doden. Uw leven ligt in mijn handen.”


  “Doe het dan,” zei ze ziedend. Ze was onbevreesd en net zo vastberaden. “Wees niet de laffe jongen die je altijd al bent geweest. Wees een man, zoals je vader was, en laat me face-to-face doden. Of beter nog, trek je zwaard en doe het zelf.”


  Gareth zat daar, trillend.


  “Je kunt het niet, of wel?” vroeg ze. “Nee. In plaats van me zelf te doden, laat je je kleine dienstmeid rondrennen en me langzaam vergiftigen. Je bent een lafaard. Dat ben je altijd al geweest. Je bent een schande.”


  Plotseling reikte Gareth naar zijn riem, trok een dolk, hief hem hoog, en viel zijn moeder aan met een afschuwelijke schreeuw. Hij bracht het mes recht op haar gezicht af.


  Maar Koningin MacGil was de dochter van een Koning en de vrouw van een ander. Ze was haar hele leven lang met geweld geconfronteerd, en was door de koninklijke wacht getraind sinds ze kon lopen. Terwijl Gareth op haar afkwam, boog ze voorover, greep de stenen buste van haar man, wachtte tot hij dichtbij genoeg was, en stapte opzij terwijl ze de buste op Gareths hoofd af bracht.


  Ze ontweek zijn mes en raakte zijn schedel, waardoor hij achterover in een houten tafel viel, en tegen de muur ineens zakte.


  Gareth lag daar, hijgend, zijn hoofd bloedend. Hij knipperde en trachtte overeind te gaan zitten, verdoofd. Hij trachtte het bloed van zijn mond te vegen. De klap had in elk geval die grijns van zijn smoel gehaald.


  “Ik ben klaar met je,” zei de Koningin koud. “Vanaf vandaag ben je mijn zoon niet meer. Ik wil dat je dat weet. Je bent niet eens een vreemde. Je bent niets voor me. Ik zal deze plek verlaten, en niet terugkomen zolang jij nog heerst. Ik weet nu zeker dat jij degene bent die mijn man van me heeft afgenomen. En daarvoor zal je rotten in de hel. Denk maar niet dat je ermee weg komt. Er is me vertelt dat het schild is uitgeschakeld. Spoedig zal deze plek overspoeld worden door de mannen van het Rijk. Ze zullen alles tot aan de grond toe afbranden—en jij zult ook branden.”


  Gareth lachte plotseling, terwijl het bloed van zijn lippen goot.


  “Dat betwijfel ik, moeder,” zei hij. “Velen hebben al getracht me te doden. Maar het is ze niet gelukt. Vanochtend viel mijn koninklijke proever dood neer voor mijn ogen—wederom een onsuccesvol plot op mijn leven. En gisteren ben ik erachter gekomen dat degene die het dichtst bij me staat me morgen bij zonsopgang komt doden. Ik heb geen bondgenoten. Maar ik heb spionnen. En de duivel staat aan mijn kant. Ziet u, niemand is ooit in staat geweest om me te doden, moeder. En dat zal ook niet gebeuren. Ik ben ze altijd één stap voor, moeder. Dat is iets wat u nooit over me hebt begrepen. Ik ben ze altijd één stap voor.”


  Gareth lachte, maar Koningin MacGil had er genoeg van.


  Ze draaide zich om en stormde de kamer uit, Hafold naast haar, en sloeg de deur achter zich dicht. Ze hoorde het gelach van haar zoon nagalmen en wist dat ze nooit meer een voet in het Koninklijk Hof zou zetten.


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK TWAALF


  


  


  Gwendolyn huppelde door een veld vol zomerbloemen, barstend van de kleuren. Haar vader, jong en levendig en gezond, aan haar zijde. Ze was nog jong, tien jaar oud misschien, en hij gooide haar in de lucht en zwaaide haar rond terwijl ze huppelde. Ze lachte hysterisch, dolblij om bij hem te zijn. Hij lachte terug, zo zorgeloos, een diep, geruststellend geluid. Ze voelde zich zo veilig in deze wereld, alsof niets ooit zou veranderen.


  Het veld werd overspoeld door zonlicht, feller dan ze ooit had gezien, en terwijl ze naar hem keek, besefte ze dat ze hem nog nooit zo jong en gelukkig had gezien.


  “Ik ben zo trots op je, mijn kind,” zei hij tegen haar.


  Breed grijnzend tilde hij haar op. Hij pakte haar bij haar armen en tilde haar hoog de lucht in, net zoals hij had gedaan toen ze een baby was. Ze lachte, dolblij.


  Maar toen hij haar weer neerzette en haar voeten de grond raakten, keek ze naar beneden en besefte ze dat alles was veranderd. De grond, die eerst nog bedekt was geweest met bloemen—was nu zwart; de heldere hemel was nu donker en bewolkt; de bloemen waren veranderd in doorns.


  En wat nog het ergste was, haar vader was weg. Ze was alleen.


  Gwendolyn hoorde een schril gehuil, het gehuil van een baby; ze draaide zich om en zag in de verte, op een kleine heuvel, een wieg in een doornstruik. Het gehuil zwol aan. Ze naderde, wetend dat het haar zoon was.


  Een jongen.


  Ze bereikte de wieg, leunde voorover en keek—en werd overweldigd door de schoonheid van het kind. Er scheen licht van hem af, en ze kon het niet helpen te denken dat hij precies op haar leek.


  Ze reikte naar beneden om de baby op te tillen, maar plotseling begon de wieg te bewegen. Een sterkte stroom water voerde de wieg mee over een kronkelend bergpad.


  Gwen rende erachter aan, maar het was zinloos. De stroming was te sterk, en al snel veranderde het landschap voor haar in een uitgestrekte zee.


  Gwen stond op een rotsachtige kustlijn, uitkijken over een aanzwellende storm.


  “NEE!” schreeuwde ze, en ze waadde het water in, uitreikend naar haar baby.


  Maar het was te laat. De baby was al ver op zee, meegevoerd door de stroming, huilend in zijn wieg. Gwendolyn had zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld. Ze wilde dat de oceaan haar ook meenam.


  Gwen bemerkte dat het water begon te borrelen, en enkele momenten later verscheen er een enorm beest boven de oppervlakte.


  Een draak.


  De draak rees hoger en hoger, het was het grootste dat ze ooit had gezien, als een muur die de hemel verduisterde. De draak gooide zijn hoofd achterover en brulde, en het was het meest angstaanjagende geluid dat ze ooit had gehoord.


  Achter de draak verscheen ineens een vloedgolf, vijftien meter hoog, en hij kwam razendsnel op haar af.


  Ze wilde zich omdraaien en rennen, maar het was te laat.


  De golf viel naar voren, sleurde de draak mee, klaar om haar te verpletteren.


  Gwendolyn schoot rechtovereind. Ze zat rechtop in een bed dat ze niet herkende, in een onbekende kamer. Hijgend keek ze om zich heen en trachtte zich te herinneren waar ze was. Het licht van de eerste zon brak door de het raam. Ze sprong van het bed, kleedde zich snel aan, en liep naar de kleine stenen schaal aan de andere kant van de kamer om koud water in haar gezicht te plenzen. Ze liet het koude water door haar haar glijden. Ze schudde haar hoofd en trachtte de afschuwelijke visioenen van zich af te schudden, om weer bij bewustzijn te komen. De realiteit was al duister genoeg—ze had geen nachtmerrie nodig om het erger te maken.


  De droom had te echt geleken. Haar vader; de baby; de oceaan; de draak; de wereld die zo donker werd. Het voelde alsof er iets afschuwelijks te gebeuren stond.


  Gwendolyn stond bij het grote, open raam en keek neer op de glimmende stad; de mensen waren al op de been, zo vroeg in de dag, en bereidden hun koopwaar voor. Terwijl ze uitkeek over de mensen, zag ze hoe ze zich richting de stadspoort bewogen. Ze volgde hun richting en ontdekte een kleine stofwolk aan de horizon die langzaam op Silesia afging. Het was een ruiter. Twee ruiters. En achter hen een groep van misschien honderd mensen.


  Gwen ontspande toen ze besefte dat het niet Andronicus’ leger was; maar ze vroeg zich af wie het dan kon zijn. Er klonk een hoorn, en Gwen zag de poortwachter er keer op keer op blazen.


  Terwijl Gwen de voorste ruiter bekeek, die langzaam dichterbij kwam, herkende ze zijn wapenrusting, zijn paard.


  Er werd zachtjes op haar kamerdeur geklopt, en Gwen draaide zich om. Ze opende de deur en zag een bediende staan, die voor haar boog.


  “Mijn Koningin, mijn excuses dat ik u stoor,” zei hij. “Maar onze mannen hebben twee ruiters gespot die onze poorten naderen, met een entourage van mensen. Zal ik de poorten sluiten?”


  Ze schudde haar hoofd.


  “Nee,” zei ze. “Dat is geen gewone ruiter.”


  Haar hart vulde zich met geluk terwijl ze zich voorbereidde om het kasteel te verlaten.


  “Dat,” zei ze, “is mijn broer.”


  *


  Gwendolyn was opgewonden en ging met drie treden tegelijk de stenen wenteltrap van het kasteel af, de gangen door en de voordeur uit. Ze rende over de binnenplaats naar de poort, waar ze Kendrick zag arriveren, Atme aan zijn zijde. Haar hart werd overspoeld met opluchting. Het was alsof een deel van haar weer thuis was. Nu haar familie was verscheurd, zo disfunctioneel, deed Kendricks aankomst haar weer enigszins normaal voelen.


  Het was ironisch: Kendrick was haar halfbroer, maar hij voelde meer als familie dat haar echte broers. Ze wist dat ze lastige beslissingen zou moeten nemen als koningin, maar ze had niet geweten hoe ze in vredesnaam de poorten zou kunnen laten afsluiten in de wetenschap dat hij nog ergens daarbuiten was. Het had haar een hartverscheurend besluit bespaard.


  Terwijl ze op de poorten afrende kreeg Kendrick haar in het oog. Hij steeg af en rende naar haar toe. Hij omhelsde haar. Ze was zo blij hem weer te zien. Een deel van haar had het gevoel dat als Kendrick het zou halen, het Thor misschien ook zou lukken.


  “Je leeft nog,” zei ze over zijn schouder, terwijl er een traan over haar wang liep. “Ik ben zo blij dat je nog leeft.”


  Hij trok haar terug en grijnsde breed; het voelde zo goed om nog een levend familielid bij zich te hebben hier in deze vreemde stad. Hij leek ook zo erg op haar vader, en zijn aanblik gaf haar het gevoel dat ze een klein stukje van haar vader terug had.


  “Ik leef,” zei hij. “Altijd. Ik heb gehoord over je reis naar deze plek, over alles dat er is gebeurd. Ik ben zo trots op je voor het leiden van deze mensen. Ze hadden geen betere leider kunnen kiezen.”


  Ze glimlachte en bloosde van trots. Van Kendrick, degene die door iedereen werd gerespecteerd, degene die uitstekend gekwalificeerd was om de volgende Koning te zijn, was dat zeker veel lof.


  “Deze mensen hoeven me niet te bedanken voor hun veiligheid,” antwoordde ze bescheiden. “Ik weet zeker dat ze hoe dan ook een veilig onderkomen zouden hebben gevonden.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “Ze hadden een leider nodig. Iemand om hen te leiden. Jij hebt dat gedaan. Veel mensen zullen het overleven dankzij jou.”


  “En ik zie dat jij ook gevolgd wordt door mensen,” zei ze, knikkend naar de honderden mensen die Kendrick en Atme waren gevolgd.


  Kendricks gezicht betrok.


  “Ik ben bang dat ik slecht nieuws heb,” zei hij. “We hebben Andronicus’ leger gezien. Ze komen onze kant op.”


  Gwens ogen sperden zich open.


  “Ben je daar zeker van?” vroeg ze.


  “Zo zeker als dat het dag is,” klonk een stem.


  Gwen draaide zich om en zag Atme naar hen toe lopen, met een bezorgde blik in zijn ogen. Hij nam haar hand en kuste haar vingertoppen. “Mijn vrouwe,” voegde hij toe. “Ik heb de missie volbracht.”


  Gwen glimlachte.


  “Je hebt mijn broer levend bij me terug gebracht,” zei ze. “Daarvoor ben ik je eeuwig dankbaar. Ik weet wie ik de volgende keer moet hebben als ik een dringende missie hebt.”


  “U heeft me vertrouwd met een heilige missie, met het leven van uw familie, en daarvoor zal ik u altijd dankbaar zijn,” antwoordde Atme.


  Er ontstond een commotie en Gwen zag Srog, Brom en Kolk naderen, geflankeerd door enkele leden van de Zilveren. Hun gezichten lichtten op toen ze Kendrick zagen, en ze haastten zich naar hem toe om hem te omhelzen.


  “Kendrick,” zei Brom, die zijn arm vastgreep. “Je eert de Zilveren in alles dat je doet.”


  “Mijn Heer,” zei Kendrick tegen hem.


  “Je doet je vaders herinnering eer aan,” zei Kolk.


  Hij en Kendrick omhelsden elkaar.


  “Het is een eer om een ridder van uw reputatie in Silesia te mogen ontvangen,” zei Srog.


  “De eer is geheel aan mij, mijn Heren,” zei Kendrick. “Sterker nog, ik ben jullie veel verschuldigd voor het in veiligheid brengen van mijn zuster en de helft van het Koninklijk Hof.”


  “Het is het minste dat we kunnen doe nom uw vader te eren, die altijd goed voor ons is geweest,” zei Srog. “Hij had veel meer belasting kunnen heffen, en hij koos ervoor om dat niet te doen.”


  Kendrick boog zijn hoofd in waardering, en toen betrok zijn gezicht.


  “Ik ben bang dat ik ernstig nieuws breng,” zei Kendrick, die zijn keel schraapte. “Andronicus’ mannen liggen niet ver achter ons.”


  “We hebben hun troepen gezien,” voegde Atme toe.


  De mannen snakten naar adem. Gwen voelde een knoop in haar maag.


  “Hoe lang nog?” vroeg Brom.


  “Een dag. Misschien langer. Het is een muur van verwoesting, en niets zal ze kunnen tegenhouden.


  De anderen keken elkaar ernstig aan.


  “We hebben deze mensen gered,” zei Kendrick, gebarend naar de mensen die de poorten door kwamen, “maar andere steden zullen niet zoveel geluk hebben. Er is geen tijd om hen allemaal te redden. We moeten ons voorbereiden, als we hoop willen hebben om deze plek te verdedigen.”


  “Is er hoop?” vroeg Gwen, terwijl ze hem aandachtig bekeek.


  Hij keek haar somber aan en ze zag het antwoord in zijn ogen. Haar hart zonk in haar schoenen.


  “We moeten ons uiterste best doen,” antwoordde hij. “Het ligt in de handen van het lot.”


  “Dan is er minder tijd dan we dachten,” zei Kolk.


  “We moeten direct de stad fortificeren,” zei Srog.


  “Nu u veilig binnen de poorten bent,” voegde Brom toe, “kunnen we de buitenmuren beveiligen.”


  “We hebben op je gewacht,” legde Gwen uit.


  Kendrick keek naar haar, en ze kon zien dat het hem raakte.


  “Dan ben ik je veel verschuldigd,” antwoordde hij.


  “Laat de hoorns klinken,” beval Gwen. “We hebben geen tijd meer te verspillen.” Ze wendde zich tot Srog. “Beveel uw mannen om te beginnen met de voorbereidingen.”


  Srog riep naar een soldaat hoog op de muur, die zich vervolgens omdraaide en naar een aantal anderen schreeuwde. Een aantal pakten hun hoorns op en begonnen te blazen. Het geluid galmde door de stad. Soldaten stroomden hun barakken uit, naar de buitenste vestingwerken.


  “Mijn vrouwe,” zei Srog, die zich tot Gwendolyn wendde. “U heeft slechts de bovenste stad van Silesia gezien. Onze mensen beneden, in het lager gelegen Silesia, die tegen de afgrond van het Ravijn leven, wachten op uw bezoek. In deze moeilijke tijden zou het hen veel geruststelling bieden als ze u konden ontmoeten. Mag ik voorstellen om samen de stad te bezoeken?”


  “Ik zou me vereerd voelen,” zei Gwen.


  Gwen draaide zich om en vergezelde Srog en de anderen terwijl de mannen hen volgden, de straten van Silesia door, richting de entree naar de lager gelegen stad. Terwijl ze liepen en de soldaten in een opgewonden maar geagiteerde toon tegen elkaar praatten, zocht Gwen Kendrick op. Het voelde natuurlijk om naast hem te lopen, zoals ze in het Koninklijk Hof hadden gedaan sinds ze kinderen waren, maar er zat Gwen ook iets dwars dat ze met hem wilde delen.


  “Ik voel me schuldig dat ik tot heerser ben benoemd,” zei ze zachtjes, buiten gehoorbereik van de anderen. “Ja, het is wat vader wilde. Maar jij bent zijn eerstgeborene. En jij bent een man. En nu Erec weg is, ben je de leider van de Zilveren. Alle soldaten respecteren je. Je hebt met hen allemaal zij aan zij gevochten. En ik? Wat heb ik gedaan? Ik heb het gevoel alsof ik niets hebt gedaan om dit te verdienen. Het enige dat ik heb gedaan is de dochter van onze vader zijn. En niet eens zijn eerstgeboren dochter.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “Je ziet je eigen deugden niet,” zei hij. “Je bent zoveel meer dan dat. Vader was geen onbezonnen man. En ook geen dwaas. Al zijn beslissingen waren weloverwogen. En jou kiezen was de meest weloverwogen beslissing. Het is geen kracht of militaire dapperheid die een goede leider maken. Een goede soldaat, misschien—maar geen goede leider. Het gaat niet om de vaardigheid om een zwaard te kunnen hanteren, of zelf om de manier waarop anderen naar je opkijken. Dat kan iemand misschien een goede heerser maken—maar geen geweldige.


  “Een geweldige heerser wordt gesmeed uit wijsheid. Kennis. Temperament. Empathie. Inzicht. En jij bezit al die kwaliteiten. Dat is wat vader in je zag. Dat is waarom hij jou heeft uitgekozen. En ik ben het met hem eens. Onderschat jezelf niet. En voel je niet schuldig. Ik ben tevreden met mijn lot. Jij verdient het, en ik wil niets liever dan jou dienen, of je nu mijn kleine zusje bent of niet.”


  Gwen werd overspoeld door liefde voor hem. Al sinds ze jong waren had hij altijd precies geweten wat hij moest zeggen.


  “Ik waardeer je woorden, broeder,” zei ze. “Maar ik heb nog steeds het gevoel alsof je bent overgeslagen. En dat zit me niet lekker. Als ik moet regeren, wil ik dat je me daarbij helpt. Ik wil dat je een belangrijke positie hebt. Ik wil je graag benoemen als leider van onze gewapende troepen. Ik wil dat ze allemaal—de Zilveren, de Krijgsmacht, de Mannen van de Koning—aan jou verantwoording afleggen. Tenslotte is er niemand die ik meer vertrouw, en niemand die meer geschikt is dan jij. Jij bent ook een MacGil, en het zal de mannen inspireren.”


  “Dat hoef je niet te doen, mijn zuster,” zei hij zachtjes, bescheiden. “Ik hou van je, hoe dan ook.”


  “Ik weet dat ik het niet hoef te doen,” zei ze. “Ik wil het.”


  Voor hij iets kon zeggen, wendde ze zich tot Srog.


  “Srog!” riep ze uit.


  “Ja, mijn vrouwe,” zei hij, terwijl hij met Brom en Kolk naar haar toe snelde.


  “Ik benoem mijn broer Kendrick tot heerser over de gewapende troepen,” zei ze formeel. “Ik wil alle generaals van alle troepen laten verzamelen om aan hem verantwoording af te leggen. U zal uiteraard uw eigen mannen leiden, en Kolk en Brom leiden die van hen, maar Kendrick zal de directe controle nemen van de Zilveren, en jullie zullen aan hem verantwoording afleggen. Ik besef dat mijn broer een stuk jonger is dan jullie. Maar ik weet ook dat het is wat mijn vader gewild zou hebben, en ik kan niemand bedenken die het meer verdiend.”


  “Mijn vrouwe, het is een wijze beslissing,” zei Srog. “Ik bewonder u voor de machtsverdeling. We zullen met genoegen aan Kendrick verantwoording afleggen, hij is tenslotte onze moedigste en beste krijger.”


  “Wij ook,” antwoordden Kolk en Brom hartelijk.


  “Dan is het nu officieel,” zei Gwen. “Kendrick, gefeliciteerd met je nieuwe positie.”


  Kendrick keek naar beneden.


  “Ik voel me vereerd,” zei hij. “Ik zal je dienen met mijn leven.”


  “Zoals je altijd al hebt gedaan,” zei Brom, die een hand op zijn schouder legde.


  Ze vervolgden hun weg door de geplaveide straten, de glimmende stenen reflecterend in het vroege ochtendlicht. Ze naderden een diepe, smalle steeg, gebouwd uit steen, net breed genoeg voor twee mensen tegelijk. Aan het einde, misschien vijftig meter verderop, scheen het licht van het Ravijn. Er stonden een aantal soldaten op wacht, die in formatie gingen staan toen ze naderden.


  “De doorgang naar het lager gelegen Silesia, mijn vrouwe,” zei Srog.


  Gwen en de anderen gingen de zwarte tunnel door, het enige licht dat van het Ravijn aan de andere kant. Hun voetstappen en gefluister echoden door de gang. Het was een griezelig gevoel om zo door deze lange tunnel te lopen; Gwen had het gevoel alsof ze door een portaal een andere wereld betrad.


  “We zijn boven en beneden hetzelfde volk,” legde Srog uit, “maar in bepaalde opzichten verschillen de hoger en lager gelegen delen van Silesia van elkaar als twee steden. Degenen die boven de grond wonen dalen slechts zelden af, en degenen beneden blijven daar graag. Degenen met hoogtevrees doen het niet zo goed beneden; zij noemen de lager wonende Silesianen grappend berggeiten. Maar de Silesianen die de lucht van het Ravijn ademen zijn tevreden met waar ze zijn en hebben geen behoefte om naar de ‘vlaklanden’ te komen, zoals ze het noemen.”


  Gwen glimlachte.


  “Behalve dat,” vervolgde hij, “zijn we één volk. Vergis u niet: als Andronicus aanvalt, zullen we als één stad verdedigen. En als de boven gelegen stad wordt ingenomen, kunnen we terugvallen op de lager gelegen stad. Dat is de grote kracht van Silesia. Dat is waarom het al duizend jaar onoverwonnen is.”


  Ze bereikten het einde van de tunnel en Gwen stond op een smal plateau. Een koude windvlaag blies in haar gezicht, en ze keek neer op de steile afgrond beneden haar. Ze werd duizelig. Het was alsof ze op de rand van de hemel stond, voor haar niets dan het uitgestrekte Ravijn. Het voelde alsof ze in het Ravijn zelf stond: nog één stap en ze zou haar dood tegemoet vallen.


  Beneden haar, in de muren van het Ravijn, zag ze voor het eerst het lager gelegen deel van Silesia. Ook gebouwd uit eeuwenoud rood steen, de architectuur was adembenemend mooi. De lager gelegen stad was vergeven van torens en borstweringen en gebouwen, allemaal gebouwd in de zijkant van de klif, en een goede vijftien meter uitstekend. Er was volop activiteit beneden. Mensen, vee, spelende kinderen, allemaal aan de gang met hun dagelijkse bezigheden alsof ze in een gewone stad woonden en niet aan de rand van een klif waar één verkeerde stap hun dood zou betekenen.


  Gwendolyn deed een stap achteruit, misselijk, en vroeg zich af hoe deze mensen zo konden leven.


  “Geen zorgen, iedereen reageert zo de eerste keer,” glimlachte Srog. “Het duurt even voor u eraan gewend raakt. Na een tijdje merkt u de hoogte niet eens meer.”


  Srog ging voorop over een smalle stenen wenteltrap ingezet in de zijkant van de klif. Gwendolyn greep de reling stevig vast, haar knokkels wit, terwijl de ze trap af gingen. Ze probeerde om niet over de rand te kijken terwijl een windvlaag haar bijna uit balans bracht. Ze had geen hoogtevrees, maar deze afdaling van zo steil en zo dicht bij de afgrond. Ze kon nauwelijks bevatten hoe de mensen het deden—en hoe ze hun kinderen zo zorgeloos konden laten spelen. Ze veronderstelde dat ze allemaal ongevoelig waren geworden voor de hoogte.


  Na een aantal treden bereikten ze een brede landing, vijftien meter breed met een hoge reling, en Gwen kon zich weet ontspannen. Tientallen Silesianen stroomden vanuit zijstraatjes het plateau op, alsof ze uit de kliffen zelf kwamen. Net als de Silesianen boven waren ze warme en vriendelijke mensen, die Gwen aanbiddend aankeken. Het was duidelijk dat ze haar, net als de mensen boven, als hun leider zagen.


  Gwendolyn was overweldigd. Het was een onwerkelijk gevoel voor haar, dat al deze mensen haar begeleiding zochten, en weer voelde zich onzeker of ze wel de leider kon zijn die ze nodig hadden. Het feit dat ze de dochter van een koning was had haar sneller doen opgroeien dan de meesten, maar ze was nog steeds pas zestien, nauwelijks volwassen. Ze verwonderde zich over het feit dat deze mensen zoveel vertrouwen in haar hadden. Diep van binnen wist ze dat het kwam door haar vader. Ze hadden overduidelijk van hem gehouden. En daarom hield ze van hen. Iedereen die trouw was geweest aan haar vader verdiende haar liefde en waardering.


  “Mijn mede Silesianen,” bulderde Srog. “Het is me een eer jullie voor te stellen aan onze vrouwe Gwendolyn, dochter van Koning MacGil, de nieuwe heerser van het Westelijk Koninkrijk van de Ring.”


  Er klonk gejuich terwijl de menigte naar voren kwam. Meerdere vrouwen raakten haar schouder aan, sommigen omhelsden haar, anderen kusten haar hand. Anderen streelden haar gezicht, en kinderen streelden haar lange haar. Ze brachten drie vingers naar hun rechter slaap, en trokken ze toen langzaam weg, als begroeting.


  Gwen schraapte haar keel.


  “Ik ben hier om jullie te dienen hoe ik maar kan,” zei ze tegen hen. Ze moest haar stem verheffen om boven het huilen van de wind heen te komen. “Ik hoop dat de goden me de kracht geven om jullie goed te dienen.”


  “Dat heeft u al, mijn vrouwe!” riep een vrouw, en de anderen beaamden het met gejuich.


  Gwendolyn fronste bezorgd.


  “Jullie verdienen het te weten wat ons te wachten staat,” vervolgde ze. “Zoals jullie weten is het schild uitgeschakeld. Wellicht weten jullie niet dat Andronicus en zijn mannen de Ring al zijn binnengedrongen. Het zal niet lang meer duren voor ze onze stad bereiken. We zijn zwaar in de minderheid. We zullen ons best doen om de stad te verdedigen. Maar jullie moeten je voorbereiden op oorlog, en voor een belegering.”


  “Mijn vrouwe, onze stad is al vele malen aangevallen,” riep een andere burger. “We hebben geen vrees voor de dood. Zelfs niet voor Andronicus. Als we vallen, dan vallen we als vrije mannen en vrouwen. We willen niets anders!”


  Er rees een gejuich op, en de Silesianen begonnen zich te verspreiden. Ze vervolgden hun werk en gingen verder met het verstevigen van de lager gelegen stad, het dichtspijkeren van de ramen en het verstevigen van de poorten.


  “Zullen we?” vroeg Srog.


  Ze vervolgen hun tour door de lager gelegen stad, door kronkelende straatjes en steegjes, langs indrukwekkende fortificaties, allemaal in deze verbazingwekkende stad in de zijkant van het Ravijn.


  Srog leidde hen door een gewelfde stenen poort en over een lange schiereiland, dat zes meter het Ravijn in liep.


  “De Ravijnpunt,” zei Srog.


  Ze liepen naar het einde toe. Het waaide hier nog harder, en de koude windvlagen deden Gwens ogen tranen. Ze keek naar beneden en zag hoe haar voeten werden omhuld door de mist die de wind met zich meevoerde. Toen keek ze uit over het uitgestrekte Ravijn. Ze voelde zich klein te midden van deze enorme plek.


  “U staat op het meest westelijke punt van de Ring,” zei Srog. “We gebruiken dit platform als uitkijkpunt wanneer de mist niet te dicht is. Vanaf hier hebben we een goed uitzicht over het lager gelegen Silesia.”


  Srog draaide zich om naar de muur van het Ravijn, en Gwen volgde zijn voorbeeld. Ze snakte naar adem, verwonderd over hoe indrukwekkend Silesia was. Ze zag duizenden mensen in de weer, de ene verdieping boven de andere, alsof niemand zich bewust was van wat er boven hen of onder hen gaande was. Ze kon zien waarom deze plek al duizend jaar bestond. Het was ondoordringbaar.


  “Mijn vrouwe,” zei Srog. “In naam van mijn mensen, voor de strijd losbarst, willen we graag uw positie weten met betrekking tot overgave.”


  Gwen draaide zich om en zag de gezichten van de mannen betrekken.


  “Ik denk dat we het allemaal met elkaar eens zijn dat dit een zeldzame situatie is,” zei Srog. “We hebben enkele duizenden van de beste krijgers, die bereid zijn om tot de dood te vechten—maar ze zullen het tegen een miljoen mannen moeten opnemen. Zelfs de beste krijgers zijn niet onoverwinnelijk. We kunnen hen misschien een tijdje tegenhouden. Maar voor hoe lang?”


  “Misschien lang genoeg voor Thor en de anderen om met het Zwaard terug te keren?” zei Gwen.


  De anderen keken elkaar sceptisch aan.


  “Natuurlijk, mijn vrouwe,” zei Brom, “we houden allemaal van Thor als een zoon. En we hebben alle vertrouwen in zijn moed. Maar hoeveel respect we ook voor hem hebben, we weten allemaal dat de kansen van zijn terugkeer zo goed als onmogelijk zijn. En als praktische krijgers moeten we onvoorziene plannen maken.”


  “Mijn vrouwe, we staan achter u, ongeacht uw keuze,” zei Srog, “maar we moeten het wel weten. Bent u van plan om de stad over te geven aan Andronicus?”


  “Dat zou naïef zijn,” kwam Kendrick tussenbeide. “We zijn allemaal op de hoogte van Andronicus’ reputatie. Hij dood iedereen. Onze overgave zou betekenen dat we allemaal worden afgeslacht. Of op zijn minst zijn slaven worden. En hij is genadeloos.”


  “Maar toch,” zei Kolk, “als we hem de controle geven over deze stad en het Westelijk Koninkrijk, is hij wellicht bereid een deal te sluiten. En als we ons niet overgeven, worden we toch wel gedood of gedwongen tot slavernij.”


  Terwijl Gwen de argumenten aanhoorde, voelde ze zich overweldigd door het gewicht van de beslissing die ze moest nemen. Ze wilde niet de verkeerde beslissing nemen. En toch leek het of wat ze ook zou doen, er geen juiste keuze was. Wat ze ook besloot, er zouden mensen sterven.


  “Srog,” zei ze, terwijl ze zich tot hem wendde, “dit mag dan mijn vaders hof zijn, maar Silesia is uw stad. Dit zijn uw mensen. U heeft al uw hele leven met hen doorgebracht, met hen gevochten. Ik wil eerst weten wat u ervan vindt. Wat zij ervan vinden. Wat vinden Silesianen van overgave?”


  Srog keek naar de grond, een ernstige blik in zijn ogen, en wreef over zijn baard.


  “Silesianen zijn een erg warm en vriendelijk volk. Maar het zijn ook erg trotse mensen. We hebben ons nooit overgegeven, niet één keer in de geschiedenis van de Ring. Ze weten niet wat overgave betekent.”


  Hij zuchtte.


  “Ze zouden u volgen, mijn vrouwe, waar u ook voor kiest. Maar ze zouden niet willen dat u omwille van hen tot overgave besluit. Ze hechten waarde aan het leven. Maar ze hechten meer waarde aan eer.”


  “En Kendrick,” zei ze, terwijl ze hem aankeek. “Wat denk jij?”


  Kendrick fronste en keek uit over het Ravijn.


  “Een lastige beslissing,” zei hij. “Aan de ene kant is onbevreesdheid van onschatbare waarde. Maar men wil natuurlijk niet de compromisloze heerser zijn die zijn mensen uit trots de dood in stuurt. Vergeet niet wat ik heb gezegd: een leider is iets anders dan een soldaat.”


  “Wat zou vader gedaan hebben?” vroeg Gwen.


  Kendrick schudde langzaam zijn hoofd.


  “Vader was een koppige, trotse man. Hij was meer krijger dan koning. De beslissing die je moet nemen is geen beslissing voor een krijger. Het is een beslissing voor een leider. Het gaat er nu om wat jij zou doen.”


  Gwendolyn voelde het gewicht van zijn woorden op haar schouders rusten. Ze nam een aantal stappen, naar de uiterste punt van het platform, en keek uit over het Ravijn.


  Ze dacht na. Kendricks woorden galmden in haar hoofd. Hij had gelijk. Op een gegeven moment moest ze stoppen met zich druk te maken over wat anderen dachten, over wat anderen zouden doen. Ze moest niet het gevoel hebben dat ze niet gekwalificeerd was om een besluit te nemen. Ze dacht terug aan al haar studiejaren in het Huis van Academici. Ze dacht aan alle oorlogen die ze had bestudeerd, alle bezettingen waarover ze tentamens had gehad. Ze dacht na de geschiedenisboeken van de MacGils, de geschiedenis van de Ring. Ze herinnerde zich alle overgaven, alle langdurige bezettingen. Ze had gelezen over een aantal overgaven die soepel waren verlopen; maar er waren er veel meer die slecht waren afgelopen. En geen van de bezetters was zo meedogenloos geweest als Andronicus.


  Gwendolyn herinnerde zich ook de heersers waarover ze had gelezen, de succesvolle heersers en de niet-succesvolle. Ze wist dat heerschap niet altijd ging om het nemen van het meest logische besluit. Soms ging het om het nemen van een besluit dat de nobelheid en eer van de mensen intact hield. Ze sloot haar ogen, en wenste dat haar vader haar kon helpen om de juiste beslissing te nemen.


  Op dat moment voelde ze zich overspoeld worden door een plotselinge kracht en helderheid. Ze was niet langer alleen: het bloed van zes MacGil Koningen stroomde door haar aderen. Ze was een MacGil, net als de anderen. Het feit dat ze een vrouw was, maakte haar niet minder.


  Ze draaide zich om en keek de anderen aan. Haar ogen glommen met een intense vastberadenheid.


  “We zullen hier wellicht samen sterven,” zei ze, haar stem vol zelfvertrouwen. “Maar we zullen ons niet overgeven. We zullen ons nooit overgeven. Dat is wie we zijn. En wie we zijn is belangrijker dan hoe we sterven.”


  De mannen keken haar aan, hun ogen vol respect, bewondering zelfs. Ze knikten ernstig, en ze kon zien dat ze het met haar eens waren. Ze zag ook in hun ogen ze eindelijk hun ware leider hadden gevonden.


  


  


  


  HOOFDSTUK DERTIEN


  


  


  Thor en de andere Krijgsmacht leden liepen, zoals ze al urenlang hadden gedaan, over het smalle pad dat hen de jungle uit leidde, een woestijnland in. Krohn liep aan hun zijde terwijl ze de jongen volgden. Thor had zich verbaasd over het veranderende klimaat, van een muur van jungle naar een dorre woestenij, met niets dan open lucht voor hen, open lucht die werd gedomineerd door de brandende zon. Ze waren voor zonsopgang vertrokken, op aanraden van de opa van de jongen, die niet wilde dat ze door het Rijk gespot zouden worden. De jongen was aardig genoeg geweest om hen de hele weg te vergezellen, ondanks het feit dat zijn opa het er niet mee eens was. Hij had erop gestaan met hen mee te gaan en hen in de goede richting te wijzen.


  Eindelijk, na uren gelopen te hebben, bereikten ze een driesplitsing.


  “Zie je, dit is waarom ik met jullie mee moest,” zei de jongen terwijl ze hijgend halt hielden. “Dit is al de vierde splitsing. Het wordt elke keer verwarrender. Ik wilde niet dat jullie de verkeerde weg zouden nemen. Hadden jullie dat gedaan, dan waren jullie nu dood geweest. Er zitten hier monsters die je je niet kunt voorstellen.”


  De jongen zuchtte.


  “Maar nu we de laatste splitsing hebben bereikt kan ik teruggaan. Neem het uiterst rechtse pad, en je komt bij de Stad van de Slaven. Ik wens jullie veel geluk.”


  Ze bedankten de jongen, en Thor legde een hand op zijn schouder.


  “We zijn je veel verschuldigd voor alles wat je voor ons hebt gedaan,” zei Thor. “Je hebt gisteren onze levens gered, totale vreemdelingen, door ons naar het huisje van je opa te brengen. En nu weer, door ons de goede weg te wijzen. Hoe kunnen we je bedanken voor al je hulp?”


  De jongen haalde bescheiden zijn schouders op.


  “Jullie hoeven me niet te bedanken,” zei hij. “Het was fijn om wat gezelschap te hebben. Het is hier best eenzaam. Trouwens, ik haat het Rijk en ik zou graag zien dat jullie hen verslaan en ons verlossen van hun bestaan. Ik haat het om ondergedoken te leven. Ik wil vrij zijn.”


  “We streven ernaar om dat alles te doen, en meer,” zei Thor, “maar er moet toch zeker wel iets zijn dat we voor je kunnen doen?”


  De jongen keek naar de grond.


  “Nou, er is wel iets,” zei hij aarzelend. “Ik heb er altijd van gedroomd om bij de Krijgsmacht te gaan. Ik weet dat ik nu te jong ben. En te klein. Maar als jullie dit overleven, als de Ring het overleefd, kan ik jullie misschien op een dag komen opzoeken en dan kunnen jullie me laten meedoen aan de try-out. Dat is alles wat ik vraag. Ik weet dat ik klein ben, maar ik kan beter speerwerpen dan iedereen die ik ken.”


  Thor glimlachte naar de jongen.


  “Je hebt een groot hart,” zei hij. “En niet al te lang geleden was ik net zo groot als jij—en ondanks dat, ben ik bij de Krijgsmacht gekomen. Ik zie niet in waarom het jou niet zou moeten lukken. Ja toch, broeders?” vroeg Thor, terwijl hij zich naar de anderen omdraaide.


  Ze knikten enthousiast terug.


  “Hij heeft meer hart dan de helft van de Krijgsmacht,” zei Reece.


  “We zullen ervoor zorgen dat ze je serieus nemen,” zei O’Connor. “Dat is wel het minste dat we kunnen doen.”


  De jongen grijnsde breed.


  “Vertel eens, jongen,” zei Thor, “hoe heet je? Je hebt het ons nooit vertelt.”


  De jongen keek op en kneep zijn ogen samen.


  “Ik heb geen naam,” antwoordde hij. “Het is niet gebruikelijk om elkaar namen te geven hier in het Rijk. We zijn allemaal slaven van de grote Andronicus. Op het geven van namen staat de doodstraf. Sommigen van ons geven onszelf namen. Geheime namen, die we voor onszelf houden. Maar we mogen het nooit iemand vertellen.”


  “Je kunt ons jouw naam vertellen,” zei Thor. “We zweren om je geheim te bewaren.”


  De jongen keek hen aan, aarzelde, en Thor kon de angst in zijn ogen zien. Eindelijk schraapte hij zijn keel en zei:


  “Ario.”


  De jongen greep Thors arm even vast, draaide zich om en haastte zich weg, de weg over richting de jungle.


  “Onthoudt,” riep hij uit, “wijk niet van het pad. De stad zal snel in het zicht komen. Wees voorzichtig.”


  Met die woorden verdween de jongen.


  Thor draaide zich om en keek de anderen aan, en ze vervolgden hun weg over het pad.


  De uren gleden voorbij, en de tweede zon kwam op. Het werd ondraaglijk heet terwijl ze steeds dieper en dieper de woestenij in trokken. Thor raakte in gedachten verzonken en vroeg zich af waar dit alles zou eindigen. Voor zich zag hij de voetstappen van degenen die het Zwaard hadden gestolen, hun spoor diep. De jongen had de hele weg hun spoor gevolgd, en Thor wist zeker dat ze nu dicht achter hen zaten. Hij hoopte dat ze de stad op tijd konden bereiken, de dieven te pakken kregen voordat ze zouden arriveren, en op de één of andere manier het Zwaard terug naar huis konden krijgen, voor dat het Rijk hen in de gaten kreeg. Voordat het te laat was.


  Thors benen begonnen zwaar te worden. Eindelijk gingen ze een bocht om, en werden ze getrakteerd op een uitzicht over de Stad van de Slaven. Daar lag het, uitgestrekt aan de horizon. Het was de grootste stad die Thor ooit had gezien, laag en plat, mijlen ver met geen eind in zicht. Het had een saai, industrieel gevoel, met duizenden dicht op elkaar gebouwde structuren.


  Tussen de structuren werkten duizenden slaven, die zich als mieren door de straten baanden. Zelfs vanaf hier kon Thor zien dat ze aan elkaar waren geketend, en dat ze werden geslagen door duizenden meesters van het Rijk. De stad werd opgelicht door grote lichtflitsen, en Thor zag kleine vuren uit de grond schieten. De stad liep over in het woestijnlandschap, en tot Thors verassing was de stad niet omgeven.


  “Geen poorten, geen muren,” observeerde Thor.


  “Het lijkt erop dat ze niet bang zijn dat de slaven er vandoor zullen gaan,” zei Reece.


  “Waar moeten ze ook heen, in deze godvergeten plek?” vroeg Elden.


  “Ze hebben ze niet nodig,” zei Conval. “Ze zijn allemaal aan elkaar vast geketend. Ze zouden niet kunnen vluchten, al zouden ze het proberen.”


  “Om nog maar niet te spreken over alle soldaten,” zei Conven. “Er zijn net zoveel soldaten als slaven.”


  “Plus, ze hebben geen muren nodig om de stad te verdedigen,” zei O’Connor, “want niemand is dom genoeg om aan te vallen. De stad is vergeven met mannen van het Rijk. En er is verder niets in de buurt.


  “Waarom zouden de dieven het Zwaard hierheen brengen?” vroeg Elden.


  Thor bestudeerde de grond, en zag dat de sporen richting de stad liepen.


  “Het slaat nergens op,” voegde Reece toe.


  Thor haalde zijn schouders op.


  “Zoals de jongen al zei, misschien maken ze hier alleen maar een tussenstop, onderweg naar een andere plek.”


  Ze begonnen het pad naar de stad af te dalen, elk van hen gespannen, hun handen op hun zwaarden.


  “Het zal niet lang duren voor ze ons in de gaten krijgen,” zei Reece. “Zien jullie die rotsen daar? We kunnen beter daar langs gaan lopen, in de schaduw. Anders zien ze ons.”


  “Maar de jongen zei dat we niet van het pad af moesten wijken,” zei O’Connor.


  Reece haalde zijn schouders op.


  “We zullen niet ver van het pad af zijn. En ik waag liever mijn leven daarbuiten dan met het Rijk.”


  Thor voelde dat ze allemaal naar hem keken om de beslissing te nemen. Het was geen gemakkelijke.


  Eindelijk knikte hij.


  “Het pad wordt sowieso onze dood,” zei Thor. “De rotsen niet. Laten we naar de rotsen gaan.”


  Ze haastten zich van het pad af en bleven dicht bij de rotsen om niet gezien te worden. Langzaam benaderden ze de stad. Ze waren er nauwelijks honderd meter van verwijderd en ze konden het geschreeuw en gekreun van de slaven al horen. De stad werd gevuld met het geluid van klappende zwepen en uitbarstende vlammen die overal uit de grond schoten.


  Terwijl ze naderden zag Thor dat er metalen structuren in de grond waren gebouwd, waaraan een soort mijnbouw apparatuur hing; de slaven, geboeid met dikke ijzeren ketens, lieten ze in enorme gaten zakken. Terwijl ze dieper de grond in groeven, schoten de vlammen omhoog.


  “Wat doen ze?” vroeg Conval.


  “Het lijkt erop dat ze iets uit de grond halen,” zei Elden.


  “Maar wat?”


  Ze haalden allemaal hun schouders op.


  Voor dat ze nog een stap konden nemen, schreeuwde O’Connor het uit—en ze hielden abrupt halt. Thor keek naar beneden en zag hoe de lange, benige hand van een beest uit het zand omhoog kwam en O’Connors enkel beetgreep. De hand vouwde zijn klauwen om zijn been heen en trok O’Connor naar beneden.


  Thor was de eerste die reageerde. Hij dook met zijn zwaard naar voren en haalde uit naar de pols van het wezen. Er klok een gesmoord gekrijs van ergens onder het zand, en de arm van het wezen verdween weer onder de grond. Maar de afgehakte hand zat nog steeds om de enkel van O’Connor, die onophoudelijk schreeuwde. Krohn sprong grommend naar voren en beet in de hand; de hand liet los en scharrelde over het zand, waarna hij weer onder de oppervlakte verdween.


  De jongens keken elkaar verwonderd aan.


  Maar tijd om na te denken hadden ze niet, want plotseling doken er tientallen armen op uit het zand, overal om hen heen. Thor begreep eindelijk waarom de jongen hen had gezegd niet van het pad te wijken.


  Thor sprong uit de weg terwijl een hand naar zijn been greep—hij sprong uit de weg en trapte erop. Maar toen kwam er een andere hand naar boven, die aan zijn enkel krabde.


  “Rennen!” zei Thor. “Terug naar het pad!”


  Ze renden, zwaaiend met hun zwaarden, en trachtten de klauwen te ontwijken. Thors benen staken van de pijn terwijl hij onophoudelijk werd gekrabd. Krohn gromde en sprong terwijl hij rende, bijtend naar de handen die oprezen uit het zand.


  Ze renden voor hun leven, springend eigenlijk, en bereikten eindelijk het pad, slechts enkele meters van de stad verwijderd.


  Ze bleven rennen en trachtten de stad zo snel mogelijk binnen te gaan, zodat ze niet gezien zouden worden. Thor leidde hen de stad in, door een nauwe steeg tussen twee gebouwen in, waar geen soldaten van het Rijk te bekennen waren. De steeg was echter vergeven van de slaven.


  De slaven stopten hun werk, draaiden zich om en keken hen verbijsterd aan. Hun ogen waren wijd opengesperd: ze hadden blijkbaar nog nooit vrije mensen in deze straten gezien.


  “Wie zijn jullie?” vroeg één van hen.


  Thor draaide zich om en zag een grote man, zijn gezicht zwart van het stof, op zijn pikhouweel leunen terwijl hij hun groep observeerde. Tientallen andere slaven verzamelden zich.


  “We komen uit de Ring,” zei Thor. “We zijn op een zoektocht, om iets terug te halen dat van ons is gestolen. We zoeken een tiental mannen die een zwaard dragen. Er is ons vertelt dat ze naar deze stad zijn gekomen. Heeft u ze gezien?”


  De grote slaaf schudde zijn hoofd.


  “Jullie hebben een ernstige fout begaan door hier te komen,” zei hij in zijn lage stem. “Jullie zullen hier nooit levend wegkomen. De troepen van het Rijk zijn overal. Jullie kunnen niet ontsnappen.”


  “Bevrijd ons!” huilde een andere slaaf.


  “Ja, bevrijd ons!” riep een ander, die wanhopig zijn kettingen omhoog hield. “Of we zullen de wachters op jullie aanwezigheid attenderen!”


  Thor en de anderen trokken hun zwaarden.


  “Dat zul je niet,” waarschuwde Reece.


  “We zullen jullie bevrijden als jullie ons vertellen waar de mannen met het Zwaard heen gingen,” zei Thor.


  “We zijn niet bang voor je,” zei de grote slaaf, die dreigend naar voren liep. “Weet je wel wat we hier winnen? Vuur!”


  “Vuur?” vroeg Thor verward.


  De slaaf draaide zich om, en begon de grond met zijn pikhouweel te beweren. Na enkele seconden schoot er een steekvlam de lucht in, en de grote metalen structuur gloeide oranje en absorbeerde de vlammen.


  “Dit zijn de vuurmijnen,” zei een andere slaaf, die uitdagend naar voren stapte. “Eén van de meest verschrikkelijke plaatsen in het Rijk waar je heen gestuurd kunt worden. Er is niets dat jullie of jullie zwaarden kunnen doen dat zij ons al niet aangedaan hebben. Dus bevrijd ons. Dit is jullie laatste kans. Als jullie ons niet bevrijden, roepen we de wachters!”


  Thor stond daar, aarzelend.


  “Doe het niet,” zei Reece, “ze zullen commotie veroorzaken, en dat zal ons verraden.”


  “Bevrijd ons!” schreeuwde de groep slaven steeds luider.


  Thor en de anderen keken nerveus om zich heen, en in de verte zagen ze een aantal wachters hun kant op komen.


  “WACHTERS!” schreeuwde een slaaf.


  “WACHTERS!” echoden de anderen.


  “Rennen!” zei Thor, die een confrontatie wilde vermijden. “Deze kant op!”


  Ze renden een steeg door, dieper de Stad van de Slaven in, voorbij rijen van slaven, die allemaal stopten en hen nakeken terwijl ze voorbij reden. Thor keek over zijn schouder, en hij kreeg een knoop in zijn maag toen hij zag hoe tientallen troepen van het Rijk op hen af kwamen.


  Er klonk een hoorn en ze werden vergezeld door nog meer troepen, die vanuit alle richtingen leken te komen.


  Al snel waren ze omsingeld. In alle richtingen waren er soldaten. Ze konden geen kant meer op.


  “Hierheen!” klonk een stem.


  Thor draaide zich om en zag een slavenmeisje, vastgeketend aan een paal, die wild naar hen gebaarde. Ze had lang, wild zwart haar, een mooi gezicht dat bedekt was met vuil, en wanhopige, diepzwarte ogen. Ze tilde een metalen luik in de grond op, en gebaarde dat ze naar haar toe moesten komen.


  “Naar binnen, snel!” riep ze. “Ik zal jullie verstoppen!”


  Thor wierp een blik op de anderen, die sceptisch leken; maar toen zagen ze alle troepen op zich af komen en hij besefte dat ze geen keus hadden. Hij wilde geen confrontatie aangaan met duizenden troepen van het Rijk, en al helemaal niet hier, in deze dichtbebouwde, onbekende plek. Hij zou haar moeten vertrouwen.


  Thor knikte en de anderen draaiden zich om en renden met haar naar het open compartiment. Ze doken erin. Thor dook in het nauwe gat in de grond, de anderen boven op hem, als sardientjes in een blik. Het meisje sloot het luik boven hen—en hun wereld werd zwart.


  Krohn kroop tegen Thor aan. Het was benauwd in het hol. Thors hart bonsde en hij vroeg zich af of ze erin waren geluisd, of het allemaal een val was. Hij vroeg zich af of het misschien dom was geweest om hierin te duiken, om haar te vertrouwen.


  De geluiden boven de grond verstomden. Thor hoorde het meisje op het metalen luik stappen, gevolgd door de voetstappen van tientallen langs rennende soldaten. Na enkele seconden werd het weer stil, en het meisje tilde het luik op.


  Het felle licht viel naar binnen, en Thor zag het meisje, die naar hen gebaarde om eruit te komen. Ze klommen naar buiten en ze leidde hen naar de schaduw van een muur.


  “Bevrijd me,” zei ze met wilde, wanhopige ogen. Ze strekte haar polsen uit, die waren geketend met zware ijzeren boeien. “Haal mijn boeien eraf!”


  Thor bekeek haar: ze was lang en breed en benig, bijna net zo lang als Elden, met grote zwarte ogen. Ze was bedekt met stof en had een verwilderde blik in haar ogen, evenals een hardheid die Thor nauwelijks zag in een meisje. Ze zag er ook een beetje sluw uit, en Thor wist niet zeker of ze wel te vertrouwen was. Ze was duidelijk een overlever.


  “En waarom zouden we?” vroeg Elden, die een stap naar haar toe deed.


  Ze keek op naar Elden, en hij keek haar doordringend aan.


  “Omdat ik jullie hiervandaan zal brengen!” zei ze. “Niemand kent deze stad zo goed als ik. Als je me niet volgt, zal je zeker gevangen worden genomen door de wachters. Maar ik weet een uitweg. We hebben niet veel tijd. Vertrouwen jullie me?”


  Thor schudde zijn hoofd.


  “We waarderen je aanbod, maar we zijn niet naar deze stad gekomen om weg te rennen,” zei hij. We zijn gekomen om een zwaard te vinden, en de groep mannen die het heeft gestolen.”


  “Ik weet waar ze heen zijn gegaan,” zei ze.


  Ze keken haar met grote ogen aan.


  “En hoe weet je dat?” vroeg Conval.


  “Omdat het dieven zijn,” zei ze. “En dat ben ik ook. Dieven weten altijd van elkaar waar ze heen gaan.”


  De jongens wisselden een blik uit, verrast door haar openhartigheid.


  “Ik kan jullie naar hun spoor leiden,” voegde ze toe. “Het leidt de stad uit. Ze zijn hier niet.”


  Elden kneep wantrouwig zijn ogen samen.


  “Waarom vertel je ons niet gewoon waar we heen moeten, dan kunnen we gaan,” zei Elden.


  Thor zag iets in Eldens blik dat hij nog niet eerder had gezien; hij leek niet alleen maar nieuwsgierig. Hij leek geïnteresseerd in het meisje.


  Ze schudde haar hoofd.


  “Dat is niet de deal,” zei ze. “Of ik ga met jullie mee, of jullie gaan helemaal niet.”


  “Waarom wil je met ons mee?” vroeg hij.


  “Ik wil hier ook weg,” zei ze, “en dit is mijn kans.”


  “En hoe kunnen we jou vertrouwen—een dief?” vroeg Reece.


  “Dat kun je niet,” antwoordde ze. “Maar je moet iemand vertrouwen. Bevrijd me nu!” zei ze dringend. Ze keek van links naar rechts terwijl er een wachter door de steeg rende. “Anders laat ik jullie hier met plezier sterven!”


  Elden keek haar lang en doordringend aan.


  “Ik zeg, laten we haar bevrijden,” zei hij.


  “En ons leven in de handen van een slavenmeisje leggen?” riep O’Connor uit. “Deze dief? Ze zou ons recht in de val kunnen leiden.”


  “Ze heeft misschien geen flauw idee waar het Zwaard is,” voegde Conval toe.


  “Hebben we een keus?” vroeg Reece.


  Iedereen keek naar Thor.


  Thor schraapte zijn keel.


  “Ik zie het zo,” zei Thor, “ze heeft onze levens al één keer gered. Dat had ze niet hoeven doen. We moeten het Zwaard vinden, en zij zegt dat ze weet waar het is. Dat is beter dat wat we nu hebben, namelijk niets. Dief of geen dief, slaaf of niet, ik zeg laten we haar vertrouwen.”


  Thor deed een stap naar voren en hief zijn zwaard.


  “Als je ons in veiligheid brengt, en ons naar het spoor van de dieven kan leiden,” zei Thor, “dan beloof ik dat ik je zal beschermen. Als je s verraad, beloof ik dat ik je zal doden.”


  “Ik heb je bescherming niet nodig,” sneerde ze uitdagend. “Stop met praten en haal me hier vandaan!”


  Elden deed een stap naar voren, hief zijn zwaard en bracht het omlaag. Haar ketting brak.


  “Volg me!” zei ze. Ze verspilde geen seconden en zette het op een rennen door de smalle steegjes van de stad.


  Thor en de anderen gingen haar achterna terwijl ze hen dieper de Stad van de Slaven in leidde. Groepen van aan elkaar geketende slaven schreeuwden naar hen en trachtten hen te grijpen, hen te stoppen. Maar ze renden te snel.


  Het meisje was ongelofelijk, als een levende kaart. Ze kende duidelijk elke centimeter door de stad, en ze bewoog zich als een wervelwind door de smalle steegjes. Ze bleven dicht achter haar, Krohn naast Thor, terwijl ze zich een weg door de stad baanden. Het was heet en stoffig, en de straten, gevuld met de geluiden van zwepen en gekreun en machines, begonnen zich te vullen met het geschreeuw van slaven.


  Plotseling verscheen er uit het niets een opziener met een zweep, die het meisje hard over haar rug sloeg.


  Ze schreeuwde het uit van de pijn en struikelde, waarna ze plat op haar gezicht viel.


  “Terug aan het werk, slaaf!” schreeuwde de opziener.


  Elden, rood aangelopen van woede, rende zonder te vertragen op de opziener af en haalde uit met zijn zwaard. De opziener draaide zich om, en zijn ogen sperden zich wijd open; maar er was geen tijd voor hem om te reageren.


  Elden hakte in één vloeiende beweging het hoofd van de man af en rende onverminderd door. Ondertussen dook hij omlaag, greep het meisje bij haar arm en tilde haar weer overeind.


  Thor draaide zich om en zag dat ze door tientallen troepen werden achtervolgd. Hij keek weer naar voren, zag de stadsgrenzen voor zich, waarachter een open vlakte lag. Een openvlakte waarin ze kwetsbaar zouden zijn—zeker met zo’n groot contingent achter hun aan. Thor rende hijgend naar het meisje toe.


  “Je leidt ons de stad uit en de open velden op!” schreeuwde Thor. “We zijn daar weerloos! Hoe kunnen we hen in het open veld nu te snel af zijn?”


  “Die velden zijn niet open,” zei ze, snakkend naar adem. “Vertrouw me.”


  Ze barstten de open velden op; Thor begreep niet wat ze had bedoeld, maar hij wist dat ze geen keus hadden: ze moesten haar vertrouwen.


  Terwijl ze haar de vlakte op volgden, en Thor zich afvroeg wat voor truc ze achter de hand had, barstte er plotseling een enorme steekvlam uit de grond, recht naast Thor, en zijn mouw verschroeide. Hij sprong achteruit en wist de vlam nog net te ontwijken.


  “Wat was dat?” schreeuwde hij.


  “De vuurvelden!” schreeuwde ze terug. “Kijk achter je. Zie je de troepen van het Rijk?”


  Thor keek over zijn schouder terwijl hij rende en zag dat de troepen van het Rijk waren gestopt. Ze stonden bij de rand van de stad, aarzelend, onzeker of ze moesten volgen.


  “Ze zijn niet gek genoeg om ons hier te achtervolgen!” riep ze.


  Voor ze haar zin kon afmaken, schoot er een andere vlam de lucht in, vlak bij O’Connor. Hij schreeuwde het uit toen de vlam zijn onderarm verschroeide. Hij sloeg ernaar om het vuur te doven.


  “Waar heb je ons mee naar toe genomen?” schreeuwde hij naar haar.


  “Het is onze enige hoop!” schreeuwde ze terug. “En het is de weg die de dieven hebben genomen!”


  Thor wierp weer een blik over haar schouder en zag dat een handvol troepen zich van de groep losmaakte en hen achterna kwam. Terwijl hij toekeek zag hij hoe één van hen recht een vuurbal in liep—en al schreeuwend op de grond in elkaar zakte.


  Hoe verder ze gingen, hoe meer vlammen er uit de grond schoten; Thor slingerde van links naar rechts, hopend en biddend dat ze dit mijnenveld van vlammen zouden overleven. Om hem heen deden zijn broeders hetzelfde, evenals Krohn, die jankte en gromde en naar de vlammen beet. Eén van de vlammen verschroeide zijn been en hij piepte en sprong, maar hij bleef rennen.


  “Waar houdt dit op?” riep Thor naar het meisje.


  Thor hoorde een schreeuw en zag hoe een andere soldaat van het Rijk levend werd verbrand. Zijn gegil galmde over het veld.


  “Daar!” schreeuwde het meisje, wijzend. “Zie je, in de verte?”


  Thor keek, en zag een kolkende rivier voor zich opdoemen.


  “Dat is onze uitweg!” schreeuwde ze. “Als we het halen!”


  “Onze uitweg?” vroeg Thor ongelovig.


  Dit plan was nog gestoorder dan hij had gedacht: het water in die rivier schuimde en kolkte, en hij zag niet hoe ze daar veiliger zouden zijn dan in dit mijnenveld.


  Maar ze hadden heen keus. Het meisje versnelde, en ze volgden haar voorbeeld. Thor bad dat de steekvlammen hem niet zouden verzwelgen voor hij het water zou bereiken. Hij rende zo snel als hij kon.


  Thors gezicht was zwart van het roet. Ze waren nauwelijks tien meter van de rivier verwijderd. Het geluid van het stromende water was oorverdovend. Plotseling schoot er een steekvlam voor hem uit de grond. Hij had geen tijd om vaart te minderen.


  Thor hief zijn armen voor zijn gezicht terwijl zijn lichaam werd verzwolgen door het vuur. Hij schreeuwde terwijl de vlammen om zijn lichaam heen sloegen. Hij sprintte met alles wat hij had, en sprong brandend in de kolkende stroming.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VEERTIEN


  


  


  Heer Kultin liep doelbewust door de stenen gangen van het Koninklijk Hof, zijn tientallen soldaten achter hem. Hij keek ernaar uit om Gareth te verraden, hem de keel door te snijden, en de troon te grijpen.


  Kultin had al veel te lang Gareths nonsens getolereerd, alleen omdat het goed betaalde. Toen het Schild nog had gestaan, had het geleken of Gareth eeuwig zou heersen. Maar toen Andronicus door de Ring was gebroken, wist Kultin dat Gareths dagen geteld waren en dat het tijd was. Eerst was Kultin van plan geweest om Gareth slechts in de steek te laten; maar toen, toen hij zag wat voor zwakke, zielige koning hij eigenlijk was, walgde hij ervan. Hij kon zelf een betere koning zijn, en dat was precies wat het Koninklijk Hof nu nodig had. Niet Gareth, niet zijn zuster, niet een andere MacGil. Maar hem. Heer Kultin, een echte man, een huurling die de troon met geweld kon nemen. Er was geen beter machtsvertoon dan dat van een koning die de troon had veroverd door geweld in plaats van rechtmatigheid.


  Kultin versnelde zijn pas. Hij verheugde zich om Gareths gezichtsuitdrukking wanneer hij de kamer van die kleine wezel zou betreden en hem van zijn troon zou gooien en hem ter plekke zou doden. Wellicht zou hij Gareth eerst een tijdje laten smeken. Maar uiteindelijk zou hij doen wat iedereen in het Koninklijk Hof wilde: hij zou de koning doden.


  Kultin haalde diep adem en kon de macht al door zijn anderen voelen stromen. Hij zou koning worden. Hij. Koning. En dan zou hij alles veranderen. Hij zou alle soldaten optrommelen, die ongetwijfeld zeer verheugd zouden zijn om geleid te worden door een echte soldaat. Dan zou hij de poorten van het Koninklijk Hof barricaderen en een goede verdedigingslinie tegen Andronicus opzetten. Hij zou hem verslaan en dan zou hij, Kultin, de [supreme] leider van de Ring worden.


  Kultin sloeg de hoge, gewelfde deuren open die naar de privévertrekken van de Koning leidden. Hij verwachtte om Gareth daar te zien zitten, op zijn troon, waar hij altijd zat—wat verheugde hij zich om zijn verraste, verafschuwde blik.


  Maar toen hij de kamer binnenging, wist hij meteen dat er iets niet klopte. Het kon niet waar zijn.


  De kamer was leeg.


  Het was onmogelijk. Kultin had alle uitgangen afgezet om te voorkomen dat Gareth zou ontsnappen. Hij kon niet zomaar verdwenen zijn. En hij begreep niet hoe Gareth had kunnen weten dat hij er aan kwam.


  Kultinliet zijn blik over de kamer glijden. Toen zag hij het: de open haard. In de opening bevond zich een luik, dat op een kier stond.


  Kultin liep rood aan. Gareth was ontsnapt. Hij had een achteruitgang gevonden. Hij had geweten dat hij eraan kwam. Hij was hem te slim af geweest.


  Kultin schreeuwde het uit van frustratie. Hij wist dat Gareth inmiddels ver weg zou zijn, ver buiten zijn bereik.


  Maar toen hij door het open raam keek, zag hij iets dat hem nog veel zorgwekkender was. Hij knipperde, in de eerste instantie niet zeker dat wat hij zag wel echt was. Maar terwijl hij beter keek, zag hij dat zijn ogen hem niet bedrogen. Voor het eerst in zijn leven wist hij wat het betekende om angst te voelen. Echte angst.


  Beneden klonk geschreeuw, terwijl Andronicus’ leger door de poorten van het Koninklijk Hof barstte en iedereen in zicht afslachtte. Duizenden van zijn krijgers stroomden door de poorten, als een doorbrekende dam, een enorme golf van verwoesting.


  Achter hen werd de horizon zwart gekleurd door een miljoen mannen.


  Voor Kultin kon verwerken wat er gebeurde, voordat hij zelfs maar een bevel aan zijn mannen kon geven, of naar zijn zwaard kon reiken, keek er ineens een soldaat omhoog. De soldaat zag hem voor het raam staan, en wiep zijn speer.


  De speer zeilde door de lucht en boorde zich door Heer Kultins keel, aan de ene kant erin, en door de andere kant eruit.


  Kultin stond daar, zijn ogen wijd open gesperd, grijpen naar zijn keel terwijl het bloed tussen zijn vingers door gutste. Toen viel hij voorover, het raam uit, zijn dood tegemoet.


  In zijn laatste gedachten vroeg hij zich af hoe Gareth in vredesnaam weg had weten te komen.


  


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VIJFTIEN


  


  


  Erec denderde door de poorten van Savaria. Alistair, die achter hem op Warfkin zat, klampte zich aan hem vast. De Hertog, Brandt, en een aantal andere ridders galoppeerden achter hem aan. Ze hadden aan één stuk doorgereden sinds ze die monsters op het slagveld hadden gezien, en terwijl Erec een blik over zijn schouder wierp zag hij dat ze nog steeds door hen achtervolgt werden. Zelfs te voet waren ze bijna net zo snel als hun paarden.


  “LAAT DE HOORNS KLINKEN!” schreeuwde de Hertog. “SLUIT DE POORTEN!”


  Zodra ze door de poorten heen waren sloegen de ijzeren hekken met een galmende klap achter hen dicht.


  De ene hoorn na de andere klonk, en er ontstond paniek terwijl de mensen door de straten renden, haastig op weg naar hun huizen, en deuren en luiken barricadeerden. Troepen stroomden vanuit alle hoeken en gaten naar de muren om hun posities in te nemen op de borstweringen achter de hoofdpoorten van de stad. De Hertog blafte bevelen naar hen.


  Erec reed met Alistair over het plein naar het kasteel van de Hertog. Hij hield halt om haar te helpen af te stijgen. Hij keek haar ernstig aan en hield haar hand vast.


  “Je hebt mijn leven gered,” zei hij. “Nu zal ik het jouwe redden. Ik smeek je: blijf binnen deze kasteelmuren tot dit conflict voorbij is. Als we niet winnen, zullen de bedienden van de Hertog je naar een geheime tunnel leiden, zodat je kunt ontsnappen. Alsjeblieft, luister naar me. Deze wezens zijn wild.”


  Met die woorden spoorde Erec zijn paard aan en galoppeerde terug over het plein naar zijn vriend Brandt, om de strijdmachten van de Hertog te ondersteunen bij de stadspoort.


  In een rij stonden ze voor de ijzeren hekken, met daarachter de eeuwenoude eiken deuren. Erec keek op en zag honderden soldaten hun posities innemen op de borstweringen. Maar er kwamen honderden wezens op de stad af, en hij wist dat het een lastige strijd zou worden.


  “Hoe lang denk je dat de poorten het zullen houden?” vroeg Brandt.


  Erec haalde zijn schouders op terwijl hij de eeuwenoude houten deuren bestudeerde als het een normale menselijke tegenstander was geweest, had hij wel een antwoord gehad. Maar met deze wezens kon niemand het weten.


  “Die poorten hebben de tijd getrotseerd,” zei de Hertog trots.


  Voor hij zijn zin kon afmaken, hoorden ze een gedonder, als een kudde olifanten, en toen een splijtend gekraak: Erec kon zijn ogen niet geloven toen hij zag hoe de enorme eikenhouten deuren—anderhalve meter dik, tien meter hoog—uit hun hengsels werden gerukt, en alleen nog het ijzeren hek tussen hen en de wezens stond.


  De wezens tilden de houten deuren op alsof het niets was en sloegen ze tegen de grond. Toen vestigden ze hun aandacht op de ijzeren hekken.


  Honderden van hen duwden tegen het metaal en drukten hun grommende, afzichtelijke gezichten tegen het hek. Ze graaien met hun klauwen tussen de spijlen door, die al begonnen te buigen.


  “Wat zei je?” vroeg Brandt aan de Hertog, die met een rood aangelopen gezicht en een opengevallen mond toekeek.


  “BOOGSCHUTTERS!” schreeuwde de Hertog.


  Erec wachtte niet op een bevel. Hij had al drie pijlen afgevuurd voordat de Hertog het bevel had, en hij had drie wezens recht in het hoofd geraakt. Ze vielen alle drie.


  Overal om Erec heen begonnen mannen pijlen af te schieten. De eerste rij van wezens ging tegen de grond, maar al snel verschenen er tientallen anderen achter hen. Het leek of er een heel leger van deze wezens was losgelaten aan de andere kant van het Ravijn, alsof ze al die jaren hadden gewacht schade aan te richten in Ring zodra het Schild was uitgeschakeld.


  De metalen spijlen verbogen verder, en Erec besefte dat hun pijlen hen niet meer lang zouden kunnen tegenhouden.


  “TEER!” schreeuwde de Hertog.


  Hoog boven hen, op de borstweringen, begonnen tientallen soldaten de stomende ketels teer om te keren.


  Terwijl het teer langs de stadsmuren naar beneden stroomden rees het gekrijs van de wezens op, die werden overgoten met de brandende vloeistof. Tientallen wezens werden ter plekke gedood, en hun lichamen stapelden zich op voor de poorten.


  Maar Erec zag honderden anderen wezens op de poorten afkomen. Hij wist dat het slechts een kwestie van tijd was voor de poorten zouden meegeven, voor ze geen pijlen en teer meer hadden om ze tegen te houden. Hij wist dat ze een strategie nodig hadden, en snel, voor de hekken het zouden begeven.


  “Is er een andere weg de stad uit?” vroeg Erec.


  “De Hertog keek hem verward aan.


  “Als ik hen van achteren kan benaderen,” zei Erec, “kan ik een ander front creëren en hun aandacht van de poorten afleiden. Het is de enige manier. We moeten hun leger zien op te splitsen. Als ze die poorten als één strijdmacht aanvallen, zijn ze er binnen de kortste keren doorheen.”


  De Hertog knikte begrijpend.


  “Je bent een dappere ziel,” zei hij. “Steek het plein over en neem het derde hek aan je rechterhand. Net daar voorbij vindt je een kleine gewelfde deur zonder handvat, verstopt achter stenen. Die moet je hebben. Moge de goden met je zijn.”


  Erec keerde en galoppeerde de stad door. Hij hoorde een paard achter zich galopperen en zag Brandt naast hem komen rijden.


  “Wou je alle lol voor jezelf hebben?” vroeg Brandt.


  Erec was bereid geweest om alleen de confrontatie met het leger aan te gaan, maar was blij nu hij zijn oude vriend zag.


  Ze doken onder een stenen boog door en volgden de instructies van de Hertog tot ze de verborgen deur vonden. Hij zat verscholen achter de stenen; en Erec trapte een aantal keer tegen de stenen aan, tot ze uiteindelijk meegaven. Hij steeg weer op en dook laag terwijl ze door de opening heen reden. Ze sloten de deur zorgvuldig achter zich.


  Nadat ze door een lange tunnel heen waren gereden, kwamen ze aan de andere kant van de stadsmuren weer naar buiten; ze reden in een brede cirkel om de stad heen zodat ze de wezens van achteren konden aanvallen.


  Eindelijk naderden ze de wezens van achteren. De wezens waren nog steeds bij het hek. Het ijzer begon mee te geven—Erec en Brandt waren net op tijd gearriveerd.


  Erec hief zijn zwaard en liet een luide strijdkreet uit om hun aandacht te trekken. Brandt volgde zijn voorbeeld.


  Het werkte. De helft van de wezens draaide zich om en begon hen aan te vallen. De Covenies waren afschuwelijke wezens, zo lang dat ze bijna net lang waren als zij, zelfs te paard; hun lichamen waren gespierd, hun huid gloeiend geel en hun vingers eindigden in lange, gele klauwen. Ze hadden allemaal twee hoofden en armen van tweeënhalve meter lang. Ze droegen geen wapens; die hadden ze niet nodig.


  Ze krijsten, en hun strijdkreten waren nog luider dan die van Erec.


  Maar Erec was onbevreesd. Hij had zijn hele leven lang getraind voor dagen als deze; hij wist dat dit een waar en nobel doel was, en hij voelde zich levendiger dan ooit.


  Erec hief zijn zwaard hoog in de licht, en terwijl het eerste beest in de lucht sprong, zijn klauwen uitgestrekt om Erecs ogen uit te krabben, dook Erec laag, haalde uit, en sneed de torso van het beest door midden.


  Erec bleef doorrijden en stak een ander wezen door zijn hart. Met zijn ander hand zwaaide hij een lange, puntige strijdvlegel rond, en onthoofdde drie beesten tegelijk.


  Maar Erec voelde een stekende pijn in zijn zij toen een van de wezens in de lucht sprong en hem tackelde. Hij viel van zijn paard en kwam op de grond terecht. Het wezen stond op het punt zijn klauwen op Erecs gezicht af te brengen—maar Warfkin steigerde en raakte het beest hard in zijn borst. De ribben van het wezen kraakten en het vloog door de lucht.


  Erec rolde uit de weg terwijl een ander wezen zijn vuist op zijn hoofd afbracht en net miste; hij sprong overeind, greep zijn zwaard en doodde het wezen.


  Maar ze waren te snel, en ze waren met te veel. Erec voelde hoe hij hard van achteren werd getrapt, en hij smakte voorover tegen de grond.


  Erec draaide zich met een ruk om en zag hoe het wezen zijn uitgestrekte klauwen op zijn keel af bracht. Hij kon niet op tijd reageren. Hij zette zich schrap.


  Op dat moment werd de borst van het wezen doorboord met een lans. Brandt verscheen en wist het beest mid-air te doden voor het Erec kon raken.


  Erec krabbelde overeind, dankbaar; hij zag een wezen op Brandt afspringen en greep zijn strijdvlegel. Hij zwaaide rond en wist de kop van het wezen te raken net voor hij Brandt zou tackelen.


  Een ander wezen dook op Brandt af en gooide hem van zijn paard. Brandt smakte tegen de grond. Erec draaide rond en stak het wezen in de keel.


  Nu stonden Brandt en Erec rug aan rug, hun zwaarden getrokken, parerend en verdedigend. De beesten omsingelden hen en de groep werd steeds dikker. Ze waren ernstig in de minderheid. Erecs armen weren moe, en een van de beesten besprong hem van achteren en griste zijn strijdvlegel uit zijn handen.


  Voor Erec zich kon omdraaien, werd hij door een ander wezen in zijn rug getrapt, tussen zijn schouderbladen, en hij verloor zijn zwaard. Een derde wezen schopte hem hard tegen de achterkant van zijn knie, waardoor hij tegen de grond smakte.


  Erec keek op en zag hoe zijn vriend Brandt in zijn borst werd getrapt en bewusteloos tegen de grond ging.


  Hij keek op en zag dat hij compleet omsingeld was. Daar lag hij, alleen en weerloos. Hij kon niets meer doen behalve hulpeloos toekijken hoe ze zich voorbereidden om hem af te maken.


  Erec wist dat zijn tijd gekomen was.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZESTIEN


  


  


  Selese ijsbeerde door haar huisje en liet haar vingers gedachteloos over een assortiment aan kruiden glijden. Ze keek door het raam uit over haar kleine dorp, en kon alleen maar aan Reece denken. Sinds hij haar dorp had verlaten, had ze aan niets anders kunnen denken. Zijn naam galmde als een mantra in haar hoofd. Reece.


  Reece.


  De zoon van de Koning. Degene die ze had afgewezen. Degene die ze had gered. Het was zo dwaas van haar geweest om zo kil tegen hem te zijn, om hem zo weg te sturen.


  Niet omdat hij de zoon van een Koning was.


  Maar omdat ze, ondanks wat ze hem had verteld, ook van hem hield.


  Verrast door zijn avances en haar eigen gevoelens voor hem, had Selese gedaan alsof ze dacht dat hij gestoord was—irrationeel—om haar zo snel de liefde te verklaren. Maar diep van binnen hield ze ook van hem—misschien zelfs meer dan dat hij van haar hield. Er was iets aan zijn persoonlijkheid, zijn passie, zijn eerlijkheid, dat haar aantrok als een magneet. Ze had het gewoon niet kunnen uitdrukken. Ze was bang geweest om het toe te geven. Bang dat hij zou denken dat ze gek was.


  Ze was zo dom geweest, zo defensief, zo kinderachtig. Ze had niet het lef gehad om zo eerlijk te zijn als hem. Want ze was ook bang geweest. Bang om te geloven dat het waar was—en bang dat het net zo snel weer zou verdwijnen als dat het gekomen was.


  Nu hij weg was, hing dat gevoel als een wolk boven haar hoofd, en ze wist dat het echt was. Ze wist het door de pijn in haar maag, de pijn in haar borst, doordat ze aan niets anders kon denken, doordat ze constant zijn gezicht voor zich zag, doordat ze overal zijn stem hoorde. Ze wist dat haar liefde voor hem echt was. Ze was nog nooit ergens zo zeker van geweest.


  Selese had al twee nachten wakker gelegen. Ze had zichzelf gepijnigd, zich afgevraagd hoe ze het anders aangepakt had kunnen hebben. En hoe ze alles goed kon maken.


  Ze stond daar, uit het raam kijkend, rommelend met de kruiden, bedenkend welke ze zou meenemen en welke ze zou achterlaten. Naast haar lag een zak met haar eigendommen. Ze was klaar om hier weg te gaan en nooit meer terug te komen. Ze was vastberaden om Reece te vinden en een leven met hem te beginnen.


  Ze zou hem koste wat kost vinden. Ze zou hem nog een kans geven—en zelf om nog eens kans vragen. Misschien, heel misschien, zo hoopte en bad ze, zou hij ja zeggen. Niet omdat ze weg wilde uit haar dorp; ze hield van haar dorp. Niet omdat hij de zoon van een Koning was; het zou haar niets kunnen schelen, al was hij een pauper. Maar omdat er iets in zijn ogen was, in zijn stem, omdat er iets tussen hen was. Omdat hij van haar hield.


  Terwijl ze daar stond en de zon zag opkomen, bereidde ze zichzelf mentaal voor om afscheid te nemen. Ze sloot haar ogen en bad tot elke god die ze kende, bad dat ze hem zou vinden en dat hij haar niet weg zou sturen. Ze maakte een mentaal beeld van hoe haar huisje eruit zag, hoe haar drankjes stonden uitgestald, hoe haar kruiden hingen. Ze hoopte dat ze op een dag samen met Reece op een plek als deze kon wonen.


  Op dat moment hoorde ze het geluid. Het was een ongewoon geluid, een geluid dat ze al in jaren niet had gehoord, en eerst dacht ze dat haar oren haar voor de gek hielden. Maar ze luisterde aandachtig, en ze wist dat het echt was. Het was het geluid van insecten die over de hete woestijngrond renden. Duizenden insecten; miljoenen. Het was een geluid van razernij. De vibraties liepen door haar lichaam.


  Zoveel insecten renden niet, zo wist Selese, tenzij er iets mis was. Heel, heel erg mis.


  Ze draaide zich om en rende haar huisje uit. Buiten keek ze naar de woestijn. Daar spotte ze ze: een leger een rennende insecten, alsof ze vluchtten voor een natuurramp.


  Of een leger.


  Selese draaide zich met een bonzend hart om, bang voor wat ze zou zien. Ze keek de andere kant op, naar waar de insecten vandaan kwamen, en haar keel werd droog: de horizon kleurde zwart van de mannen. Het leek of de hele planeet recht op haar dorp af kwam, als een enorme, verwoestende strijdmacht. De insecten waren slim; ze wisten dat het tijd was om te vluchten.


  Haar dorp, nog steeds in slaap, lag recht op hun pad. En Selese was de enige die wakker was.


  Selese sprintte over het dorpsplein, rende de trap op en luidde de bel, keer op keer, met al haar macht trekkend aan het stugge touw. Langzaam werden de mensen wakker. Ze kwamen slaperig uit hun huizen en keken haar aan alsof ze gestoord was.


  Ze wees naar de horizon.


  “Een leger!” schreeuwde ze.


  De dorpelingen keken uit over de woestijn, en hun verafschuwde uitdrukkingen lieten zien dat ook zij zagen wat er naderde. Mensen begonnen te schreeuwen en er brak paniek uit terwijl mensen op de vlucht sloegen.


  Selese haar hart bonsde terwijl ze het leger steeds sneller zag naderen. Haar eerste instinct was om zich om te draaien en met de anderen te vluchten. Maar ze dwong zichzelf om van huis naar huis te rennen, het hele dorp door, om ervoor te zorgen dat iedereen wakker was.


  Ze wekte een aantal families, hielp kinderen om hun bezittingen bij elkaar te schrapen en redde meer levens dan ze kon tellen.


  Eindelijk, toen iedereen wakker was, bereidde ze zich voor om zelf te vluchten. Ze ging op weg naar haar huisje om haar zak te pakken—maar realiseerde zich toen dat er geen tijd meer was. Ze zou haar spullen moeten achterlaten als ze het wilde overleven.


  Selese draaide zich om en vluchtte het dorp uit. Het was een massale uitvlucht. Ze renden door de lege woestijn, onder de oranje kleurende lucht, naar het Noorden. Naar Silesia.


  Naar Reece.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZEVENTIEN


  


  


  Godfrey zat gebogen over een tafel in een louche pub in een vergeten deel van Silesia, Akorth en Fulton naast hem, terwijl hij een grote slok nam, verwonderd over de sterke drank van de stad. Hij leegde zijn vierde beker schuimend rood bier, en het steeg meteen naar zijn hoofd. Hij werd overweldigd door de kleuren hier: alles in deze stad was rood, de kleren van de barman, de tafels, de stoelen—zelfs het bier. Het duizelde hem. Dat, of het kwam door het bier.


  Maar de kleur van het bier was wel het minste waar Godfrey zich zorgen om maakte: terwijl hij zijn hoofd in zijn armen begroef trachtte hij de dreigende oorlog te vergeten. Godfrey haatte zichzelf. Hij wist dat hij daarbuiten moest zijn, dat zij zijn zus en broer zou moeten steunen, en zijn best doen om te helpen de stad te verdedigen. Maar hij kon zichzelf er gewoon niet toe zetten. Zo was het altijd al geweest: als er lastige tijden kwamen, was hij niet in staat om de confrontatie aan te gaan. In plaats daarvan trok hij zich terug in het bierhuis om zijn zorgen te verdrinken.


  Godfrey was niet zoals de anderen, hoe graag hij dat ook wilde. Wanneer hij overweldigd werd, verstijfde hij van paniek. Hij was niet dapper zoals Kendrick of Reece of Gwendolyn. In plaats van de confrontatie met zijn problemen aan te gaan, vermeed hij ze, hopend dat ze vanzelf weg zouden gaan. Na een paar sterke drankjes kon hij zichzelf ervan overtuigen dat alles goed zou komen, dat hij zich niet moest bemoeien met de problemen in de wereld—dat hij dat wel aan anderen kon overlaten.


  Maar deze keer voelde Godfrey dat het anders was; deze keer, wist hij, zou het niet goed komen. Daar was hij dan, in deze vreemde stad, in dit vreemde bierhuis, en alles zou voorgoed veranderen. Zijn oude thuis, het Koninklijk Hof, alle oude steegjes die hij had gekend, de oude buurt, de oude pubs—alles dat hij kende zou weggevaagd worden. Spoedig zou niets meer zijn wat het geweest was; spoedig zou de dood hen vinden.


  Het Schild was uitgeschakeld. Hij kon het nog nauwelijks bevatten. Dat was altijd al zijn grootste angst geweest, als sinds hij een kind was, en nu was zijn angst werkelijkheid geworden. Godfrey wist dat hij niet zou moeten drinken, zeker niet in tijdens als deze, en dat hij op zou moeten staan, hier weg zou moeten gaan en zich bij zijn zus en broer en de anderen moest voegen en het gevaar in de ogen kijken. Hij wist dat hij zich zou moeten vermannen. En hij wist dat hij zijn zus had beloofd dat hij nooit meer zou drinken.


  Hij walgde van zichzelf. En toch, hoe graag hij ook wilde dat het niet het geval was, was hij overweldigd door angst en inertie. Hij kon zichzelf er niet toe zetten om op te staan en te doen wat hij moest doen. Hij was geen getrainde krijger, zoals zijn broers. Hij had de lessen die hij als kind moest volgen nooit leuk gevonden, en hij had altijd geweigerd zijn vader te gehoorzamen. Hij had geen echte vaardigheden, behalve weten welke pubs de beste waren en elk slecht gezelschap hij moest kiezen.


  Terwijl hij zat te kniezen, had hij het gevoel dat hij zijn leven had vergooid. Hij wilde het wanhopig graag veranderen. Maar hij wist niet hoe. En hij had het gevoel alsof het toch al te laat was. Wat kon een enkele man tenslotte doen tegen een leger zoals dat van Andronicus? Een ongetrainde man zoals hij kon al helemaal niets beginnen. Het leek allemaal zo zinloos. Als hij dan toch zou sterven, kon hij er net zo goed van genieten.


  Het enige dat hij kon doen, het enige waar hij de controle over had, was nog een drankje bestellen en zijn zorgen zoveel hij kon verdrinken.


  “Nog één!” riep Godfrey naar de barman.


  “En ik!” echode Akorth.


  “En ik!” schreeuwde Fulton.


  Er stroomden steeds meer klanten naar binnen, en spoedig zat de pub nokvol. Zijn vrienden dronken ook uit wanhoop, net als de rest van de mensen hier.


  “Ik heb het nog nooit zo druk gezien hier,” zei de barman, terwijl hij hun drankjes voor hen neerzette. “Het mag wel vaker oorlog zijn,” voegde hij toe. “Het lijkt wel of elke ziel in de stad zijn zorgen wil wegspoelen.”


  “Nou, als het onze laatste dag is,” zei Fulton, “ik wil zeker niet nuchter ten onder gaan.”


  “Goed gezegd,” brulde Akorth. “Ik ook niet. Als ik dan toch sterf, waarom niet dronken?”


  “Wat heb je er aan om nuchter zijn als je je graf in gaat?” voegde Fulton toe.


  “Nou,” zei Godfrey, die de advocaat van de duivel speelde, “er is één goede reden om nuchter te zijn: je kunt naar buiten gaan en vechten, om te voorkomen dat je sterft.”


  “Ha!” spotte Akorth. “Ik vecht net zo goed dronken!”


  “Aye aye!” echode Fulton. “Weet je dan niet dat de helft van de soldaten dronken is? Denk je nu echt dat ze nuchter de strijd aan gaan?”


  “Het maakt toch niets uit,” zei Akorth. “Nuchter of niet, denk je echt dat één vechter een miljoen man kan tegenhouden?”


  Godfrey moest het met hen eens zijn. En toch was hij teleurgesteld in zichzelf. Hij hield van zijn zus Gwendolyn en zijn broer Godfrey, meer dan hij kon zeggen, en hij had het gevoel alsof hij hen in de steek liet, alsof hij een teleurstelling was. En dat was precies hetgeen dat hij niet wilde zijn. Hij kon een teleurstelling zijn in zijn vaders ogen—hij had geleerd om daarmee te leven. Maar hij was van zijn zusje en broers gaan houden, zeker van Gwendolyn, en ze had in hem vertrouwd—hij haatte de gedachte dat hij haar teleurstelde. Zeker nadat ze hem had gered.


  “Waarom heeft ze me gered?” vroeg Godfrey zichzelf hardop af.


  Akorth en Fulton draaiden zich om en keken hem verbijsterd aan.


  “Waar heb je het over, jongen?” vroeg Fulton. “Wat ben je aan het mompelen?”


  Godfrey had het gevoel dat hij anders was dan alle anderen hier. Tenslotte was hij de zoon van een Koning. [He was made of different stock]. Hij had iets anders in zich. Zou hij zich dan ook niet anders moeten gedragen? Deze mensen hadden nooit een kans gehad in hun leven. Maar hij had meer gehad dan eens kans—hij had het allemaal.


  Of niet? Was dat soms allemaal onzin, al dat gepraat over een MacGil zijn, de zoon van een Koning? Betekende dat niets? Was hij aan het eind van de dag net zo goed als de rest, ongeacht waar ze vandaan kwamen?


  Terwijl Godfrey een grote slok van zijn bier nam, bleven zijn vragen onbeantwoord door zijn gedachten malen. Hij wist niet of hij ooit de antwoorden zou vinden.


  Plotseling sloeg de deur van de pub open en alle hoofden draaiden zich om toen er een mooie vrouw naar binnen wandelde. Godfrey draaide zich ook om en knipperde. Hij probeerde zich te concentreren, en zich te herinneren wie ze was. en toen besefte hij het: Illepra. De genezeres die zijn leven had gered.


  Illepra zag er nog mooier uit dan ooit. Ze droeg haar bruine leren outfit, haar haren warrig en lang, en haar groene ogen glommen. Haar blik ontmoette de zijne en ze liep naar hem toe, zich schijnbaar niet bewust van alle mannen om haar heen.


  Ze gingen uit haar weg. De dronken mannen leken verrast dat zo’n schoonheid hier binnen was.


  “Er was me verteld dat ik je hier zou vinden,” zei Illepra op beschuldigende toon tegen Godfrey. Het werd stil in de ruimte, en iedereen sloeg de confrontatie gade.


  Godfrey kon nauwelijks geloven dat ze hem hier had opgezocht. Ze hadden de hele weg vanaf het Koninklijk Hof naar Silesia met elkaar gepraat. Hij had een connectie met haar gevoeld vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet, en tijdens hun wandeling waren ze nog dichter tot elkaar gegroeid. Hij had haar beloofd dat hij zou veranderen, dat hij zou stoppen met drinken en samen met zijn broers en zusje de strijd zou aangaan.


  En daar zat hij dan. Hij liep rood aan en werd overspoeld door een diepe schaamte.


  “Je bent een schande voor je familie,” voegde ze toe. “Is dit waarom ik je heb gered? Zodat je je hier kan verstoppen, tijdens ons meest duistere uur, en je je leven kunt wegdrinken? Zodat je met je vrienden kunt lachen? Is dat wat nu belangrijk voor je is, terwijl je broers en zusje daarbuiten zijn, en zich schrap zetten om voor hun leven te vechten?”


  Godfrey keek beschaamd naar de grond. Hij had geen antwoord. Hij had zichzelf precies hetzelfde afgevraagd.


  “Het spijt me,” zei hij. “Je hebt gelijk. Ik verdien het niet om daar met hen te zijn. Dat heb ik nooit gedaan. Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling je teleur te stellen.”


  “Vertel me dan dit,” zei ze, “waarom heb ik je leven gered, als je niet eens wil proberen om het te verdedigen?”


  Illepra draaide zich boos om, en bekeek de gezichten in de pub.


  “Ik spreek tegen jullie allemaal,” zei ze, terwijl ze haar stem verhief. “Jullie verstoppen je hier, terwijl jullie landgenoten bezig zijn om zich voor te bereiden. Geen van jullie is bereid om daar buiten te gaan en wapens op te maken om voor je leven te vechten. Vergeet je eigen leven—en de levens van anderen dan? Jullie mensen hebben je nodig. Zijn jullie echt zo zelfzuchtig? Is dat waar zij voor vechten? Om jullie miserabele zieltjes te redden?”


  De mannen staarden haar zwijgend aan.


  “Of we nu vechten of niet, juffrouw,” riep één van hen, “het maakt toch geen verschil. Een miljoen mannen hou je niet tegen met een paar duizend.”


  Er klonk een beamend gegrom door de kamer.


  “Nee, misschien niet,” redeneerde Illepra. “Maar dat betekent niet dat we het niet moeten proberen. Op een dag zullen we allemaal sterven. Het gaat er niet om wie het overleeft en wie sterft. Het gaat om hoe we leven. En hoe we sterven.”


  Ze draaide zich om en staarde naar Godfrey.


  “Ik dacht dat je anders was,” zei ze zachtjes. “Ik dacht dat je de potentie had om meer te zijn. Maar nu zie ik dat ik het verkeerd had. Je bent slechts een dronkaard. Net zoals het hele koninkrijk zegt dat je bent.”


  “Daar is niets mis mee, juffrouw!” verdedigde Akorth hem terwijl hij zijn beker hief. “Je kunt hier sterven of daarbuiten. Maar mijn vriend sterft tenminste gelukkig!”


  De menigte juichte instemmend en ze hieven hun bekers.


  Illepra liep rood aan, draaide zich om, en stormde de pub uit.


  Terwijl iedereen weer verder ging met waar hij mee bezig was, keek Godfrey haar na. Hij brandde van binnen. Fulton sloeg hem op zijn rug.


  “Zo zijn vrouwen,” zei hij troostend. “Ze weten niet wat belangrijk is. Je doet wat goed is—hier, neem er nog één!” zei hij, terwijl hij nog een beker naar hem toe schoof.


  Terwijl Godfrey naar de beker staarde, voelde hij iets in zich opwellen. Het was een nieuw gevoel, iets dat hij nog nooit eerder had ervaart. Een gevoel van trots. Een gevoel van iets dat groter was dan hijzelf. Voor het eerst in zijn leven dacht hij niet aan zichzelf. Hij dacht niet aan het volgende drankje.


  In plaats daarvan dacht hij aan de Ring. Aan de Silesianen. Aan anderen.


  Hoe langer hij erover nadacht, hoe sneller zijn angsten verdampten. Hoe meer hij nadacht over anderen helpen, hoe minder bang hij werd voor zichzelf.


  Godfrey had er genoeg van. Plotseling gooide hij zijn beker neer, sprong op, en begon zich een weg door de menigte te banen.


  “Waar ga je heen?” riep Akorth hem na.


  Godfrey draaide zich om en keek nog een laatste keer naar zijn vrienden.


  “Ik ga op zoek naar wapens en een wapenrusting, en mijn zusje helpen!” verkondigde hij ernstig.


  Zijn vrienden lachten hem uit.


  “Je hebt je hele leven nog nooit een wapen in je handen gehad!” schreeuwde Fulton.


  Godfrey staarde hem onverschrokken aan.


  “Nee, dat klopt,” gaf hij toe. “Maar ik zal het leren. Al wordt het mijn dood!”


  


  


  HOOFDSTUK ACHTTIEN


  


  


  Gwendolyn stond bovenop de hoogste borstwering in Silesia, omgeven door haar generaals, uitkijkend over de horizon. Ze hadden zojuist alle binnenste en buitenste verdedigingslinies bezocht. Srog, Kendrick, Brom, Kolk en de generaals hadden met Gwendolyn besproken wat de beste manier was om elke ring te fortificeren, wat ze konden verwachten wanneer het leger arriveerde, hoe ze aanvallen van meerdere fronten konden afweren, en hoe lang het zou duren voor hun verdediging zou bezwijken. Ze hadden gepraat over voedsel en provisie en water, over noodplannen, over het terugtrekken naar de lager gelegen stad. Ze hadden vrijwel alles besproken, en ze waren allemaal uitgeput.


  Waar ze het echter niet over hadden gehad, was wat ze zouden doen in het geval dat ze verslagen werden. Ze waren het er allemaal over eens dat overgave geen optie was, maar ze hadden het onvermijdelijke vermeden: wat ze zouden doen als al hun mannen werden gedood. Het was een onuitgesproken gegeven dat ze allemaal zouden vechten tot de dood. Op een bepaalde manier voelde het alsof ze zich schrap zetten voor wat zou uitlopen op een massa-zelfmoord.


  De uren waren voorbijgegleden. Nu alle mannen hun posities hadden ingenomen en alle plannen waren doorgenomen, was er niets meer te bespreken. Nu stonden ze daar, in een comfortabele stilte, uitkijkend over de horizon, waar zich donkere wolken samenpakten, wachtend op het onvermijdelijke. Terwijl Gwen uitkeek, leek alles zo vredig, zo kalm; het leek alsof Andronicus’ mannen nooit zouden komen.


  Maar ze wist dat ze onderweg waren. De hele dag waren er al berichten binnen gekomen van boodschappers uit de hele Ring, die haar op de hoogte hielden van de invasie. Er was zelfs een bericht gekomen dat het koninklijk Hof was aangevallen—en dat had het meest pijn gedaan. Ze trachtte het beeld uit haar hoofd te zetten.


  Nu, meer dan ooit, wenste Gwen dat Thor bij haar was. Argons noodlottige woorden maalden door haar hoofd, en ze begreep nog steeds niet wat ze betekenden. Ze wist dat ze een kleine dood moest sterven om de prijs te betalen voor het redden van Thors leven. Betekende dat dat ze echt zou sterven? Hier, op deze plek? Ze sloot haar ogen, dacht aan de baby in haar buik, en trachtte niet aan de dood te denken. Niet omdat ze vreesde voor haar eigen leven. Maar omdat ze vreesde voor het leven van haar baby; en voor een leven zonder Thor.


  Er ontstond een opschudding, en Gwendolyn draaide zich om. Ze zag een kleine entourage van soldaten hun kant op lopen—en haar ogen sperden zich wijd open van verassing toen ze zag wie ze vergezelden. Daar was een vrouw waarvan ze had gedacht dat ze haar nooit meer zou zien: haar zuster.


  Luanda liep hand-in-hand met haar kersverse man Bronson, die, zo zag Gwen, een hand miste. Ze zagen er gehavend, gebroken en oververmoeid uit; alsof ze de hele nacht hadden gereden.


  Gwen begreep niet wat ze hier deden. Ze was opgelucht hen te zien, maar ook verward. Bronson was een McCloud, moest hij niet aan de McCloud kant van de Ring zijn? En Luanda met hem?


  Gwen was zo opgelucht om haar zuster levend en wel te zien dat haar eerste impuls was om haar te omhelzen. Maar hun relatie was altijd op armlengte geweest, formeel; dat kwam door Luanda—dat had ze van hun moeder. Gwendolyn had te vaak getracht om nader tot haar te komen, en na genoeg afwijzingen, had ze haar lesje geleerd. Dus Gwen bleef staan, en knikte ernstig terug.


  “Mijn zuster,” zei Luanda, terwijl Bronson zijn hoofd boog.


  Gwendolyn knikte terug.


  “Broeder,” voegde Luanda toe. Ze knikte naar Kendrick, die zwijgend terug knikte en waarschijnlijk net zo verward was als Gwen. Hij leek gespannen in de aanwezigheid van een McCloud, en hij was de enige niet.


  “Wat doe je hier?” vroeg Gwen.


  “Ik heb een ernstige fout gemaakt,” zei Luanda, “door naar de McCloud kant van de Ring te gaan. Het was geen fout om te trouwen met Bronson, van wie ik zielsveel hou. Hij is niet zoals de anderen. De rest van de McClouds zijn wrede mensen. Zijn vader heeft getracht zowel mij als zijn eigen zoon te doden.”


  Gwens mensen reageerden verrast. Gwen bekeek Bronson en zag zijn afgehakte hand en zijn littekens; het was duidelijk dat hij iets afschuwelijks had meegemaakt, en toch stond hij daar trots. Er was iets aan hem dat haar beviel; hij leek in niets op zijn vader, die, zoals Gwen zich herinnerde, geen fijne man was.


  “De McClouds veranderen niet,” viel Kendrick bij. “Ze zijn wie ze zijn. Zo zijn ze altijd geweest.”


  “U heeft geluk gehad dat u daar levend bent weggekomen,” voegde Brom toe.


  “We zijn gekomen om jullie om hulp te vragen,” zei Luanda. Ze keek van Kendrick naar Srog, naar Brom—naar iedereen behalve Gwendolyn. “We willen jullie vragen om ons hier te laten blijven. Er is ons verteld dat de helft van het Koninklijk Hof hierheen is gevlucht. We willen ons losmaken van de McCloud kant van de Ring. We willen bij de MacGils zijn.”


  “Om te vechten met de MacGils,” voegde Bronson trots toe. “Ik zweer trouw aan u. Ik zal tot de dood voor u vechten. Zeker tegen mijn vader en zijn mannen.”


  Gwendolyn en de anderen wisselden een blik uit, en ze kon de aarzeling in hun ogen zien.


  “En hoe weten we dat we je kunnen vertrouwen?” vroeg Brom, die een stap naar voren deed en McCloud koud aanstaarde. “Je vader heeft meer van mijn mannen gedood dan ik kan tellen. Allemaal op een wrede, laffe manier. Hoe weten we dat de zoon niet net zoals zijn vader is? Hoe weten we dat dit niet allemaal een list is, dat je ons niet zal verraden?”


  Bronson hief langzaam zijn arm en liet de stomp zien waar zijn hand ooit had gezeten.


  “Dit is mijn vaders werk,” zei hij somber. “Wat er ooit tussen ons was bestaat niet meer. Ik zou hem met liefde doden.”


  Brom staarde hem aan, en leek hem te geloven.


  Gwendolyn geloofde hem ook. Hij leek een eerlijke, oprechte man.


  Gwen doorbrak de stilte.


  “Je bent familie,” zei Gwen tegen Luanda. Ze wendde zich tot Bronson. “En dat betekent dat jij nu ook familie bent. Als zij van je houdt, is dat goed genoeg voor mij. We ontvangen je met open armen.”


  Bronson knikte terug, en ze zag de waardering in zijn ogen.


  “Andronicus zal spoedig aanvallen, en we moeten ons voorbereiden op een bezetting,” waarschuwde Gwendolyn. “We hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen.”


  “Ik ben vereerd om voor u te vechten, mijn vrouwe,” zei Bronson.


  Luanda keek Gwen verward aan.


  “Wie heeft er hier de leiding?” vroeg Luanda, terwijl ze haar blik over de gezichten liet glijden. “Met Gareth in het Koninklijk Hof, neem ik aan dat jij dat bent, Kendrick? Of bent u het, Srog?”


  De anderen wisselden verbaasde blikken uit; Gwen realiseerde zich dat niemand het Luanda nog had vertelt.


  “Ons zusje is nu heerseres van het Westelijk Koninkrijk van de Ring,” antwoordde Kendrick.


  “Gwendolyn?” zei Luanda spottend, ongelovig. Ze staarde Gwen geschokt aan. “Jij? Heerseres?”


  “Het was vaders laatste wens,” zei Kendrick stellig.


  “Maar… maar…” begon Luanda. “Je bent een vrouw. En mijn jongere zusje. Als één van ons zou regeren, waarom ik dan niet?”


  Gwen voelde de oude rivaliteit uit hun kinderjaren weer opwellen. Haar hele leven, al zolang ze zich kon herinneren, was haar zuster dodelijk jaloers op haar geweest. Er was duidelijk niets veranderd.


  “Mijn Vrouwe,” kwam Steffen tussenbeide.


  Luanda keek Steffen verrast en neerbuigend aan.


  “Excuseer me?” zei ze.


  Steffen deed fronsend een stap naar voren.


  “U zult Gwendolyn, die nu onze koningin is, aanspreken met ‘mijn vrouwe,’” zei hij defensief.


  Luanda keek hem verbaasd aan, en wierp toen een blik op de anderen. Toen besefte ze dat hij serieus was. Ze keek Gwen ontzet aan.


  “Je verwacht toch zeker niet van me dat ik verantwoording afleg aan mijn jongere zusje?” vroeg Luanda, die zich tot Kendrick wendde.


  “Je zult wel verantwoording aan haar afleggen,” zei Kendrick duister, “als je hier wenst te blijven. Anders kun je de poorten van Silesia verlaten, en je overgeven aan de genade van de vijand. Je zult de wens van onze wijlen vader respecteren, zoals de rest ook doet.”


  Bronson legde een hand op Luanda’s pols.


  “Luanda,” zei hij zachtjes, “je zuster is zo vriendelijk en vrijgevig geweest om ons hier te accepteren. Ik zie geen reden waarom we niet trouw aan haar zouden moeten zijn.”


  Maar Luanda had trots en ambitie in haar ogen, zoals altijd al het geval was geweest.


  “Vader nam altijd slechte beslissingen,” zei Luanda ziedend. “Dat is hoe we in deze rotsituatie terecht zijn gekomen. Denk je nu echt dat jij, van alle mensen, in staat bent om te regeren?” vroeg ze Gwendolyn. “Schaam je je niet eens voor het feit dat je het probeert? Denk je je niet dat je je ongelofelijk schuldig zult voelen als je faalt, als je al deze mensen de dood in leidt?”


  “We gaan hoe dan ook allemaal de dood tegemoet, Luanda,” zei Gwendolyn kalm. “De vraag is niet of we zullen sterven. Het is hoe we leven. En om je vraag te beantwoorden, ja, ik ben wel degelijk in staat om deze mensen te leiden,” zei ze. Ze voelde een nieuwe kracht in zich opwellen nu ze zichzelf verdedigde. “Ik hoef mezelf niet aan jou te verantwoorden. Zoals Kendrick al zei, als je het er niet mee eens bent, dan kun je vertrekken.”


  Luanda liep rood aan, draaide zich om en stormde weg.


  Bronson stond daar, onzeker, duidelijk beschaamd.


  “Mijn verontschuldigingen,” zei hij. “Ik weet zeker dat ze dat niet meent. We hebben veel meegemaakt.”


  “Ze meent het wel,” zei Gwen. “Ze heeft het altijd al gemeend. Dat is wie ze is.”


  Bronson boog zijn hoofd.


  “Ik ben u in ieder geval diep dankbaar dat u ons wilt ontvangen. Ik zal met haar praten. Ze draait wel bij.”


  Brondon boog en haastte zich toen achter zijn vrouw aan.


  Plotseling ontstond er een commotie beneden. Gwen keek over de borstweringen naar beneden en zag een vrouw hysterisch op de poorten af rennen. Twee wachters hielden haar tegen, en ze begon te schreeuwen.


  “Laat me erdoor!” gilde ze. “Je moet me erdoor laten! Ik moet de Koningin spreken!”


  “Laat haar door,” riep Gwen naar beneden.


  De wachters keken naar haar op, en lieten de vrouw los.


  Ze rende door de poorten en ging de stenen wenteltrap op, recht op Gwendolyn af. Huilend baande ze zich een weg door de groep soldaten heen. Ze stopte voor haar, knielde en boog haar hoofd. De vrouw huilde en trilde, en Gwendolyns hart brak; ze hielp de vrouw omhoog.


  “U hoeft niet voor me te knielen,” zei Gwen medelevend.


  “Mijn vrouwe,” sprak de vrouw tussen haar snikken door. “U moet me helpen! U moet! Alstublieft!”


  “Wat is het probleem?” vroeg Gwen.


  “Mijn dorp—het is geëvacueerd. Ze zeggen dat het Rijk in aantocht is. Iedereen is gevlucht. Maar mijn dochters zijn daar nog, in het Huis van de Zieken. Ze kunnen niet lopen. Ik kon ze niet allebei dragen—en de anderen waren al weg. Ik heb niemand om me te helpen. Alstublieft! Het zijn mijn kindjes!”


  Gwens hart brak. Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe erg het moest zijn voor deze vrouw.


  “We horen soortgelijke berichten vanuit de hele Ring, van dorpen die worden geplunderd,” zei Srog.


  “Het spijt me,” zei Gwendolyn tegen haar. “Wat kunnen wij voor u doen?”


  “Alstublieft, stuur uw mannen, voordat het te laat is. Haal mijn dochters, breng ze hier. Ik kan ze niet alleen laten sterven door de handen van die wilden. Het is te wreed.”


  “We zullen wellicht allemaal sterven hier,” zei Kolk.


  “Als ze dan toch zullen sterven, laat ze dan tenminste hier sterven, bij mij,” zei de vrouw. “Laat ze daar niet alleen doodgaan. Alstublieft. U bent een vrouw—u begrijpt het. U moet me helpen!”


  De vrouw greep Gwendolyns hand hardhandig vast, en Steffen stapte naar voren en trok haar hand weg.


  “Raak onze Koningin niet aan,” zei Steffen, terwijl hij tussen hen in ging staan.


  “Het is goed,” zei Gwendolyn.


  Ze streelde het haar van de vrouw.


  “Deze vrouw is gek van verdriet,” vervolgde Gwen. “En ik weet maar al te goed hoe dat voelt.”


  Gwen dacht aan haar vader, en moest haar tranen bedwingen.


  “Ik leef mee met uw dochters,” zei Gwen. “Echt waar. Maar u moet ook begrijpen dat we vanuit de hele Ring berichten ontvangen over dorpen die geplunderd worden, mensen die worden vermoord. We kunnen het ons niet veroorloven om onze mannen weg te sturen. We treffen nu de laatste voorbereidingen voor het afsluiten van de stad, voor de bestwil van de Silesianen, de mensen uit het Koninklijk Hof, voor alle mensen die hier leven. We hebben alle hulp nodig. Als we nu troepen erop uit zouden sturen om uw dochters te halen, zouden ze het nooit halen. Het Rijk is te dichtbij. Onze mannen zouden sterven, en uw dochters met hen.”


  Gwendolyn zuchtte. Ze haatte het om deze beslissingen te moeten nemen, maar wist dat het haar verplichting was om het juiste te doen voor haar mensen.


  “Het spijt me verschrikkelijk,” concludeerde ze. “Ik heb medelijden met uw dochters. Echt waar. Maar het is oorlog. We moeten lastige beslissingen nemen.”


  “NEE!” gilde de vrouw, en ze werd hysterisch. Ze liet zich op de vloer vallen, gillend en huilend. “U kunt mijn dochters niet laten sterven!”


  Gwendolyn keek uit over de horizon en wenste dat ze deze vrouw nooit had ontmoet. Ze begon erachter te komen hoe het voelde om te regeren; en het beviel haar niets.


  “Ik zal ze halen,” klonk een stem.


  Gwen draaide zich om en zag Kendrick naar voren stappen, zijn hand rustend op zijn zwaard. Hij stond nobel, trots, en hij verrekte geen spier.


  Gwen keek geïnspireerd naar haar broer.


  “Begrijp wel dat als je vertrekt, we de poorten niet voor je kunnen openen,” zei ze zachtjes. “Je zult daar sterven.”


  Hij knikte ernstig.


  “Ik kan me geen betere manier bedenken om te sterven,” antwoordde hij.


  Gwendolyn was verbijsterd door zijn ridderschap, zijn onbevreesdheid. Op dat moment hield ze meer van haar broer dan ooit; en ze voelde zich tegelijkertijd enorm verdrietig bij de gedachte dat hij op deze missie ging.


  Alle andere soldaten staarden somber naar hem, geen van hen in staat om een dergelijk lef te tonen.


  “Ik zal met je meegaan,” zei Atme, die zich bij Kendrick voegde.


  Kendrick knikte naar zijn vriend.


  “Dank u! Dank u!” huilde de vrouw. Ze knielde voor hen en kusten hun handen.


  Gwendolyn zuchtte.


  “Kendrick, ik kan je dit niet verbieden. Je leidt door het voorbeeld te geven, zoals je altijd al gedaan hebt. Je doet de naam van onze vader veel eer aan door deze missie te accepteren. Mijn zegen heb je. Ga en red deze meisjes. Ik zal de poorten zo lang als ik kan voor je open houden—tot de laatste seconde voor Andronicus aanvalt.”


  “Mijn vrouwe, ik bewonder Kendricks moed, en ik wil deze missie niet ontmoedigen,” zei Srog ernstig. “Maar ik moet u waarschuwen, het kost tijd om de buitenste poorten te sluiten. Het zal niet makkelijk zijn in zo’n korte tijd. U moet beseffen dat u de hele stad in gevaar brengt door deze missie te accepteren en de poorten nog langer open te houden.”


  Gwen draaide zich om en keek uit over de horizon. Daar ergens waren de dochters van deze vrouw, ziek, alleen. Ze kon de gedachte niet verdragen.


  “Ik dank u voor uw raad, mijn Heer,” zei ze zachtjes tegen Srog. “Ik ben me bewust van de consequenties. Ik zal onze mensen niet in gevaar brengen. De poorten zullen gesloten worden wanneer het nodig is.”


  Ze wendde zich tot Kendrick.


  “Ga. Vindt de meisjes, en keer snel terug. Ik wil de poorten niet sluiten terwijl jij nog daarbuiten bent.”


  Kendrick knikte ernstig. Toen draaide hij zich om en haastte zich over de borstwering, Atme aan zijn zijde.


  De andere mannen dropen af, en Gwen liep in haar eentje naar een stenen dijk aan het einde van de borstweringen zodat ze in haar eentje alles kon verwerken—en zodat ze een beter uitzichtpunt had om Kendrick en Atme te zien wegrijden. Ze stond aan de rand van de fortificaties en zag hoe ze wegreden, een grote stofwolk achterlatend.


  Terwijl ze daar stond, voelde ze zich eenzamer dan ooit. Ze verlangde naar Thor. Ze kreeg steeds sterker het gevoel dat ze een strijd voerden die ze niet konden winnen. Diep van binnen wist ze dat Thor hun enige hoop was. Als hij het Zwaard van het Lot terug kon brengen, zou het Schild weer ingeschakeld worden. Als ze dan moest sterven, wilde ze dat Thor aan haar zijde was.


  Ze sloot haar ogen en bad tot God dat Thor naar haar zou terugkeren.


  Alstublieft, God. Ik weet dat ik al zoveel heb gevraagd. Maar ik vraag u nog één ding: laat Thor naar me terugkeren.


  “God heeft een mysterieuze manier om te antwoorden.”


  Gwendolyn hoefde zich niet om te draaien om te weten wie het was.


  Argon. Hij stond een paar meter verderop, uitkijkend over de horizon, naar Kendrick. Zijn ogen glommen.


  Haar hart maakte een sprongetje.


  “Ik had niet gedacht dat ik u ooit nog zou zien,” zei ze.


  “Waarom? Omdat u op een andere plek bent? Fysieke barrières betekenen niets voor me.”


  “Blijft u dan bij ons? Tijdens de bezetting?” vroeg ze hoopvol.


  “Ik ben altijd bij je. Alleen niet altijd fysiek.”


  Gwen hoopte vurig dat hij antwoorden voor haar had.


  “Vertel me,” zei ze. “Ik smeek u. Is Thor veilig?”


  “Nu wel.”


  “Zal hij veilig blijven?” drong ze aan.


  “Dat is altijd de vraag, nietwaar?” vroeg hij, terwijl hij zich naar haar omdraaide. Hij glimlachte mysterieus. “Zijn lotsbestemming is troebel. Het staat vast—maar het kan veranderd worden. Dat geldt voor ons allemaal.”


  “Zal hij het overleven?” vroeg ze. “Zal ik hem ooit weer zien?”


  Ze zette zich schrap voor het antwoord, hopend en biddend dat het ja zou zijn.


  “Zo niet in dit leven,” zei Argon langzaam, “dan wel in het volgende.”


  Gwendolyn voelde haar hart zinken.


  “Maar het is niet eerlijk!” protesteerde ze. “Ik moet hem weer zien!”


  “Hij heeft zijn lotsbestemming gekozen,” zei Argon. “En jij de jouwe. Soms zijn lotsbestemmingen niet met elkaar vervlochten.”


  “En het Rijk?” vroeg Gwen. “Zullen ze aanvallen?”


  “Ja,” zei hij kortaf.


  “Zullen we overwinnen?”


  “Overwinning is relatief,” antwoordde hij. “Er zijn verschillende vormen van overwinning. De rode muren van Silesia staan al duizend jaar overeind. Maar zelfs deze muren zijn voorbestemd om te vallen.”


  Ze kreeg een naar voorgevoel.


  “Betekent dat dat deze stad zal vallen?”


  Ze moest het weten. Maar hij keek weg. Hij wilde niet antwoorden.


  “Maar er moet toch wel een manier zijn om hen te stoppen!” zei ze.


  “Je concentreert teveel op het hier en nu,” zei Argon. “Maar er zijn andere eeuwen. Eeuwen voor jouw tijd—en eeuwen na jouw tijd. We zijn slechts een schakel in het rad der tijd. Mensen sterven—en mensen worden geboren. Steden zullen vallen, en anderen zullen gebouwd worden. Niets is eeuwig. Zelfs verwoesting niet.


  Gwen dacht na over wat hij zei. Ze vroeg zich af of dat betekende dat er nog hoop was.


  “Ik voel me inadequaat,” zei Gwendolyn. “Alsof dit op de één of andere manier allemaal mijn schuld is. Alsof al deze mensen een betere heerser verdienen dan ik.”


  Hij draaide zich om en keek haar aan met zijn brandende ogen.


  “De Ring heeft nooit een betere heerser gehad dan jij,” zei hij. “En dat zal wellicht ook nooit meer gebeuren.”


  Haar hart zwol en ze voelde zich bemoedigd door zijn woorden. Voor het eerst had ze het gevoel dat ze het kon.


  “Vertel me,” zei ze wanhopig. “Hoe zal dit aflopen?”


  Argon schudde langzaam zijn hoofd.


  “Soms, voor het grootste licht komt, valt de grootste duisternis.”


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK NEGENTIEN


  


  


  Krohn jankte en likte Thors gezicht tot Thor zijn ogen eindelijk opende. Hij lag met zijn gezicht in het zand; er zat zand op zijn lippen, zijn tong, in zijn ogen.


  Thor knipperde een paar keer en ging toen langzaam rechtop zitten. Hij veegde het zand weg, kuste Krohn en streelde zijn hoofd. Hij keek om zich heen en trachtte zich te herinneren waar hij was.


  Onder het gedempte licht van de eerste zon zag Thor zijn vrienden om zich heen op het strand liggen. Gelukkig, ze leken allemaal nog te leven—en na een snelle headcount zag hij dat ze er allemaal waren. Allemaal, plus één: een meisje met lang, warrig haar.


  Thor probeerde het zich te herinneren. Plotseling kwam het allemaal terug: het slavenmeisje, degene die Elden had gered. Hij strekte zijn spieren uit en probeerde na te gaan wat er precies was gebeurd.


  Het laatste dat hij zich kon herinneren was dat hij in brand stond en in het ijskoude water van de rivier was gesprongen. Hij was gelukkig maar enkele meters van het water verwijderd geweest toen hij vlam vatte, en het was allemaal zo snel gegaan dat hij in het water was beland voor de vlammen hem konden verbranden. Hij controleerde zijn huid. Hoewel hij onder de blauwe plekken zat en zijn spieren pijn deden, was hij niet verbrand. Hij haalde opgelucht adem.


  Thor herinnerde zich de wilde rivier, hoe ze stroomafwaarts waren meegesleurd. Hij herinnerde zich hoe hij één keer achterom had gekeken, vlak voordat hij tegen een boomstam was aangebotst, en hoe hij had gezien hoe de groep soldaten van het Rijk was verzwolgen door een enorme steekvlam.


  Thor reikte omhoog en voelde de grote bult op zijn hoofd. Hij realiseerde zich dat hij bewusteloos moest zijn geraakt. Op de een of andere manier hadden ze deze kust bereikt. Het was een smal, wit strand naast een kolkende rivier. Het geluid van het water was meedogenloos, en Thor ging staan. Hij keek om zich heen en trachtte zich te oriënteren.


  Aan de ander kant van het strand stonden een aantal bomen, en daarachter splitste de rivier zich af in een kalme stroom. De rivier leidde een diep, breed bos in, met een kronkelend pad. Het leek erop dat ze op een soort kruising waren aangespoeld.


  “En we dachten dat je de rest van de dag niet meer wakker zou worden,” klonk een stem. Een stem die Thor vaag herkende.


  Thor draaide zich met een ruk om, evenals Krohn naast hem, en hij kon niet geloven wie hij daar zag staan. Drie mannen, leden van de Krijgsmacht, gekleed in glimmende nieuwe wapenrustingen, met nieuwe wapens. Ze keken hem aan met de blik die hij zo goed kende.


  Het waren de drie mensen van wie hij zijn hele leven had gedacht dat ze zijn broers waren: Drake, Dross en Durs.


  Thor was sprakeloos.


  Thor kon zich niet voorstellen wat ze hier deden, en hij wreef in zijn ogen terwijl hij zich afvroeg of hij droomde. Maar ze waren er nog steeds, en hij besefte dat het echt was.


  Thor probeerde het allemaal te bevatten.


  “Wat doen jullie hier?” vroeg hij. “Hoe zijn jullie hier terecht gekomen?”


  Om Thor heen begonnen zijn broeders van de Krijgsmacht ook wakker te worden, evenals het slavenmeisje. Ze stonden langzaam op, veegden het zand van zich af en voegden zich bj Thor. Ze keken Drake, Dross en Durs stomverbaasd aan.


  “We zijn gekomen om te helpen,” zei Drake. “We zijn gestuurd door Kolk, vlak nadat je was vertrokken. We zijn je spoor gevolgd. Na je vertrek voelden ze zich schuldig, dat jullie slechts met zijn zessen waren. Ze wilden versterking sturen.”


  “Ze hebben ook nieuwe informatie,” zei Dross, die naar voren stapte met een rol perkament in zijn hand, “van een dief die ze gevangen hebben. Hij was betrokken bij de diefstal van het Zwaard. Hij heeft bekend waar in het Rijk ze het Zwaard heen zouden brengen. Hij heeft een kaart voor ons getekend.”


  Dross rolde de kaart voor hen uit, en ze verzamelden zich om hem heen.


  “We weten waar ze heen gaan,” zei Durs. “We zijn gekomen om jullie erheen te brengen. En om jullie te helpen levend thuis te komen.”


  “En waarom hebben jullie niet eerder aangeboden om ons te helpen?” schoot Reece terug.


  “Nu komen jullie,” voegde Elden toe, op zijn hoede. “Pas wanneer het jullie wordt bevolen.”


  “We hebben het prima gered zonder jullie hulp,” zei O’Connor.


  “Is dat zo?” vroeg Drake, die hen minachtend aankeek. “Het lijkt eerder alsof jullie verdwaald zijn, aangespoeld, en kapot van de strijd.”


  “Jullie hebben zelfs bagage meegenomen,” voegde Dross toe, die minachtend naar het slavenmeisje keek.


  Hoewel Thor nog steeds op zijn hoede was, waardeerde hij het dat ze er waren en hij trachtte van onderwerp te veranderen.


  “Hoe hebben jullie ons gevonden?” vroeg Thor.


  “Een goede tracker en voldoende Goud van de Koning,” antwoordde Dross. “We zijn erin geslaagd je spoor te volgen. Het was een behoorlijke tocht. Het is ongelofelijk dat jullie uit de Stad van de Slaven zijn ontsnapt. We zijn er zelf omheen gereisd, maar gelukkig ging de stroming maar één kant op, en we moesten de rivier volgen om je te vinden. Dat was niet zo moeilijk: jullie zevenen uitgespreid op het zand als een stel dronkaards. Jullie zijn niet bepaald onopvallend.”


  De drie broers lachten spottend.


  “Wat een manier om de nacht door te brengen,” voegde Durs toe.


  Thor liep rood aan, en zag dat zijn broeders van de Krijgsmacht boos begonnen te worden.


  “Zoals ze al zeiden,” zei Thor, “we hebben jullie beledigingen niet nodig. En jullie hulp ook niet. We hebben het op eigen kracht zover gered—en zonder kaart, zonder tracker, zonder Goud van de Koning.”


  De drie broers keken elkaar verrast aan, en Thor was onder de indruk van de autoriteit in zijn eigen stem. Hij was zijn hele leven gepest door deze drie, en hij zou hij nu niet meer toelaten. Hij zou hen ook zeker niet de controle over de missie laten overnemen. Hij wist maar al te goed hoe ze waren—allesbehalve aardig. Wat voor hulp ze ook aanbieden, het was alleen maar omdat ze een bevel opvolgden, of voor hun eigen persoonlijk gewin. Hij wist dat ze niet echt om hem gaven.


  Hij verwachtte dat ze met hem in discussie zouden gaan, zoals ze altijd hadden gedaan. Maar tot zijn verassing stapte Drake naar voren en zijn gezichtsuitdrukking verzachtte.


  “Thor, we begrijpen dat je boos op ons bent. Sterker nog, het is geheel terecht. We zijn niet aardig tegen je geweest als broers. Daarvoor bieden we onze verontschuldigingen aan. We zijn hier niet om je te vernederen, of je autoriteit te ondermijnen. We beseffen dat jij de leiding hebt over deze missie. We willen je oprecht helpen. Alsjeblieft. Het lot van de Ring staat op het spel, en deze kaart is van onschatbare waarde.”


  Thor was verrast door Drake’s vriendelijke toon. Hij had hen nog nooit zo meegemaakt. Het was onwerkelijk, alsof ze niet dezelfde mensen waren.


  Hij dacht na over wat Drake had gezegd, en het klonk logisch. Het lot van de Ring was het belangrijkste, ongeacht hun persoonlijke verschillen. En ondanks hun verleden was Thor altijd bereid om iemand een tweede kans te geven—zeker als ze oprecht leken.


  Langzaam knikte hij naar hen.


  “In dat geval,” zei hij, “zijn we blij dat jullie er zijn.”


  De drie knikten blij terug. Thor keek langs hen heen, naar de splitsing in de rivier, en lang hun boot aangemeerd; het zag eruit als een lange kano, groot genoeg voor misschien tien man.


  “Om de bestemming van de dieven te bereiken,” zei Dross, die naar de kaart keek, “moeten we de rivier weer op en naar het zuiden varen. Het zal ons naar een groot meer brengen. Het is de snelste manier om ze de pas af te snijden en tijd te winnen. Als je het ermee eens bent, laten we dan meteen vertrekken—we hebben geen tijd meer te verliezen.”


  Ze begonnen allemaal richting de boot te lopen—toen het slavenmeisje naar voren stapte.


  “Je hebt het mis!” riep ze uit.


  Ze stopten en draaiden zich naar haar om.


  “De dieven zijn die kant niet opgegaan,” zei ze. “Het kan me niet schelen wat er op je kaart staat. Ik ken mijn land beter dan jullie. Zie je dat bos?” vroeg ze, terwijl ze naar de bomen wees. “Dat is waar ze heen zijn gegaan.”


  “En hoe weet jij dat?” vroeg Drake.


  “Omdat deze rivier naar de dood leidt,” zei ze. “Het is niet het pad dat ze zouden nemen. We moeten door dit bos om veilig over te steken. Het grenst aan de woestijnlanden.


  Thor keek naar de bomen en toen weer naar de rivier.


  “En wie is deze vrouw die alles lijkt te weten?” sneerde Durs.


  Elden deed een stap naar voren en legde een arm om haar schouder.


  “Ze is een meisje dat ik uit de Stad van de Slaven heb bevrijdt,” zei Elden, “en ik vertrouw haar. Ze heeft ons daar vandaan gehaald.”


  “Je kent haar niet eens,” zei Drake.


  “Ik ken haar goed genoeg,” zei Elden.


  “Hoe heet ze dan?” vroeg Dross.


  Elden bloosde, en de drie broers lachten hem uit.


  “In deze landen is het verboden om een naam te hebben,” riep ze uit. “Maar ik heb mezelf een geheime naam gegeven. Indra.”


  “Nou, Indra, we zijn niet geïnteresseerd in je tribale verhalen. Wij zijn mannen, en we zijn niet bang voor een rivier. We gaan naar waar de dieven ons leiden—en we nemen de rivier,” zei Drake vastberaden. “Als je bang bent voor water, kun je op het droge blijven. Dit is een missie voor de Krijgsmacht; niemand vraagt je om met ons mee te gaan.”


  De drie broers draaiden zich om en liepen naar de boot toe. De anderen bleven aarzelend staan en keken Thor aan. Het leek logischer om de boot te nemen; en toch twijfelde hij.


  Hij liep naar Indra.


  “Kom met ons mee naar de boot,” zei hij. “Als we niet vinden wat we zoeken, kunnen we altijd nog omkeren en jouw spoor volgen.”


  Langzaam schudde ze haar hoofd.


  “Die rivier leidt naar duisternis en dood,” zei ze. Ze schudde Eldens arm van zich af en stormde naar de boot toe. Ondanks besloot ze mee te gaan. Maar voor ze in de boot stapte, keek ze Thor boos aan.


  “Bereid je maar voor,” zei ze terwijl Thor en de anderen in de boot klommen. “We varen straks recht de hel in.”


  


  *


  Ze peddelden op de rustige wateren van een uitgestrekt meer, en Thor vroeg zich af of het ooit zou eindigen. Ze hadden al uren geroeid. Het voelde als een oceaan, en er was geen land in zicht. Toch was het water helemaal stil, en er was geen briesje te voelen.


  Thor probeerde het weerzien van zijn drie “broers” nog steeds te verwerken. Hij dacht na over hoe aardig ze ineens waren, en wat dat kon betekenen voor hun missie. Als hun kaart klopte en ze niet door een of andere wanhopige dief de verkeerde kant op werden geleid, dan was hun verschijning een godsgeschenk. Precies wat ze nodig hadden om het Zwaard te vinden en het terug te brengen. Maar de woorden van het slavenmeisje galmden door zijn hoofd, en hij kon het niet helpen zich aft e vragen of ze niet de verkeerde kant opgingen, of zijn broers niet in de maling werden genomen door die dief en zijn kaart.


  “Waar kom je vandaan?” vroeg Elden aan het meisje, dat naast hem zat. Thor zat vlakbij hen, en ondanks het feit dat Elden zachtjes praatte, kon hij alles horen. Elden had al een tijdje getracht om haar benaderen, en ze was afstandelijk gebleven. Thor kon zien dat Elden haar leuk vond. Het was voor het eerst dat hij hem zo zag.


  “Ik kom uit een plaats waar je nooit van hebt gehoord,” antwoordde ze, “een plaats waar je nooit heen wil gaan. Het is een slavenstad aan de buitenkant van het Rijk. Ze hebben ons ongeveer een jaar geleden naar de Stad van de Slaven gebracht. Niet iedereen. Alleen mij. Mijn familie werd ter plekke gedood.


  Elden schudde zijn hoofd.


  “Je bent geen slaaf meer. Je bent nu vrij.”


  Ze haalde haar schouder op.


  “Wat betekent het om vrij te zijn? Iedereen in het Rijk is slaaf van het Rijk. Laat me een plek zien die echt vrij is.”


  “De Ring is echt vrij,” hield Elden vol.


  Ze gromde.


  “En voor hoe lang? Spoedig zullen jullie overvallen worden, net als wij, en zullen jullie antwoorden aan de Grote Andronicus. Net als de rest van ons.”


  “Nooit!” beet Elden. “Je kent me niet. Dat kun je niet zeggen.”


  Ze haalde haar schouders op.


  “Ik ken Andronicus. Niets kan hem stoppen. Niets. Zelfs niet jullie Ring, met haar Ravijn en haar vermiste Zwaard. Je leeft in een fantasiewereld. Ik ben een realist.”


  “Je bent een cynicus,” corrigeerde Elden. “Je bent je idealen duidelijk al lang geleden verloren. Ik niet. Ik zal nooit een slaaf worden. Ik zal nooit antwoorden aan Andronicus. En mijn mensen zullen niet vallen. Als dat gebeurd, ga ik vechtend ten onder.”


  Ze haalde haar schouder op, niet onder de indruk.


  “Dan ga je ten onder,” zei ze. “Zoals ik al zei, je zult net als de rest zwichten voor Andronicus—hoe dan ook.”


  Er viel een sombere stilte terwijl ze verder roeiden, dieper en dieper het onbekende in. Het enige geluid was dat van het klotsende water.


  De tweede zon klom hoog in de hemel en weerkaatste op het meer. Het meer was als een grote spiegel, glinsterend wit van het zonlicht. Het leek wel of ze de hemel in voeren.


  Net toen Thor zich begon af te vragen of ze wel de goede kant op dingen, hoorde hij een zacht geluid aan de horizon. Het was zo zacht dat Thor zich afvroeg of hij het zich niet verbeeldde. Het klonk als muziek, als een zacht liedje dat gezongen werd door een vrouw. Door een koor van vrouwen. Het was het liefste en zachtste geluid dat Thor ooit had gehoord. Hij vroeg zich af of hij droomde.


  Afgaande op de blikken van de anderen, die plotseling waren gestopt met roeien en ook om zich heen keken, wist Thor dat hij niet de enige was die het hoorde.


  “Het lied van de Sirenen,” zei Indra angstig. “Je moet de boot omdraaien!”


  “Wat bedoel je?” vroeg Thor gealarmeerd.


  Indra keek paniekerig om zich heen, alsof ze een manier zocht om van de boot af te komen.


  “Dat eiland,” zei ze, “is een eiland van verleidsters! De muziek is bedoeld om voorbijgangers aan te trekken. Muziek die mannen niet kunnen weerstaan. Zodra ze arriveren, worden ze gedood en opgegeten. Je moet meteen omkeren!”


  “Je weet niet waar je het over hebt,” zei Dross. “We volgen het spoor van het Zwaard.”


  Maar Thor begon overspoeld te raken door een vreemd gevoel, een tinteling in zijn lichaam—een lust. Hoe langer hij naar de muziek luisterde, hoe dichterbij ze kwamen, hoe intenser het gevoel werd, en hoe meer hij wilde horen. Hij had nog nooit zoiets meegemaakt—het was alsof zijn lichaam bezeten was door een dodelijk verlangen om het lied te horen. Hij zou alles en iedereen doden die hem in de weg stonden.


  Zijn medepassagiers—met uitzondering van Indra—hadden overduidelijk hetzelfde gevoel. Als gehypnotiseerd begonnen ze sneller te roeien, terwijl ze werden meegevoerd door een plotselinge stroom, die hen naar de muziek toe bracht.


  Er kwam een klein eiland in het zicht. In het midden van het eiland stond een rond, laag gebouw, gemaakt van glimmend wit marmer. Op het strand van het eiland stond een groep vrouwen in zwierige witte gewaden, met lange bruine haren die over hun ruggen vielen. Ze hielden hun handen uitgestrekt en zongen. Hun stemmen werden luider, en de stroming werd steeds sterker. Voor hij doorhad wat er gebeurde, bevonden Thor en de anderen zich aan de rand van het eiland.


  Thors hart bonsde van verlangen om met deze vrouwen te zijn; hij kon nergens anders aan denken. Hij dacht niet eens aan Gwendolyn. Het was alsof zijn geest gegijzeld was.


  “Keer om!” schreeuwde Indra hysterisch.


  Maar niets kon hen nog stoppen. De stroming werd nog sterker en binnen enkele momenten lag hun boot stevig in het zand. Een aantal vrouwen wachtten hen op en trokken de boot op de kant.


  Thor was geëlektrificeerd door de aanraking van een van de vrouwen terwijl ze zijn hand vastpakte, en hem zingend het strand op leidde. Hij liet zich door haar leiden, niet in staat om zich te verzetten. Naast hem gromde en jankte Krohn, en Indra schreeuwde. Maar Thor kon hen niet horen. Alle geluiden vervaagden, alles behalve de muziek. Hij en zijn broeders van de Krijgsmacht lieten zich leiden.


  Elk van de jongens werd door een zingende vrouw aan de hand geleid. Ze leidden hen verder en verder het eiland op. Thor zag dat het eiland was bedekt met de mooiste fruitbomen die hij ooit had gezien. Ze hingen vol oranje, rode en gele vruchten, met bloeiende takken, en vulden het eiland met zoete geuren. Het rook ook alsof er ergens gekookt werd, en Thors maag knorde.


  Thor hoorde Indra schreeuwen, en hoorde hoe ze haar de mond snoerden; hij draaide zich om en zag hoe ze door de vrouwen werd bespringen, hoe ze haar handen achter haar rug bonden en haar wegsleurden.


  Een deel van Thor wilde haar helpen. Maar een groter deel was zover onder invloed dat hij tot het einde van de wereld zou lopen als deze vrouwen hem daarheen leidden.


  Eindelijk, hij had zijn ware thuis gevonden. En hij wilde nooit meer weggaan.


  


  


  


  HOOFDSTUK TWINTIG


  


  


  Gwendolyn stond op de bovenste bolwerken van het kasteel, Steffen aan haar zijde. Ze tuurde naar de horizon, wachtend op een teken van Kendrick. Overal om haar heen waren haar mannen druk bezig met het voorbereiden van de laatste verdedigingswerken. Een groep naast haar duwde kreunend een zoveelste met teer gevulde ijzeren ketel op zijn plek. Honderden boogschutters namen hun posities in, geknield op de muren, hun bogen en pijlen klaar. Naast hen zaten tientallen jonge jongens met toortsen, klaar om aangestoken te worden.


  Op de lager gelegen bolwerken namen honderden anderen mannen met speren hun posities in; tussen hun in stonden tientallen anderen met katapulten.


  Beneden, op het binnenhof, achter de poorten, verzamelden zich honderden soldaten met zwaarden en schilden en alle denkbare wapens. Haar leger groeide met de minuut, en Silesia leek ondoordringbaar. Gwen was optimistisch.


  Maar ze keek uit over de horizon en herinnerde zich wat er aan kwam. Haar hele leven had ze al verhalen over Andronicus gehoord; hoewel Silesia al duizend jaar bestond, wist ze dat deze keer anders zou zijn. Ze sloot haar ogen en bad dat ze de kracht had om in ieder geval een nobele verdediging op te zetten. Wat er ook zou gebeuren, of ze nu allemaal zouden sterven of niet, ze wilde in elk geval eervol ten onder gaan.


  Gwen opende haar ogen, keek weer naar de horizon, en begon te ijsberen. Ze was een nerveus wrak, en het feit dat Kendrick daarbuiten was hielp ook niet. Ze kon zich niet voorstellen dat ze de poorten voor de neus van haar broer zou moeten sluiten. Het was te pijnlijk om zelfs maar over na te denken.


  “Door naar de horizon te kijken komt hij niet eerder,” zei Steffen.


  Ze keek hem aan, dankbaar voor zijn aanwezigheid. Hij was haar steun en toeverlaat, altijd aan haar zijde, altijd in de buurt om haar advies te geven of haar gerust te stellen. Hij was veel wijzer dan hij eruit zag. Hij was ook degene die ze het meest kon vertrouwen. Hij had al twee keer haar leven gered; en ze vertrouwde hem zelfs haar diepste gedachten doe.


  “Ik denk niet dat ik het kan,” zei ze zachtjes tegen hem. “De poorten sluiten als Kendrick nog daar buiten is.”


  “U zult wel moeten,” zei hij. “Dat is wat het betekent om Koningin te zijn. Om uw land voor uw familie te plaatsen. Uw broer is slechts één persoon; maar u heeft duizenden mensen.”


  Terwijl ze bleef ijsberen, wist Gwendolyn dat hij gelijk had. Ze bad alleen maar dat ze niet in die positie zou worden geplaatst.


  Er klonk een trompet, en Gwen draaide zich met een ruk om. Ze keek naar de weg, en vroeg zich af wiens aankomst ze aankondigden. Haar hart begon sneller te slaan; was het Kendrick?


  Maar ze zag een kleine caravan en besefte dat hij het niet was. Het was een paard en wagen, vanaf de weg uit het Koninklijk Hof. Ze was verrast: dat betekende dat er iemand levend weg was gekomen.


  Ze wilde het nieuws weten. Ze ging de stenen wenteltrap af tot ze de stoffige binnenplaats van Silesia bereikte. Steffen maakte de weg vrij tussen de soldaten, en ze haastte zich terwijl de poort langzaam geopend werd.


  De koets reed door de ingang en hield halt.


  Een aantal soldaten liepen erheen en opende de deur, en Gwendolyn was geschokt toen ze zag wie eruit kwam.


  Daar, voor haar, stond de vrouw waarvan ze zeker had geweten dat ze haar nooit meer zou zien.


  Haar moeder. De voormalige Koningin.


  En naast haar, haar toegewijde bediende, Hafold.


  Gwendolyns moeder staarde haar aan, en Gwendolyn werd overspoeld door ontelbare emoties. Schok, opluchting dat ze nog leefde, verdrietig om haar gezondheid, woede vanwege alle oude herinneringen. Ze voelde zich ook uitgedaagd: als haar moeder hierheen was gekomen om haar te vertellen hoe ze moest regeren, dat wilde ze er niets van weten.


  Maar bovenal was ze verbijsterd. Hoe kon het dat haar moeder, die zo ziek was, nu voor haar stond? En hoe was ze ontsnapt uit het Koninklijk Hof?


  “Moeder,” zei Gwendolyn.


  Haar moeder staarde haar uitdrukkingsloos aan.


  “Gwendolyn,” zei ze op zakelijke toon. “Ik bevind mezelf in de vreemde en ongelukkige positie dat ik mijn dochter moet vragen me in haar hof binnen te laten. Sinds de verwoesting van het Koninklijk Hof, de enige plaats die ik mijn thuis noem, ben ik dakloos. Er zit een enorm leger achter me aan, en als je me buitensluit zal ik sterven. Ongeacht wat je van me denkt, dat is geen goede manier om je vader te eren.”


  De soldaten om hen heen zwegen, en Gwendolyn voelde hoe ze gespannen toekeken. Ze haalde diep adem.


  “Ik ben niet wraakzuchtig, moeder,” zei Gwendolyn. “Niet zoals u. Ik zou u nooit overlaten aan de genade van het Rijk, ongeacht het soort moeder dat u bent geweest. Natuurlijk bent u welkom binnen onze poorten.


  Haar moeder staarde haar aan, nog steeds uitdrukkingsloos, en knikte kort.


  “Hoe bent u hersteld?” vroeg Gwendolyn. “De laatste keer dat ik u zag, was u niet in staat om te spreken of te bewegen.”


  “Ik heb ontdekt dat ze het slachtoffer was van vergiftiging,” zei Hafold. “Door haar zoon, de Koning.”


  De menigte snakte naar adem. Gwendolyn schudde onvrijwillig haar hoofd.


  “Dan zullen Illepra voor u laten zorgen, onze genezeres. Ze is hier bij ons, en ze zal je alles geven wat je nodig hebt voor een permanent herstel. U bent hier welkom, moeder.”


  Haar moeder knikte, maar bleef staan waar ze stond.


  “Ik hoor dat je nu Koningin bent,” zei haar moeder.


  Gwendolyn knikte terug, op haar hoede, niet wetend waar haar moeder heen wilde.


  “Het is wat je vader wilde. Ik heb me ertegen verzet. Maar nu zie ik dat het een wijs besluit was. Wellicht zijn enige wijze besluit.”


  Met die woorden liep haar moeder langs haar heen, gevolgd door Hafold, te trots om nog iets te zeggen.


  Gwendolyn wist hoe trots haar moeder was, en aangezien ze nooit een vriendelijk woord voor haar had over gehad, wist ze hoe lastig het voor haar moest zijn om zoiets te zeggen. Ze was geraakt. Voor de zoveelste keer vroeg ze zich af waarom zij en haar moeder nooit dichter tot elkaar hadden kunnen komen.


  De deur van de koets ging weer open. Gwendolyn draaide zich om en zag tot haar grote verassing Aberthol uitstappen. Hij liep langzaam met zijn stok, en de soldaten hielpen hem. Hij liep met zijn herkenbare pas naar Gwendolyn en glimlachte warm terwijl hij haar benaderde.


  Ze liep naar hem toe en omhelsde hem. Het warmde haar hart om haar oude leraar en vaders adviseur weer te zien; op een bepaalde manier was het alsof ze een stukje van haar vader terug had.


  “Gwendolyn, mijn lieveling,” zei hij langzaam in zijn eeuwenoude stem. “Een oude man als ik knuffelen is wellicht niet zo gepast ten aanzien van al uw nieuwe onderdanen,” zei hij glimlachend. “U bent nu tenslotte Koningin. Ik ben erg trots op u. En een koningin moet zich altijd als een koningin gedragen.”


  Gwendolyn glimlachte terug.


  “Dat is waar,” zei ze, “maar het geeft me tevens het voorrecht om te knuffelen wie ik maar wil.”


  Hij glimlachte.


  “Je bent altijd al te slim voor je eigen bestwil geweest,” zei hij.


  “Uw aanwezigheid doet me het ergste vrezen,” zei Gwendolyn somber. “Ik heb vernomen dat het Koninklijk Hof is aangevallen. Maar wetende dat u uw geliefde boeken heeft achtergelaten bevestigd dat.”


  Aberthols gezicht betrok, en hij schudde somber zijn hoofd.


  “Verbrand,” zei hij. “Het is tot op de grond toe afgebrand. We zijn de nacht ervoor ontsnapt.”


  Gwendolyn durfde haar volgende vraag bijna niet te stellen.


  “En het Huis van Academici?” vroeg ze. Haar hart bonsde terwijl ze dacht aan de plek die als een tweede thuis voor haar was, de plek die heilig voor haar was.


  Aberthol keek somber naar de grond, en voor het eerst in haar leven zag ze een traan over zijn wang lopen.


  “Er is niets meer van over,” zei hij, zijn stem [gravel]. “Duizenden jaren aan geschiedenis, aan kostbare volumes—allemaal verbrand door die barbaren.


  Gwendolyn greep naar haar borst.


  “Het enige dat er over is zijn de paar boeken die ik heb weten te redden voor we zijn gevlucht, wat er in de koets paste. Duizend jaar aan geschiedenis, poëzie, filosofie—allemaal weggevaagd.”


  Hij schudde zijn hoofd.


  “We zullen het herbouwen,” zei ze tegen hem, terwijl ze een geruststellende hand op zijn schouder legde. “Op een dag zullen we alles terugkrijgen.”


  Ze trachtte zelfverzekerd te klinken, om hem moed in te praten, maar zelfs zij wist dat het nooit kon.


  Hij keek haar twijfelend aan.


  “Weet u wat er komt?” zei hij. “Een leger groter dan elk leger dat uw vader ooit heeft moeten confronteren.”


  “Dat weet ik,” zei ze. “En ik weet wie we zijn. We zullen het overleven. Hoe dan ook. En we zullen herbouwen.”


  Hij keek haar een lange tijd aan, en knikte uiteindelijk.


  “Uw vader heeft goed gekozen,” zei hij. “Heel, heel goed.”


  Aberthol kneep zijn ogen samen, en zijn gezicht vouwde zich in een miljoen lijntjes.


  “Herinnert u zich uw geschiedenislessen?” vroeg hij. “De Acholemen?”


  Gwen pijnigde haar hersenen, en het kwam langzaam bij haar terug.


  “Ze werden geconfronteerd met een grote belegering,” zei ze.


  “De grootste in de geschiedenis van de MacGils,” voegde Aberthol toe. “Ze waren met slechts honderd man—en ze wisten er tienduizend tegen te houden.”


  Gwens ogen sperden zich open en haar hart vulde zich met hoop terwijl ze zich het verhaal begon te herinneren.


  “Hoe?” vroeg ze.


  “Ze vochten als één,” antwoordde hij. “Gevechten worden niet altijd gewonnen door het zwaard. Soms worden ze gewonnen door het hart. Door het doel. Het boek van de oude taal is gevuld met verhalen van weinigen die van velen winnen.”


  Hij zuchtte.


  “Wanneer u over deze mannen heerst,” zei hij, “doe geen beroep op hun wapens. Kijk in hun hart. Elk van hen is een zoon, een vader, een broer, een man. Elk van hen heeft een reden om te sterven—maar ze hebben ook een reden om te leven. Vind de reden om te leven, en u vindt het pad naar de overwinning.”


  Hij begon weg te lopen, toen hij ineens stopte en naar haar keek.


  “En nog belangrijker,” zei hij, “vraag jezelf af: wat is jouw reden om te leven?”


  Ze stond daar, en zijn woorden galmden door haar hoofd. Wat was haar reden om te leven?


  Terwijl ze erover nadacht, besefte ze dat ze twee redenen had. Ze reikte naar beneden en wreef over haar buik. Toen keek ze naar de horizon, en dacht aan Thor.


  Op dat moment besloot ze dat ze zou leven.


  Wat er ook zou gebeuren: ze zou leven.


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK EENENTWINTIG


  


  


  Kendrick galoppeerde over de stoffige weg, Atme aan zijn zijde, richting de horizon die was vergeven met dikke stormwolken. De hemel donkerde en het zag er dreigend uit. In de verte kwam eindelijk het dorp in het zicht waarover de vrouw hen had vertelt, en Kendrick werd overspoeld door opluchting. Het had geen moment later moeten opduiken.


  Ze hadden al uren gereden, en Kendricks raakte steeds meer bezorgd terwijl ze steeds verder van de veiligheid van Silesia raakten, steeds dichterbij het naderende leger. Kendrick had alleen maar gehoopt dat ze het dorp konden vinden, de meisjes konden vinden, en terug konden keren voordat Andronicus’ mannen hen zouden bereiken—en voordat Silesia’s poorten zouden sluiten.


  Kendrick wist dat dit een roekeloze missie was; maar hij wist ook dat deze missie alles symboliseerde waar hij voor stond. Hij had gezworen om degenen te helpen die weerloos waren, en die eed was heilig voor hem. Voor Kendrick was het belangrijker dan zijn persoonlijke veiligheid, en missies zoals deze, of ze nu roekeloos waren of niet, moesten ondernomen worden. Hij had verhalen gehoord over Andronicus’ wreedheid en hij wist wat zijn mannen met de meisjes zouden doen. Dat was iets dat hij niet kon toestaan, zelfs niet als het zou betekenen dat hij vechtend ten onder zou gaan.


  Kendrick reed harder, buiten adem, en werd bemoedigd toen het dorp in het zicht kwam. Het lag als een kleine vlek aan de horizon, een boerendorpje aan de buitenrand van de Ring, zoals de meesten gevormd in een cirkel, met een maar tientallen huisjes en een rudimentaire stadsmuur. Hij wisselde een blik uit met Atme en ze gingen harder rijden, vastbesloten om het dorp voor Andronicus te bereiken—en de meisjes te redden.


  Terwijl ze het dorp naderden hoorde Kendrick gerommel. Hij keek op en zag in de verte een groep van een tiental soldaten opdoemen, die vanaf de andere kant op het dorp af galoppeerden. Zijn hart begon sneller te slaan toen hij zag dat ze het zwart van Rijk droegen. Ze waren hier. En ze gingen op hetzelfde dorp af. Kendrick en Atme waren dichterbij het dorp dan zij—maar het scheelde niet veel.


  Het enige dat Kendrick enigszins geruststelde was het feit dat hij niet het hele leger zag; het leek slechts een klein contingent te zijn. Hij besefte onmiddellijk dat het verkenningstroepen waren, die vooruit reden om verslag te doen aan het grote leger. Waar verkenners waren, lag het grote leger nooit ver achter—meestal slechts enkele minuten.


  Kendrick gaf een schreeuw en spoorde zijn paard weer aan, en ze galoppeerden door de stadspoorten. Ze reden de smalle straten door en keken om zich heen naar de kleine, bescheiden huisjes. Het hele dorp was verlaten, als een spookstad; bezittingen lagen op straat, en het was overduidelijk dat de dorpelingen in alle haast waren geëvacueerd. Dat was een slimme zet geweest. Ze wisten wat er aan kwam.


  Ze reden door tot Kendrick eindelijk een huis zag dat groter was dan de andere, met een rode ster erop geverfd. Het Huis van de Zieken.


  Ze reden erheen en toen ze de deur bereikten, stegen ze af en sprintten door de open deur. Kendrick wierp een blik over zijn schouder en zag de verkenners het dorp naderen, nauwelijks een minuut rijden van hen verwijderd.


  Kendrick en Atme sprintten door het gebouw, langs rijen van verlaten bedden. Even vroeg hij zich af of ze wel goed zaten, of de meisjes niet misschien ergens anders heen verhuisd waren. Het duurde even voor zijn ogen aan de duisternis in het gebouw gewend raakten. Toen hoorde hij een zacht geroep.


  Ze draaiden zich om en in de verste hoek van de kamer zagen ze de twee zieke meisjes, [supine] op hun bedden. Ze waren misschien een jaar of twaalf oud.


  “Help!” riep één van hen.


  Het andere meisje was te ziek om zelfs maar haar hand op te tillen.


  Kendrick rende door de kamer en tilde één van de meisjes over zijn schouder, terwijl Atme de ander greep. Toen draaiden ze zich om en renden terug door het gebouw, de open deur door, naar hun paarden.


  Ze tilden de meisjes op hun zadels en stonden op het punt zelf op te stijgen, toen plotseling het tiental soldaten van het Rijk achter hen opdoemde, als een snel opkomende storm. Er was geen tijd meer om te vluchten, realiseerde Kendrick zich. Ze zouden moeten vechten.


  Kendrick en Atme draaiden zich om en renden naar voren om zichzelf tussen het contingent en de meisjes te positioneren. ze trokken hun zwaarden en hieven hun schilden.


  De leider van het contingent bracht zijn zwaard naar beneden. Kendrick hief zijn schild en wist de aanval op het laatste moment te blokkeren—en tegelijkertijd met zijn zwaard te pareren. Hij sneed de zadelriem van de man door, waardoor hij van zijn paard viel en op de grond terecht kwam. Een andere aanvaller zwaaide met zijn bijl naar Kendrick. Kendrick dook omlaag en stak hem in zijn ribben, waarna hij schreeuwend van zijn paard viel. Een andere aanvaller viel hem aan met zijn lans, maar Kendrick draaide om zijn as en wist de lans uit zijn handen te grissen.


  Kendrick hield de lans tegen zijn schouder en wist een andere aanvaller van zijn paard te stoten. Die vloog weer tegen een ander aan, waardoor ze beiden op de grond belandden. Kendick haalde uit en wierp de lans; hij zeilde door de lucht en doodde een andere aanvaller in zijn borst.


  Kendrick was nu wapenloos en kwetsbaar, en had geen tijd om te reageren terwijl een andere aanvaller van zijn paard sprong en hem tackelde, waarna ze beiden tegen de grond gingen. Ze rolden over de grond, worstelend, en de soldaat trok een dolk, die hij naar Kendricks keel bracht.


  Kendrick ving zijn pols mid-air en hield hem daar. In een enorme machtsworsteling duwde de soldaat; Kendrick wist hem maar nauwelijks tegen te houden, de punt van het mes slechts centimeters van zijn gezicht verwijderd.


  Eindelijk slaagde Kendrick erin om de soldaat zijn pols om te draaien. Toen rolde hij om en sloeg hem tegen zijn kaak, waardoor hij op zijn rug terecht kwam. Hij gaf de man nog een laatste stoot, en hij was voorgoed bewusteloos.


  Uit zijn ooghoeken zag Kendrick een andere aanvaller op hem afkomen, die op het punt stond hem in zijn ribben te trappen; Kendrick dacht snel na, griste de dolk van de grond die uit de handen van de soldaat was gevallen, en wierp. Het mes zeilde door de lucht en boorde zich in de keel van zijn aanvaller. Hij stond daar even, als bevroren, en viel toen opzij, dood.


  Ook Atme had het druk gehad. Kendrick zag vijf van de zes soldaten die hem hadden aangevallen dood op de grond liggen in verscheidene posities, de aarde bevlekt met hun bloed. Terwijl hij toekeek maakte Atme de zesde af. Hij dook onder een zwaard door, spon om zijn as en hakte het hoofd van de man af met zijn zwaard.


  Kendrick en Atme stonden daar even, hijgend in de plotselinge stilte, starend naar de schade die ze hadden veroorzaakt.


  “Net als vroeger,” zei Atme.


  Kendrick knikte terug.


  “Ik ben blij dat jij degene was die aan mijn zijde was,” antwoordde hij.


  Ineens klonken er hoorns in de verte, en Kendrick voelde de aarde beven. Hij keek naar de horizon en zag een stofwolk. Deze keer was het niet de stofwolk van een dozijn mannen—maar de stofwolk van een uitgestrekt leger, zo ver als het oog reikte.


  De twee verspilden geen seconden. Ze draaiden zich om en renden naar hun paarden toe. Kendrick sprong achter het zieke meisje, dat slap in het zadel zat. en hield haar stevig met één arm vast. Met zijn andere hand greep hij de teugels. Atme deed hetzelfde, en enkele seconden later raceden ze het dorp uit, de ingang door, terug de weg op die naar Silesia leidde.


  Kendrick dacht aan de poorten, en hoopte maar dat ze niet te laat waren.


  *


  Gwendolyn stond op een kleine heuvel bij de buitenste poort van Silesia, wachtend, turend, haar hart bonzend. Ze had urenlang naar de horizon gekeken, bidden voor een teken van Kendrick. Ze telden de uren af tot ze de poorten zou moeten sluiten.


  “Mijn vrouwe,” zei Steffen, die trouw als altijd naast haar stond, “u moet zich terugtrekken in de stad! Hierbuiten op Kendrick wachten zal hem niet sneller doen arriveren—het brengt alleen uw eigen veiligheid in gevaar. Alstublieft: trek u terug binnen de muren.”


  Gwendolyn schudde haar hoofd.


  “Ik kan niet binnen de stadsmuren wachten terwijl hij daarbuiten zijn leven riskeert.”


  “Maar mijn vrouwe, uw mensen hebben u nodig. Ze kijken naar u op.”


  “Ze kijken ook naar me als voorbeeld,” zei ze, “van onbevreesdheid. In tijden van oorlog, is dat ook belangrijk.”


  “Nou, als u niet terug naar binnen gaat, ga ik ook niet,” zei hij.


  Steffen zweeg, en ze stonden een tijdje in stilte.


  Gwendolyn wist dat hij gelijk had. Het was slechts een kwestie van tijd tot ze het bevel zou moeten geven om de buitenste poorten te sluiten. Haar hart brak van binnen.


  Ze hoorde een gerommel, en haar hart bonsde terwijl ze de horizon zwart zag kleuren. Meer troepen dan ze ooit in haar leven had gezien, duizenden en duizenden, leken de hele planeet te verzwelgen. In het midden reden een stuk of twintig vlaggendragers, die de kleuren van het Rijk hoog boven hun hoofd zwaaiden.


  “Mijn vrouwe, we hebben geen tijd meer!” schreeuwde Srog, die met een tiental mannen naar haar toe reed. “We moeten de poorten sluiten!”


  Gwen keek over haar schouder en zag haar mannen zich voorbereiden en hun posities op de borstweringen innemen. Toen keek ze weer naar de horizon. De realiteit begon in te zinken: daar was Andronicus dan. En toch was er nog steeds geen teken van Kendrick en Atme. Haar hart viel. Was hij gedood? Hij was nog nooit onsuccesvol geweest. Hoe kon het? Kendrick was hun beste ridder. Als hij was gedood, wat voor hoop was er dan voor hen?


  Gwen vervloekte zichzelf voor het feit dat ze hem had laten gaan. Ze had hem het bevel moeten geven om te blijven. Ze vond het geweldig dat leefde bij zijn gelofte —maar in dit geval had ridderschap tot zijn dood geleidt.


  “Mijn vrouwe, u kunt hier niet blijven staan!” riep Steffen, en ze hoorde de onrust in zijn stem.


  Gwendolyn wist dat de tijd was gekomen. Het leger kwam steeds dichterbij, en over enkele momenten zou ze zelfs niet eens meer de kans hebben om haar eigen stad binnen te gaan. Maar ze kon zichzelf er simpelweg niet toe zetten om het te doen. Niet tot ze zeker wist dat haar broer het niet had gehaald.


  “Mijn vrouwe!” drong Brom aan, die naast Srog stond. “Als we nog langer wachten, sterven onze mannen!”


  Plotseling zag Gwendolyn een kleine stofwolk vanuit haar ooghoek; ze draaide zich om, en daar, op een smalle zijweg, zag ze tot haar grote blijdschap Kendrick en Atme, met de twee meisjes op hun paarden. Ze galoppeerden op grote snelheid naar hen toe. Ze hadden een voorsprong van een goede honderd meter op het leger, en Gwens hart zwol nu ze hen levend en wel zag.


  Ze hadden het gehaald. Ze kon het nauwelijks geloven. Ze hadden het gehaald!


  Gwendolyn voelde alsof er een enorm gewicht van haar schouders viel. Ze draaide zich om, besteeg haar paard, en reed terug de open poorten van Silesia door, vergezeld door Steffen, Srog, Brom en tientallen soldaten. Meer en meer troepen vergezelden hen, en ze raceten terug door de buitenste poorten. De tientallen wachtende mannen begonnen van beide kanten de massieve ijzeren hekken te sluiten.


  Ze lieten een aantal meters voor hen open, en Kendrick en Atme volgden hen de poorten door. Zodra ze erdoor waren, werd het zware metalen hek achter hen dichtgeslagen. Ze reden door, de binnenste poorten door, en een tweede ijzeren hek sloeg achten hen dicht.


  Terwijl Gwendolyn over de binnenplaats galoppeerde snelden duizenden soldaten naar hun posities. De spanning was voelbaar.


  “GEEF HET ALARM!” schreeuwde ze, en op dat moment klonk er een koor van hoorns om haar heen.


  Mensen renden naar hun huizen en barricadeerden hun ramen en deuren, en de binnenplaats liep leeg. Zodra de mensen binnen waren snelden ze naar hun ramen, die ze op een kiertje lieten zodat ze over het plein konden uitkijken, hun bogen en pijlen klaar. Elke Silesiaanse man, elke vrouw, elk kind, zo wist Gwen, was bereid om te vechten tot te dood.


  Haar hart werd overspoeld met opluchting toen Kendrick naast haar kwam rijden. Hij en Atme gaven de zieke meisjes over aan hun moeder, die hen met tranen van vreugde in haar armen sloot. Ze greep Kendricks been vast.


  “Dank u,” zei ze. “Ik zal u nooit kunnen terugbetalen.”


  Gwendolyn en Kendrick stegen af en omhelsden elkaar.


  “Je leeft nog,” zei ze over zijn schouder. Ze was zielsgelukkig, en hoopte maar dat voor Thor hetzelfde gold. “En je hebt hun levens gered.”


  Kendrick glimlachte.


  “Er zijn er nog veel meer te redden,” antwoordde hij.


  Gwen had geen tijd om te antwoorden, want plotseling werd er met een enorme klap tegen het buitenste hek aan gebeukt, zo hevig dat de stad trilde.


  Kendrick nam zijn positie in met de rest van de Zilveren terwijl Gwendolyn, met Steffen aan haar zijde, de stenen wenteltrap op rende naar de binnenste borstwering. Ze wilde het beste uitzicht.


  Terwijl Gwen naar beneden keek klonk er nog een grote klap, en ze was geschokt door wat ze zag: Andronicus’ leger zwermde rond de stad, en een tiental soldaten randen hun schilden tegen de buitenste poort aan.


  Maar dat was slechts het voorspel: de mannen stapten opzij, en er werd een lange, dikke, ijzeren stormram naar voren gerold, bemand door zo’n twintig soldaten. Ze snelden naar voren, en terwijl Gwen vol afschuw toekeek, ramden ze de buitenste poort. De muren trilden op hun grondvesten en steen begon af te brokkelen.


  “We wachten op uw bevel!” zei Srog, die zich bij haar had gevoegd.


  “NU!” zei ze.


  “BOOGSCHUTTERS!” schreeuwde Srog.


  De boogschutters op de borstweringen spanden hun bogen en mikten door de scheuren en kieren in de stenen muren.


  “VUUR!”


  De hemel kleurde zwart door een regen van pijlen, duizenden pijlen die door de lucht zeilden en hun doel vonden in de soldaten van het Rijk beneden.


  Er rees geschreeuw op en tientallen troepen van het Rijk gingen tegen de grond, dood.


  Maar Andronicus’ leger was goed getraind: honderden soldaten lieten zich op een knie vallen, opgesteld in perfecte rijen, en vuurden terug naar de muren.


  Gwendolyn stond daar, voor het eerst ten midden van een echt gevecht, en ze dacht er niet eens aan om te reageren. Ze voelde hoe ze door een sterke hand bij haar shirt werd gegrepen en naar beneden werd getrokken. Ze voelde de wind van een pijl terwijl hij door de lucht zeilde en op een haar na haar hoofd miste. Steffen lag op de grond naast haar. Haar hart bonsde terwijl ze zich realiseerde hoe dom het was geweest om niet eerder dekking te zoeken, zoals de mannen om haar heen hadden gedaan. Steffen had, voor de zoveelste keer, haar leven gered.


  Niet iedereen had zoveel geluk. Een jongen, nauwelijks ouder dan Thor, stond een paar meter bij haar vandaan, in shock. Er stak een pijl door zijn keel heen. Hij stond een paar seconden als verstijfd, en viel toen over de rand van de borstwering, boven op een stapel lichamen, vijftien meter lager.


  “BOOGSCHUTTERS!” schreeuwde Srog weer.


  De Silesianen spanden hun bogen weer en vuurden op het Rijk. Er rees geschreeuw op, en meer troepen van het Rijk gingen tegen de grond.


  Maar er kwam direct een lading pijlen terug.


  De strijd werd heviger, en al snel zeilden er vanuit elke richting pijlen door de lucht. Er vielen meer slachtoffers bij het Rijk. De meeste Silesianen werden gespaard doordat zij dekking konden zoeken achter de dikke stenen muren. Maar terwijl de strijd zich voortzette werden er meer en meer Silesianen gedood. Er waren misschien tien Silesianen gesneuveld, vergeleken met de honderden van het Rijk—maar de Silesianen waren met minder.


  Alles ging zo snel, dat Gwen het nauwelijks kon verwerken. Na dagen lang van kalmte en eindeloos wachten bevond ze zich plotseling in een woeste strijd.


  Het Rijk rolde de stormram weer naar de poort toe en de grond beefde toen ze het hek raakten. Het hek was inmiddels flink gedeukt.


  Kendrick stapte naar voren en riep de Zilveren bij elkaar.


  “KETELS!” schreeuwde hij.


  Kendrick snelde naar voren, Atme en nog een tiental van de Zilveren aan zijn zijde, en samen tilden ze enorme ijzeren ketel over de rand van de muur. Enkele momenten later gutste het kokende teer over de rand, over de soldaten die de stormram bemanden. Als een perfecte eenheid leunde een tiental Zilveren naar voren met hun bogen, hun pijlen aangestoken, en vuurden.


  De soldaten beneden vatten vlam—net op tijd voor ze de poort weer konden rammen.


  Maar binnen enkele seconden verschenen er nieuwe troepen, die de brandende soldaten simpelweg uit de weg duwden en zelf de stormram bemanden.


  Gwen werd overspoeld door een hopeloos gevoel. Er leek geen einde te komen aan de troepen van het Rijk, en ongeacht hoeveel ze er doodden, het leek zinloos. Voor elke honderd die ze er doodden, verschenen er tweehonderd meer. De horizon vulde zich voor zover het oog reikte met soldaten, rij na rij, divisie na divisie, als een miljoen mieren. De dood van enkele honderden van het Rijk maakte nauwelijks een verschil.


  Echter maakte aan de kant van de Silesianen elke dood verschil. Ze vochten nog steeds ongelofelijk goed, en wisten met een fractie van de mannen een enorm leger tegen te houden—en toch, ze voelden elk verlies—en Gwen zag hoe hun leger langzaam uit begon te dunnen, en hun munitie op raakte.


  Het was duidelijk dat Andronicus niets gaf om de levens van zijn troepen. Hij zou zonder erbij na te denken zijn mannen de dood in blijven sturen. Het leek alsof dat zijn strategie was—om gewoon zoveel mogelijk van zijn eigen mannen op te offeren, net zo lang tot de Silesianen geen pijlen, teer en speren meer hadden. Uiteindelijk zou het daar wel toe komen. Hadden ze tegen een ander leger gevochten, dan hadden de Silesianen een kans gehad; maar tegen Andronicus, tegen een man die niet eens om zijn eigen mensen gaf, leek het wel zinloos. Was hij echt zo genadeloos, dat hij duizenden van zijn eigen mensen opofferde?


  Terwijl Gwen de ene na de andere soldaat de dood zag vinden, besefte ze dat het zo was.


  Voor ze haar gedachte kon afmaken ving ze vanuit haar ooghoek een glimp op van iets dat haar richting op kwam, en deze keer dook ze op tijd naar beneden. Er zeilde een grote, vlammende rots over haar hoofd. Hij vloog over de borstweringen heen en landde in de stad.


  De rots landde diep in de grond, als een vlammende komeet, en deed de grond trillen. De rots rolde verder, tegen een stenen muur aan.


  Plotseling vlogen er tientallen vlammen rotsen door de lucht, waarvan één de stenen muur vlakbij haar hoofd verbrijzelde. Gwen, die op handen en knieën zat, tuurde door een scheur in de muur en zag dat er een rij met katapulten naar voren was gerold. Tientallen soldaten laadden rotsen in de katapulten, staken ze aan met een soort vloeistof, trokken de touwen aan tot ze strak stonden, en sneden de touwen door om te vuren.


  De grond en de muren trilden terwijl de rotsen als pijlen door de lucht vlogen; er klonk geschreeuw, en tientallen van haar mannen stierven.


  “VUUR NAAR DE KATAPULTEN!” schreeuwde Gwen. “Mik op de mannen die ze bemannen!”


  Haar bevelen werden herhaald, en over de borstweringen richtten de boogschutters hun aandacht op de troepen bij de katapulten. Ze werden overvallen door een regen van pijlen, die de meeste soldaten verwondde of doodde.


  Maar hun zet moest geanticipeerd zijn door Andronicus’ mannen, want zodra Gwens boogschutters gingen staan om te vuren, werden ze zelf belaagd door tientallen speren die zich door hun lichamen boorden. Er klonk geschreeuw en hun lichamen vielen over de rand.


  “Ik wil meedoen!” riep een stem. “Ik wil meevechten!”


  Gwendolyn draaide zich om en zag tot haar verbazing haar broer Godfrey naderen, hijgend, enigszins te zwaar, puffend in zijn wapenrusting, zijn gezicht rood van inspanning, zijn ogen wijd opengesperd van angst.


  “Duiken!” schreeuwde ze, en Steffen wist hem net op tijd naar beneden te trekken, terwijl er een speer over zijn hoofd ging.


  “Ik wil vechten!” riep hij uit. “Alsjeblieft! Geef me een positie!”


  Gwendolyn keek naar Kendrick, die terug knikte.


  “Je kunt je bij mijn mannen voegen,” zei Kendrick. “Heb je ooit een boog afgevuurd?”


  “Natuurlijk!” zei Godfrey. “Vader heeft ons allemaal lessen laten nemen.”


  “Maar weet je het nog?” drong Kendrick aan.


  Godfrey staarde hem met grote ogen aan, trillend.


  “Ik denk van wel,” zei hij.


  “Neem deze,” zei Kendrick, die hem een reserve boog overhandigde en een pijlkoker met pijlen, “en neem positie in op deze muur, met de boogschutters. Blijf laag en geef jezelf niet bloot. Wacht op mijn commando!”


  Godfrey deed wat hem gezegd werd en nam zijn positie in. Hij knielde en nam met trillende handen een pijl uit de pijlkoker, die hij in de boog plaatste. Hij was zo nerveus dat hij de pijlkoker liet vallen.


  Maar hij schraapte zichzelf weer bijeen, spande zijn boog, en gluurde over de stenen muur heen. Er zeilde een pijl over zijn hoofd, die hem op slechts een haar na miste. Trillend dook hij weer naar beneden.


  “Ik zei toch dat je laag moest blijven,” riep Kendrick.


  “Het spijt me,” zei Godfrey. Hij keek alsof hij op het punt stond in tranen uit te barsten.


  “Geef niet toe aan je angst,” zei Kendrick. “Haal diep adem. Blijf laag bij de grond, altijd.”


  Godfrey sloot zijn ogen en haalde een paar keer diep adem.


  “BOOGSCHUTTERS!” riep Kendrick. “VUUR!”


  Godfrey opende zijn ogen, richtte de pijl door een opening in de muur, spande met trillende handen zijn boog, en vuurde. Hij keek door de opening in de muur toe.


  Zijn gezicht betrok toen hij besefte dat hij had gemist.


  Maar hij legde een tweede pijl in de boog, zijn handen iets gestager deze keer, knielde, richtte, en vuurde.


  “Ik heb ‘m!” schreeuwde hij triomfantelijk. “Ik kan het niet geloven! Ik heb hem!”


  Gwen was dolblij om Godfrey uit het bierhuis te zien, vechtend aan hun zijde. Ze was ontzettend trots op hem.


  Aan de andere kant, niet ver bij haar vandaan, zat haar nieuwe zwager, Bronson. Hij had nobel met de anderen gevochten, zelfs met één hand. Hij had een manier gevonden om naar Andronicus’ mannen te vuren, en hij schakelde de één na de ander uit. Luanda was ergens veilig in de lager gelegen stad, zoals Gwen wel had verwacht.


  De enige die miste was Thor.


  Plotseling klonk er een onbekend geluid, een luid gekraak; Gwen strekte haar nek uit een tuurde door de openingen in de stenen muur om te zien wat het was. Haar hart viel.


  Grote groepen met soldaten van het Rijk gingen uit de weg terwijl tientallen mannen wagens door de modder duwden, waarop lange, houten ladders stonden. Er moesten er honderden zijn, en ze trokken de wagens steeds dichter naar de muur toe.


  “FAKKELS!” schreeuwde Kendrick.


  Overal op de borstweringen begonnen soldaten en hun hulpjongens hun fakkels aan te steken.


  “WACHT!” schreeuwde Kendrick.


  Ze wachtten. Het kraken van de wagens werd luider, en ze kwamen steeds dichterbij. Ze waren nog slechts enkele meters van de muur verwijderd, en ze wilde naar de soldaten uitschreeuwen om de fakkels te gebruiken. Maar ze liet het aan Kendrick over, en bood hem, als veteraan, de kans om zijn mannen orders te geven.


  Ze wachtte en wachtte terwijl ze toekeek hoe de ladders tegen de muur aan werden gezet. Het zweet stond op haar voorhoofd.


  “NU!” schreeuwde Kendrick. Eindelijk.


  De Silesianen lieten een luide strijdkreet uit, leunden naar voren, en staken de ladders aan. Eén voor één vatten de ladders vlam.


  Maar niet alle Silesianen waren succesvol: een aantal van hen werden toen ze opstonden met pijlen in hun borst en ogen en keel geraakt; anderen werden gedood door speren. Gwen keek vol afschuw toe hoe tientallen van haar mannen schreeuwend over de rand vielen.


  Er stonden veel ladders in brand—maar er stonden er ook veel tegen de muur aan, inmiddels al gevuld met soldaten van het Rijk die als gekken naar boven klommen.


  De Silesianen kwamen in actie, geleidt door Kendrick. Hij renden naar de dichtstbijzijnde ladder, hief zijn bijl en liet de ladder naar beneden vallen.


  Maar Kendrick betaalde een prijs: hij schreeuwde het uit van de pijn toen een pijl zijn bicep doorboorde. Het bloed spoot alle kanten op. Hij greep onmiddellijk de pijl vast en rukte hem er met een schreeuw uit.


  Zijn bediende had niet zoveel geluk; zijn keel werd door een pijl doorboord, en hij zakte op de grond ineen, dood.


  De soldaten op de borstweringen renden naar de ladders toe in een poging ze te laten vallen. Godfrey rende naar één toe en liet zijn eerste strijdkreet uit; het leek alsof hij zijn angst overwonnen had. Terwijl hij naderde bereikte een soldaat van het Rijk net de top, en stond op het punt over de stenen muur te klimmen. Godfrey dook op hem af en dreef zijn speer recht door hem heen.


  De soldaat van het Rijk schreeuwde het uit en staarde Godfrey aan, die net zo geschokt terug staarde. Toen begon hij achterover te vallen, maar hij wist Godfrey bij zijn shirt te grijpen en trok hem met zich mee.


  Godfrey werd naar de rand meegesleurd. Hij wist op het laatste moment zijn hand uit te strekken en het steen vast te grijpen. Hij zette zich schrap. Hij worstelde met alles dat hij had, maar hij verloor zijn grip. Gwendolyn zag dat hij op het punt stond om te sterven.


  Zonder na te denken kwam Gwendolyn in actie. Ze sprintte naar voren, greep een zwaard van de grond en hakte de hand van de soldaat af die Godfreys shirt vast had.


  De soldaat viel schreeuwend van de ladder af en nam een aantal mannen met zich mee. Godfrey struikelde naar achteren en keek Gwen met wijd opengesperde ogen aan, geschokt.


  “De ladder!” schreeuwde ze.


  Ze rende naar voren en greep één uiteinde van de ladder. Godfrey kwam weer bij zinnen en greep het andere uiteinde. Steffen ging in het midden staan. Met zijn drieën duwden ze de ladder van de muur af, en hij viel tegen de grond.


  Maar er waren te veel ladders en niet genoeg mannen om overal tegelijkertijd te zijn; de eerste paar soldaten van het Rijk sprongen over de borstweringen, en Gwendolyns hart bonsde toen ze mannen van alle kanten op zich af zag komen.


  “ZWAARDEN!” schreeuwde Srog naar zijn mannen.


  Om haar heen braken vuistgevechten uit. Het hield de mannen bezig en dwong hen de soldaten beneden bij de muur te negeren. Hierdoor hadden de mannen van het Rijk alle mogelijkheid om zich te richten op het rammen van de ijzeren poort. Keer op keer sloeg de stormram tegen de hekken aan. De muren trilden zo hard dat Gwen en de anderen bijna hun evenwicht verloren.


  De poorten waren inmiddels behoorlijk ingedeukt, en begonnen mee te geven.


  “Mijn vrouwe, we moeten u in veiligheid brengen!” riep Steffen hysterisch.


  Maar Gwendolyn wilde haar mannen niet achterlaten; ze stond op het punt over de muur heen te kijken om te zien wat er bij de hekken gebeurde, toen er plotseling een soldaat van het Rijk over de muur naast haar sprong en haar een klap in haar gezicht gaf, waardoor ze naar achteren vloog. Gwen was versuft van de klap.


  De soldaat besprong haar; Gwendolyn wist op het laatste moment uit de weg te rollen, en de vuist van de soldaat raakte de stenen vloer. Ze trok een dolk uit haar riem, draaide rond, en stak hem in de nek van de soldaat. Zijn lichaam werd slap.


  Gwen voelde zich verdoofd; ze kon nauwelijks geloven dat ze zojuist een man had gedood. Het maakte haar misselijk. Ze beefde.


  Maar ze had geen tijd om erover na te denken: er kwam een andere soldaat op haar af, en hij haalde met zijn zwaard uit naar haar gezicht. Ze had geen tijd om te reageren; ze zette zich schrap voor haar naderende dood.


  Op het laatste moment hoorde ze een enorm gekletter; ze opende haar ogen en zag Steffen naast haar, die de aanval met zijn zwaard blokkeerde. Hij gaf alles wat hij had om te voorkomen dat het zwaard haar zou raken. Gwendolyn rolde uit de weg, greep een schild, draaide om haar as en raakte de soldaat tegen de zijkant van zijn hoofd. Steffen trapte hem, en stak de man in zijn keel.


  Gwen draaide zich om en zag een soldaat een speer heffen. Recht op Steffens rug af. Ze dook naar voren en duwde Steffen uit de weg, waarna ze hulpeloos toekeek hoe de speer nu op haar afkwam.


  Er klonk het geluid van brekend hout, en toen Gwen opkeek zag ze Godfrey over haar heen gebogen staan, zijn zwaard in zijn handen. Hij had zojuist de speer door tweeën gehakt.


  Godfrey stond daar, stomverbaasd door wat hij zojuist had gedaan. De soldaat wendde zich tot hem, trok een kort zwaard, en stond op het punt hem neer te steken. Godfrey kon niet snel genoeg reageren.


  Ineens schreeuwde de soldaat het uit, en hij struikelde haar voren; achter hem stond Kendrick, die zojuist zijn speer door de rug van de man had geboord.


  Steffen draaide zich om, besefte wat er gebeurd was en keek Gwendolyn aan.


  “Nu ben ik u iets verschuldigd, mijn vrouwe.”


  Er klonk weer een enorme klap, en de muren trilden heviger dan ooit, gevolgd door een gejuich van het Rijk.


  Gwendolyn keek naar beneden en zag tot haar grote afschuw dat de buitenste poort doorbroken was. Ondanks al hun inspanningen, had het hek meegegeven.


  Er waren honderden soldaten van het Rijk gedood—maar het leek niets uit te maken. Ze keek uit naar de horizon en zag hordes meer soldaten. Het leken er iedere seconde meer te worden. Onder hen begonnen de soldaten van het Rijk door de poorten te rennen.


  “Terugtrekken naar de binnenmuur!” schreeuwde Gwen.


  Haar bevelen werden herhaald, en haar mannen trokken zich terug over smalle houten loopplanken, vijftien meter boven de grond, naar de binnenmuren.


  Zodra ze de binnenmuur bereikten draaiden ze zich om, en verwoestten de houten loopplanken achter hen, waardoor alle soldaten van het Rijk die hen achterna zaten naar beneden vielen, hun dood tegemoet. De soldaten van het Rijk die erin waren geslaagd de muren te beklimmen zaten nu vast op de eerste rij borstweringen, en konden geen kant op. Het had gewerkt, precies zoals ze hadden geoefend.


  Beneden stroomden soldaten van het Rijk door de buitenste hekken, naar het binnenste hek toe, de laatste verdedigingslinie van de stad. Maar in hun haast letten ze niet op de grond; hadden ze dat wel gedaan, dan hadden ze gezien dat het een val was, een valse laag waaronder een met water gevulde gracht lag.


  Ze vielen in het water.


  Maar zelfs dat kon het niet tegenhouden: steeds meer soldaten van het Rijk werden meedogenloos naar voren gedreven. Ze stroomden door de buitenste hekken en stapten genadeloos op de hoofden van hun medesoldaten in het water, waardoor zij verdronken. Het kon ze niets schelen. Andronicus nam niet de tijd om een brug te bouwen: hij gebruikte zijn eigen mensen als brug.


  Helaas werkte het. De lichamen creëerden een menselijke brug die de andere soldaten gebruikten om naar de overkant te komen.


  “BOOGSCHUTTERS!” schreeuwde Kendrick.


  Tientallen Silesianen spanden hun bogen, en hun pijlen werden door hun volgelingen aangestoken. Gwen keek naar de laag olie die ze over het water hadden gegoten, en bad dat het zou werken.


  “VUUR!” schreeuwde Kendrick.


  Ze schoten de vuurpijlen naar het water, en er verspreidde zich een vuur over de oppervlakte. Er rees gekrijs op, en de afschuwelijke lucht van verbrand vlees vulde de stad terwijl de mannen in het water levend werden verbrand.


  Er waren zeker duizend mannen gedood, opgestapeld tussen de muren. Het zou genoeg zijn geweest om ieder ander leger te stoppen, om iedere andere bezetting te beëindigen.


  Maar dit was niet zomaar een leger.


  Andronicus had oneindig veel mannen, en ze waren net zo vervangbaar als honden. Steeds meer mannen stroomden naar binnen. Ze bleven komen, onachtzaam voor hun eigen leven, en renden door de vlammen, over de brandende lichamen heen.


  Wanneer zij stierven, kwamen er meer.


  De lichamen van de soldaten begonnen de vlammen te doven, en spoedig zou niets hen meer tegen hun houden. Gwendolyns mannen vuurden met alles dat ze hadden. Maar terwijl er nog een uur voorbij gleed, waren ze bijna door al hun munitie heen.


  En Andronicus’ mannen bleven komen.


  Het Rijk rolde een andere stormram naar voren, recht over de lichamen van hun eigen soldaten heen, en ramden het binnenste hek.


  De muur schudde, en Gwendolyn struikelde en viel. Beneden haar hing het hek al half uit zijn hengsels.


  Voordat Gwen en haar mannen konden hergroeperen, werd het hek weer geramd—en het vloog open.


  Er reed gejuich op onder Andronicus’ mannen, en enkele momenten later stroomden ze het binnenplein op.


  Gwen en haar mannen wisselden een geschokte blik uit. Zijn mannen waren binnen.


  Nu kon niets hen meer tegenhouden.


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG


  


  


  Thor liep hand in hand met de vrouw in witte gewaden. Als in trance werd hij over het kleine eiland geleidt. Naast hem werden zijn broeders van de Krijgsmacht geleidt door anderen. Ze passeerden een lage, gewelfde doorgang en gingen het ronde, witte gebouw in het midden van het eiland binnen. Toen Thor er aan de andere kant uit kwam, bevond hij zich in een circulaire binnenplaats, bedekt met gras en een exotische boomgaard. Hij probeerde te verwerken wat er gaande was, maar hij was ver heen. Hij wilde zich verzetten, maar terwijl de vrouw hem leidde, voelde hij zich hulpeloos. Haar aanraking, haar huid tegen de zijne, de geur van haar haar. Ze was bedwelmend.


  Bovenal was er het geluid van die muziek—het galmde door zijn hoofd en lokte hem mee—en kon hem alles laten doen wat ze wilde. Diep van binnen, ver weg, wist hij dat hij hier niet moest zijn. Hij wist dat hij alleen aan Gwendolyn zou moeten denken. Aan thuis. Aan zijn missie. Aan een miljoen andere dingen—aan alles, behalve aan deze plek. Aan deze vrouw.


  Maar hoe hard hij het ook probeerde, hij had geen controle meer over zijn geest. De muziek verdreef al zijn gedachten.


  De vrouw leidde hem naar een hangmat en liet hem erin liggen. Hij leunde achterover en keek op. Hij zag de lange, smalle bladeren van een fruitboom, zachtjes zwaaiend in de wind. Daarachter zag hij de hemel, en de wolken die langzaam voorbij dreven.


  Thor voelde zichzelf ontspannen, zo diep dat hij het gevoel had dat hij nooit meer op kon staan.


  “Je bent een dappere krijger,” fluisterde de vrouw. Ze knielde naast hem en liet haar zachte handen door zijn haar glijden, over zijn ogen. Haar stem elektrificeerde hem. Terwijl haar vingers zijn oogleden raakten, voelden ze zwaar.


  “Wie ben je?” vroeg hij moeizaam, zijn stem schor.


  “Ik ben iedereen en niemand,” antwoordde ze. “Ik ben je grootste fantasie—en je ergste nachtmerrie.”


  Bij die laatste woorden kreeg Thor een naar gevoel. Een deel van hem zei dat hij zich uit de greep van de vrouw moest losrukken nu hij nog eens kans had.


  Maar hij was te ver heen: zijn lichaam deed niet wat zijn geest hem vroeg, en zijn geest werd overspoeld door gedachten aan haar.


  Thor voelde hoe een dik touw zich om hem heen strengelde; het vlocht zich om zijn schouders, zijn armen, zijn torso, zijn benen. Het bond hem aan de hangmat als een vis. Hij opende zijn ogen en zag dat hij van top tot teen was vastgebonden. Hij kon niet meer bewegen.


  De vrouw stond glimlachend over hem heen gebogen: Thor keek verward om zich heen en zag dat zijn broeders ook in hangmatten vastgebonden lagen.


  “Moedige krijger,” fluisterde ze naar hem. “Je dagen zijn geteld. Nu zul je eten zijn voor ons feestmaal. Een feestmaal voor ons.”


  In het midden van de binnenplaats werd een vreugdevuur aangestoken, en twee vrouwen verschenen vanuit een zijdeur. Ze droegen een man die Thor niet herkende, eveneens vastgebonden. De man hing tussen twee lange stokken, en de vrouwen droegen hem naar de vlammen toe.


  “Nee, alsjeblieft, doe het niet!” gilde de man. Zijn ogen waren wijd opengesperd van angst.


  De vrouwen droegen de schreeuwende man en tilden hem over de vlammen heen, alsof hij een dier was. Hij gilde terwijl ze hem langzaam ronddraaiden, keer op keer, en hij in de vlammen geroosterd werd.


  Thor probeerde weg te kijken, maar het lukte niet.


  Het geschreeuw stopte. Na enkele minuten trokken ze hem, compleet zwart, uit het vuur. Hij werd weggedragen en op een enorme marmeren tafel gelegd.


  “Ik denk dat we deze als volgende roosteren,” zei één van de vrouwen terwijl ze naar Thor gebaarde.


  Twee andere vrouwen kwamen met een grote paal op Thor af. Ze lieten de paal zakken en bereidden zich voor hem eraan vast te binden.


  Krohn, verscholen in de schaduwen, sprong plotseling grommend naar voren en liet zijn tanden in de keel van één van de vrouwen zinken. Ze schreeuwde het uit terwijl Krohn haar tegen de grond drukte en met zijn volle gewicht tegen haar borst leunde. Hij liet niet los tot ze stopte met bewegen.


  Krohn draaide zich om en besprong de andere vrouw, die trachtte te vluchten. Hij beet in haar kuit, waardoor ze viel, en besprong haar. Hij beet in de achterkant van haar nek en doodde haar.


  Eén van de vrouwen nam een brandend hete speer en trachtte Krohn te raken. Hij jankte toen de speer zijn rechter achterpoot raakte en een lelijke brandwond op zijn dijbeen achterliet. Maar hij draaide zich om, sprong door de lucht en beet de hand van de vrouw af; ze gilde terwijl ze de speer op de grond liet vallen.


  De andere vrouwen kwamen op Krohn af, die voor Thor stond en niemand in de buurt liet komen. Hij gromde terwijl de vrouwen met speren in hun handen op hem af kwamen.


  “Krohn, hierheen!” riep Indra.


  Krohn draaide zich om en rende de circulaire binnenplaats over, de speren ontwijkend. Hij rende naar Indra, die op haar rug lag, haar enkels en polsen vastgebonden.


  “Krohn, bijt de touwen door!” schreeuwde ze.


  Krohn begreep het. Hij liet zijn tanden in de touwen om haar polsen zinken en schudde wild met zijn hoofd tot ze braken.


  “Haal dat mes!” riep Indra. Ze keek nerveus over haar schouder en zag dat de anderen vrouwen op haar af kwamen.


  Krohn leek het te begrijpen: hij rende naar een tafel, pakte de dolk die erop lag voor zichtig tussen zijn kaken, en rende terug naar Indra. Ze griste de dolk uit zijn bek, reikte voorover en sneed de touwen rond haar enkels door.


  Indra wist net op tijd uit de weg te rollen terwijl de eerste vrouw uithaalde met haar speer. Ze rolde terug en stak de vrouw in haar keel.


  De vrouw zakte in elkaar.


  “Ik ben geen man,” snauwde Indra naar haar. “En ik hou niet van muziek.”


  De andere vrouwen aarzelden ineens, nu ze zagen tegen wie ze het moesten opnemen. Indra verspilde geen seconde. Ze sprong op hen af, griste een speer uit de handen van één van de vrouwen en sneed haar keel door.


  Toen viel ze uit haar voren en stak een andere vrouw in haar maag.


  Ze wilde geen kostbare energie meer verspillen aan een confrontatie met deze vrouwen, dus Indra draaide zich om en sprintte de binnenplaats over. Ze rende recht op Thor af, Krohn aan haar zijde. Toen ze hem bereikte, zag ze dat zijn ogen glazig waren. Hij was nog steeds in trance.


  Indra sneed snel de touwen door. Hij viel met een doffe klap op de grond. Hij keek naar haar op, zijn ogen nog steeds glazig.


  “Thor, luister naar me,” zei ze. “Je bent in trance. Begrijp je me? Je moet bij zinnen komen. Je moet de anderen redden, en jezelf, voor het te laat is. Alsjeblieft. Voor mij. Kom bij me terug!”


  Krohn begon Thors gezicht te likken.


  Ergens diep van binnen begon er iets in Thor te borrelen. Hij begon te beseffen dat hij verdwaald was, ergens diep in een andere wereld. Langzaam begon de muziek van de sirenen te vervagen, en zag hij het gezicht van de vrouw voor hem.


  Indra… het slavenmeisje… ze praatte tegen hem… vertelde hem iets… vertelde hem om op te staan… te gaan… nu!


  Thor schudde zijn hoofd en sprong overeind. Hij was bevrijd van de betovering.


  Thor voelde zijn lichaam tintelen, voelde hoe hij werd overspoeld door een hitte, vanuit zijn tenen tot aan zijn vingertoppen.


  Op het moment dat de eerste vrouw hem bereikte, stapte Thor op zij. Hij rukte de speer uit haar handen, greep de schacht vast, en beukte haar met het houten uiteinde tegen haar hoofd. Ze ging tegen de grond.


  Toen draaide hij om zijn as en gebruikte de speer als staf. Hij sloeg de speren bij de andere vrouwen uit hun handen, waarna hij hen tegen de grond sloeg. Hij wilde hen niet doden—hij wilde hen alleen tegenhouden en zijn vrienden redden.


  “Maak de anderen los!” riep Thor naar Indra.


  Thor en Indra gingen uiteen. Krohn rende aan Thors zijde terwijl de van het ene Krijgsmacht lid naar het andere renden en hun touwen doorsneden. Ze waren nog steeds in trance, maar hoe meer vrouwen Thor uitschakelde, hoe zwakker hun betovering werd. Ze waren nu in ieder geval vatbaar genoeg om Thors bevelen op te volgen.


  “Volg me!” riep Thor naar hen.


  Thor, Indra en Krohn renden met de anderen over het eiland, terug naar hun boot.


  Ze sprongen erin. Thor stak met het uiteinde van de speer in het zand en duwde hen van het strand weg. Naast hem deed Indra hetzelfde.


  De anderen, die eindelijk weer bij zinnen kwamen, begonnen met alle macht te peddelen, terwijl ze langzaam van het eiland wegvoeren.


  De overige vrouwen op het eiland renden naar de rand van het water en keken hen na; ze begonnen te krijsen en hun haren uit te trekken. Hun geschreeuw, nog afschuwelijker dan het geluid van hun muziek, galmde over het water, en galmde nog lang na in Thors hoofd.


  *


  Thor was nors terwijl hij zwijgend roeide. Er hing een sombere sfeer in de boot. Ze hadden al uren geroeid, en hadden inmiddels een behoorlijke afstand afgelegd. Ze passeerden een constant veranderende omgeving, en Thor dacht na over hoe dicht ze bij de dood waren geweest. Hij begreep nog steeds niet helemaal wat er was gebeurd.


  Nadat ze waren ontsnapt, hadden ze de eerste paar uur op hun adrenaline geteerd. Hun angst hield de boot in beweging. Maar nu de tweede zon lange schaduwen wierp werden ze moe. Thor en de anderen werden opgeslokt door de doordringende stilte. Thors schouders waren moe, zijn rug stijf, en hij vroeg zich af of er ooit nog een einde aan zou komen.


  “Hoe lang zouden we nog door moeten gaan?” O’Connor stelde eindelijk de vraag die hen allemaal teisterde. Hij legde zijn roeispaan neer en veegde het zweet van zijn voorhoofd. “Het is zinloos. We komen nergens.”


  “En we weten niet eens waar we heen gaan,” voegde Elden gefrustreerd toe.


  “Jawel,” zei Drake defensief, die de kaart omhoog hield.


  “Jij en je stomme kaart,” zei Conval. “De kaart van een dief. Hoe weet je zelfs maar of het klopt?”


  “Het heeft ons bijna onze levens gekost daar,” zei Conven.


  “We hadden naar Indra moeten luisteren,” zei Elden.


  “Ja, inderdaad,” zei Indra. “We gaan de verkeerde kant op. Dat heb ik jullie al vertelt.”


  “Dit slavenmeisje heeft geen idee waar ze het over heeft,” beet Durs. “De kaart is duidelijk.”


  “Waag het niet om haar zo te noemen,” beet Elden naar Durs. “Indra heeft onze levens gered daar, voor het geval je dat vergeten was.”


  Durs zweeg, en het was voor het eerst dat Thor hem zo zag. Maar ja, Elden was groter en breder, ondanks zijn leeftijd, en het leek er niet op dat Durs een confrontatie wilde aangaan. Elden was ook meer opgefokt dan ooit, en op dat moment wist Thor dat Elden echt voor haar was gevallen.


  “Het punt is,” zei Dross, “we weten waar ze het Zwaard heen brengen. Deze kaart leidt ons daarheen. En deze wateren zijn de enige weg. We moeten gewoon op koers blijven.”


  “Ik zal je vertellen waar deze wateren ons heen leiden,” zei Indra duister. “Deze wateren brengen ons naar het Land van de Ondoden. Een kwaadaardig, gevaarlijk land; een plek van somberheid en dood. Degenen die het betreden, komen er nooit meer uit. Nooit meer. Dat is zeker. Heb je de stroming niet opgemerkt?” vroeg ze, terwijl ze naar beneden keek. “Hij is sterker geworden. Ze trekken ons één kant op: naar de grote waterval. Zodra we die bereiken, kunnen we niet meer terug. Dit is je laatste kans: keer nu om.”


  Ze keken elkaar aan.


  “En waar gaan we dan heen?” vroeg Reece.


  “Terug naar we vandaan kwamen,” antwoordde ze.


  De drie broers gromden.


  “Helemaal terug naar het begin?” vroeg Dross.


  “Dus we moeten tegen de stroming in, helemaal terug naar het begin, om zonder kaart overnieuw te beginnen, zonder enige leidraad behalve jouw woord?” vroeg Drake.


  “En wie zegt dat je niet een eigen plan hebt?” voegde Durs toe. “Je bent niet één van ons. Waarom zouden we ons leven in de handen leggen van een wilde slavenmeid, een openlijke dief?”


  “Dat heb je al gedaan,” merkte Indra op, “en je hebt het overleefd.”


  “Ik zou mijn leven eerder aan haar toevertrouwen dan aan jou,” zei Elden tegen Durs.


  Het viel een gespannen stilte.


  Drake zuchtte.


  “Wat zeg jij dat we doen?” vroeg Drake, die zich tot Thor wendde. “Aangezien jij de leider van deze missie bent. Denk je dat we opnieuw moeten beginnen, dit slavenmeisje op haar woord vertrouwen, deze vreemdeling die we niet eens kennen, en deze kaart uit de Ring moeten negeren?”


  Thor zat daar en voelde alle ogen op hem branden. Hij dacht na. Ergens, diep van binnen, voelde het niet goed, waar ze nu heen gingen. Maar tegelijkertijd kreeg hij ook geen duidelijk gevoel. Er was iets verdoezeld. Hij wist niet waarom—en dat beangstigde hem. Hij wist niet zeker dat teruggaan de beste stap was. En zelfs als ze het wilden, de stroming was te sterk geworden, en ze waren doodop. Hij zag niet hoe dat zelfs maar mogelijk zou zijn. De drie broers hadden in ieder geval een kaart, een plan. Bovendien konden ze het niet riskeren om nog meer kostbare tijd te verliezen.


  “We geven jullie kaart een kans,” zei Thor tegen hen. “Tot morgen. Als we dan nog niet verder zijn, en geen concrete aanwijzing hebben, dan keren we om en volgen we Indra’s plan.”


  Iedereen knikte, en ze gingen weer verder met roeien.


  “Aangenomen dat we de ochtend halen,” zei Indra op onheilspellende toon. Er viel weer een stilte, en het enige geluid was het water van hun roeispanen op het water.


  *


  Ze roeiden zo lang dat Thor het gevoel had dat zijn armen van zijn lichaam zouden vallen. De tweede zon stond inmiddels laag aan de hemel, en net toen Thor het gevoel had dat hij zijn roeispaan niet meer op kon tillen, werden ze meegevoerd in een nauw kanaal. Aan weerszijden kwam weer land in zicht—een uitgestrekt, desolaat landschap, opgebouwd uit een zwarte, grillige grond, zover als het oog reikte. Het leken wel eindeloze velden van omgewoelde aarde; alsof ze op een plek waren beland waar niets leefde—alsof ze het einde van de aarde hadden bereikt.


  “De Woestenij,” zei Indra zachtjes. “De watervallen zijn nu niet ver meer.”


  Thor hoorde in de verte het geluid van vallend water. Ook de stroming werd steeds sterker. Spoedig tilden ze hun roeispanen op. Ze hadden ze niet meer nodig nu het water hen meevoerde.


  Er kwam een bocht in de rivier, en het geluid van vallend water werd steeds luider. Thors hart voel terwijl hij in de verte schuimend water zag, het teken van een waterval. Hij voelde het vocht in de lucht, zelfs vanaf hier. Indra had gelijk: watervallen.


  Ze keken elkaar onheilspellend aan.


  “Het lijkt erop dat je het weer bij het verkeerde eind hebt,” zei Reece tegen Drake.


  “Die kaart kan maar beter kloppen!” zei Elden dreigend.


  “Die watervallen zijn ons einde!” riep O’Connor.


  “Hoe steil is de val?” vroeg O’Connor.


  Iedereen keek naar Indra.


  “Ik weet het niet,” antwoordde ze. “Maar als we het overleven dan verzeker ik je, die watervallen zijn wel het minste van onze problemen.”


  De stroming werd ineens hevig, het geluid luider, en Thor en de anderen grepen zich stevig aan de zijkant van de boot vast.


  “We moeten omkeren!” zei Conven, die achteruit probeerde te peddelen.


  “Het is te laat!” riep Thor. “De stroming is te sterk! Zet je schrap!”


  De boot werd steeds sneller en sneller meegesleurd, en Thors ogen sperden zich wijd pen toen de waterval in het zicht kwam. Naast Thor begon Krohn te janken, en Thor trok hem met één arm dicht tegen zich aan.


  “Het is goed, Krohn,” zei hij. “Blijf maar dicht bij me. En als je in het water valt, zwem je naar ons terug.”


  Krohn jankte weer, alsof hij antwoord gaf, en een moment later bereikte hun boot de rand. Thor keek naar beneden en zag een enorme val, in ieder geval vijftien meter. Het was een muur van wit water, en er was geen tijd meer om te reageren.


  De boot gleed over de rand en schreeuwend vielen ze door de lucht. Thor bevond zichzelf in een muur van water. Hij viel uit de boot en vloog door de lucht. Hij verdween in een wereld van water en tuimelde naar beneden.


  Hij kwam onder water terecht. Zijn longen voelden alsof ze zouden barsten en zijn neus vulde zich met water. Zijn gezicht stak van de impact van de val.


  Net toen hij dacht dat zijn longen het zouden begeven, kwam hij boven; snakkend naar adem. Hij was gedesoriënteerd, het water zat in zijn ogen en oren en neus, en hij probeerde in de woeste, bulderende stroming zijn ogen te openen. Maar het enige dat hij zag was meer water.


  De stroming trok hem keer op keer onder, tot het eindelijk begon te vertragen. Hij kwam boven, snakkend naar adem, en wist dit keer boven te blijven.


  Thor keek om zich heen, op zoek naar zijn vrienden. Eén voor één kwamen ze bovendrijven, snakkend naar adem, terwijl de stroming hen meevoerde. Thor zag ook Indra opduiken. Elden zwom naar haar toe en greep haar vast. In paniek keek Thor om zich heen, maar hij kon Krohn nergens vinden.


  “KROHN!” schreeuwde Thor.


  Hij keek overal, tot hij opeens, stroomafwaarts, zijn hoofd boven zag komen, waarna hij weer verdween. Hij zag een blik van angst in Krohns ogen die hij nog niet eerder had gezien; hij was hulpeloos.


  Niet ver van hen kwam hun boot bovendrijven, enigszins beschadigd maar op de één of andere manier nog steeds intact, en de Krijgsmacht begon er naar toe te zwemmen. Maar Thor zwom de andere richting op, in de richting waar hij Krohn voor het laatst had gezien.


  “Zwem naar de boot toe!” riep Reece naar hem.


  Maar Thor negeerde hem. Hij moest Krohn zien te bereiken, zeker nu hij op het punt stond om meegesleurd te worden met een andere stroming, die een andere kant op ging.


  “Kom terug!” schreeuwde O’Connor. “Ga niet die kant op!”


  Maar Thor bleef doorzwemmen, vechtend tegen de stroming.


  “KROHN!” schreeuwde hij weer.


  Er schoten beelden door Thors hoofd van het moment waarop hij Krohn had gevonden. Hij was nog zo klein geweest. Ze hadden direct een band. De gedachten dat hij hem zou verliezen deed Thor meer pijn dan hij zich had kunnen voorstellen.


  Plotseling zag Thor een van Krohn poten bovenkomen, om vervolgens weer onder de oppervlakte te verdwijnen. Thor dook onder water en zwom; en toen hij onder de oppervlakte van het kristalblauwe water zijn ogen opende, zag hij Krohn naar de bodem zinken.


  Thor zwom dieper, en zijn oren leken te knappen onder te druk. Toen greep hij Krohn en trok hem mee naar de oppervlakte.


  Toen ze bovenkwamen haalde Thor diep adem en tot zijn opluchting deed Krohn hetzelfde. Krohn jammerde en Thor zwom met alles dat hij had tegen de stroming in, om te voorkomen dat ze naar de splitsing gesleurd zouden worden. Het lukte niet, de stroming was te sterk.


  Thor voelde een hand op zijn arm en zag Reece naast hen zwemmen; samen vochtend ze tegen de stroming, en eindelijk bereikten ze de boot.


  Thor tilde Krohn aan boord; trillend stond hij op zijn poten, blij om eindelijk het water uit te zijn, en hij hoestte water om. Thor en Reece hielden zich aan de rand van de boot vast terwijl hij hen stroomafwaarts meevoerde.


  Thor keek omhoog, naar de waterval; vanaf hier leek hij onmogelijk hoog, als een berg. Hij kon niet geloven dat ze de val hadden overleefd. Ze hadden geluk gehad dat er geen rotsen op de bodem lagen, en dat het water diep genoeg was geweest.


  Terwijl ze zich vasthielden en zich lieten meevoeren, draaiden Thor en Reece zich tegelijkertijd naar elkaar om, nog steeds versuft, en barstten plotseling in lachen uit.


  “We hebben het overleefd, oude vriend,” zei Reece.


  Thor schudde zijn hoofd.


  “Ik weet niet hoe,” antwoordde hij.


  Thor en Reece trokken zichzelf weer de boot op, en terwijl de stroming hen meevoerde, spotten ze hun roeispanen in het water. Ze reikten naar beneden en pakten ze op. Thor begon weer een beetje een gevoel van controle te krijgen.


  Toen de rivier een bocht maakte, veranderde Thors opluchting echter in angst. Er strekte zich een nieuw land voor hen uit, en Thor realiseerde zich onmiddellijk dat alles waarvoor Indra hen had gewaarschuwd waar was. Hij besefte dat ze een enorme fout hadden begaan door hier te komen.


  De onderwereld was het donkerste, meest desolate en sombere land dat Thor ooit had gezien de rivier sneed door een gebied dat bestond uit vulkanische, zwarte aarde, waarin eindeloze velden met stompe zwarte bomen stonden, zonder bladeren, hun dode taken verstrengeld in onheilspellende vormen, bedekt met doorns. Het zag eruit als een bos dat was verbrand en nooit meer was terug gegroeid, alsof er nooit iets had geleefd. Niets goeds, in elk geval.


  Zelfs de lucht hier zag er somber uit. De felblauwe hemel was vervangen door een donkergrijs, en er pakten zich zwarte wolken boven hen samen, alsof er storm op komst was. De zon hing lager, en een sombere schemering verving het namiddaglicht. Thor had het gevoel alsof ze vanuit een zonnige namiddag in de schemering waren belandt, alsof ze meegevoerd werden naar een land van wanhoop.


  Om hen heen resen vreemde geluiden op, als geluiden van vogels gemixt met gejammer. Thor zag zwermen met enorme zwarte vogels op de takken neerstrijken. Ze leken op raven, maar waren vier keer zo groot, met ogen in hun hoofden en op hun borsten. Ze hadden een soort klauwen in plaats van vleugels, en ze fladderden terwijl ze hun borsten vooruit staken en de vreemde geluiden voortbrachten.


  Zwijgend keken ze naar de boot terwijl ze voorbij voeren, en Thor had het gevoel alsof de zwerm hen elk moment kon aanvallen. Hun enge ogen die elk van hun bewegingen gadesloegen waren nog erger.


  Naast hem gromde Krohn.


  “En hoe zit het nu met jullie kaart?” vroeg Elden aan de drie broers.


  De drie broers zaten achterin de boot met een geschikte blik in hun ogen, en helemaal niet meer zo zeker van hun zaak.


  “Ik heb hem nog,” zei Drake, die de kaart omhoog hield. “Hij is nat, maar nog wel leesbaar. Ik heb hem vastgehouden met mijn leven.”


  “Waarom stonden die watervallen niet op je kaart?” drong Reece aan.


  “Het is geen topografische kaart,” sneerde Drake. “Hij is getekend door een gevangene om ons naar het Zwaard te brengen.”


  “Of naar onze dood,” zei O’Connor.


  “Heb je ooit overwogen dat het wel eens een val zou kunnen zijn?” vroeg Conven.


  “Ik denk dat iemand ons allemaal voor de gek houdt,” voegde Conval toe.


  “En wat stel jij dan voor dat we doen?” beet Durs terug. “Omkeren en de waterval beklimmen en weer overnieuw beginnen?”


  Ze wierpen een blik achterom en wisten dat het onmogelijk was.


  “We hebben geen keus,” zei Dross. “We houden ons aan de kaart.”


  Er viel weer een sombere stilte.


  “Het lijkt erop alsof je tot dusver elke keer gelijk had,” zei Thor tegen Indra. “Vertel ons meer over deze onderwereld.”


  Indra keek behoedzaam om zich heen; ze leek helemaal niet op haar gemak. Ze zweeg een lange tijd voor ze eindelijk sprak.


  “Volgens de legende is het één van de zeven rijken van de hel,” zei ze, terwijl ze naar het sombere landschap staarde. “Ze zeggen dat toen er geen ruimte meer was in de hel, de Duivels nog zes rijken kregen. Het is ontstaan tijdens de vroege dagen van het Rijk. Voor Andronicus—zelfs nog voor zijn voorvaderen. Het is een plek waar zelfs de troepen van het Rijk zich niet wagen.


  “Deze rivier verbindt twee landen van het Rijk met elkaar. Het is een shortcut. Maar niemand is dwaas genoeg om het daadwerkelijk te gebruiken. Iedereen neemt de lange weg, hoe lang het ook duurt.”


  Ze zweeg weer, en ze roeiden verder over de smalle, kronkelende rivier. Het leek steeds donkerder te worden. Het was alsof ze een nachtmerrie binnenvoeren.


  Plotseling klonk er een geplons, en Thor zag twee gloeiende ogen boven de oppervlakte verschijnen—om vervolgens weer te verdwijnen.


  “Zag je dat?” vroeg O’Connor.


  Ze keken naar het water, en overal om hen heem klonken plonsgeluiden, waarna er gloeiende ogen boven de oppervlakte verschenen.


  Terwijl Thor voorover leunde om ze beter te kunnen bekijken, sprong er plotseling een reptiel op uit het water, zo groot als een grote vis, met enorme gloeiende ogen en lange, krokodil-achtige kaken. Zijn kaken moesten wel zestig centimeter lang zijn, en hij beet naar Thor.


  Thor trok net op tijd terug, voordat de kaken hem in tweeën zouden rijten.


  Krohn gromde naar het wezen, maar zocht dekking toen er een ander wezen uit het water sprong en naar hem beet. Thor tilde zijn roeispaan op en gaf het wezen een klap. De anderen deden hetzelfde en trachtten de reptielen bij de boot weg te houden met hun roeispanen.


  Eén van hen sprong hoog het water uit en slaagde erin zich in Convals arm vast te bijten.


  “Haal hem eraf!” gilde hij.


  Conven haastte zich naar hem toe, greep het beest bij zijn kaken en slaagde erin om hem van de arm van zijn tweelingbroer af te trekken. Hij gooide het beest terug in het water. Gelukkig was hij er snel genoeg bij geweest: zijn broer had slechts een ondiepe wond.


  “Er zitten duizenden van die dingen!” riep O’Connor uit terwijl hij er één ontweek die langs hem heen vloog. “We kunnen ze niet eeuwig tegenhouden!”


  Thor besefte dat hij gelijk had; ze werden door deze wezens aangevallen en het was slechts een kwestie van tijd voor ze serieuze schade zouden aanrichten; ze zouden ze met geen mogelijkheid allemaal bij de boot weg kunnen houden. Het was alsof ze door een rivier van piranha’s voeren.


  Maar plotseling doken de wezens onder water en gingen ze er op volle snelheid vandoor.


  “Wat doen ze?” vroeg Elden.


  “Het lijkt wel of ze voor ons vluchten,” zei O’Connor.


  “Of voor iets anders,” zei Indra op onheilspellende toon.


  Thor besefte, met een knoop in zijn maag, dat ze gelijk had. Die wezens zouden niet zo snel wegzwemmen tenzij ze bang waren, tenzij ze vluchtten voor iets. Iets dat veel groter was dan hen. Plotseling begon het water te schuimen en te borrelen.


  Thor wist dat er iets op het punt stond om hen aan te vallen. Iets groots.


  “Zet je schrap!” schreeuwde hij.


  Voor hen ontstond een explosie van water, en van onder de oppervlakte rees een enorm zeemonster omhoog. Thor had nog nooit zoiets gezien. Het was een enorm, walvisachtig wezen, met kaken van zes meter lang, gevuld met rijen vlijmscherpe tanden. Zijn rode ogen staken uit zijn kop, die enkele meters breed was, en zijn neus, die aan het uiteinde was voorzien van snijtanden, krulde omhoog.


  Met open kaken kwam het beest op de boot af, en Thors reflexen namen over. Zonder na te denken legde hij een steen in zijn slinger, leunde achterover, en mikte op de neus van het monster. Thor herinnerde zich dat hij had gehoord dat bij de meeste beesten de neus het meest gevoelig was, en hij bad dat het waar was. Zo niet, dan zouden ze binnen enkele seconden worden verzwolgen.


  Het was een perfect schot, en terwijl de steen het beest raakte, stopte hij plotseling en brulde.


  Het was een oorverdovend gebrul, luid genoeg om hun boot hevig te doen schommelen; Thor kon maar net zijn balans houden terwijl hij zijn oren bedekte.


  Het monster rees nog verder het water uit, nu tien meter boven de oppervlakte, en ontblootte een rij klauwen aan de andere kant van zijn lichaam. Het leek wel een walvis die gekruist was met een zeeslang.


  Geïnspireerd door Thor kwam de Krijgsmacht in actie. Ze wierpen speren naar het beest; Elden gooide een bijl, die zich in zijn kop begroef, en O’Connor slaagde erin om drie pijlen af te vuren, die het beest met een dodelijke precisie in zijn oog raakten.


  Maar tot Thors verbijstering leek het beest onaangedaan. Het trok de pijlen uit zijn oog alsof het tandenstokers waren, en gooide ze in het water.


  Het beest, dat nu nog kwader was, gooide zijn hoofd achterover, opende zijn kaken, en bereidde zich voor om hen uiteen te rijten.


  Deze keer kon niets hem meer tegenhouden.


  


  HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG


  


  


  Gwendolyn stond als bevroren terwijl ze toekeek hoe het Rijk door de poorten beneden haar brak en Silesia binnen stroomde. Ze kon nauwelijks geloven dat het zo snel hiertoe gekomen was. Al hun zorgvuldig uitgedachte plannen voor hun verdediging, binnen enkele uren compleet nutteloos.


  “Mijn vrouwe, we moeten gaan!” riep Steffen hysterisch, en hij trok aan haar arm.


  Ze kwam weer bij zinnen en haar instinct nam over. Ze zag Srog, Brom, Kolk, Kendrick, Godfrey en de anderen zich terugtrekken van de borstweringen, en ze herinnerde zich hun noodplan. Zij en haar generaals hadden het plan eindeloos doorgesproken, en het was onwerkelijk om het nu uitgevoerd te zien worden.


  Terwijl de eerste soldaten van het Rijk door de hekken renden, draaide Srog zich om naar zijn mannen en schreeuwde:


  “NU!”


  Een aantal soldaten trokken aan een enorme hefboom boven hen, en op dat moment opende zich een valluik in de grond beneden hen, net voorbij het hek. Tientallen soldaten van het Rijk vielen schreeuwend in een diepe, donkere kuil. Het enorme gat voorkwam dat de soldaten verder Silesia in konden komen. Dat won Gwen en de anderen kostbare tijd—maar Gwen wist dat het hen niet lang zou tegenhouden, en ze trokken zich verder terug.


  De mannen van het Rijk begonnen door te krijgen wat er gebeurde, en ze stopten voor de hekken, vlak voor de kuil. Maar ze werden van achteren geduwd door hun eigen mannen die in alle haast de stad in wilden rennen, waardoor er nog meer mannen schreeuwend in de kuil vielen.


  Toen de stroom mannen eindelijk stopte, begonnen ze zich om te draaien en stroomden ze de hekken weer uit, op zoek naar andere manieren om de stad binnen te komen.


  Hierdoor wonnen Gwen en haar mensen de tijd die ze nodig hadden om zich terug te trekken. Gwen zag tot haar blijdschap dat deze tactiek werkte—het was de finishing touch die ze aan het strijdplan had toegevoegd. Het gaf hen de tijd om de stedelingen bij elkaar te krijgen, om de oude mannen, de vrouwen en de kinderen op te halen en hen door de gewelfde poorten naar de lager gelegen stad te leiden. Om tijd te winnen bij het afdalen had Gwen ijzeren palen laten installeren langs de muren, en tientallen stedelingen grepen de palen vast en gleden langs de afgrond van het Ravijn naar beneden, waarna ze op de lager gelegen niveaus landden.


  Het plan werkte precies zoals ze wilden, en binnen enkele minuten waren alle Silesianen uit de hoger gelegen stad veilig naar het lagere deel geëvacueerd. Gwen stond voor de poorten en wachtte op de laatste mensen om zich ervan te verzekeren dat er niemand achterbleef. Steffen en Kendrick wachtten trouw aan haar zijde. Toen ze er zeker van was dat iedereen beneden was, ging ze door de poort heen. Vier rijen van zware, ijzeren hekken werden neergelaten, de een na de ander. Ze zouden niet makkelijk te doorbreken zijn, gezien ze vast waren gezet in stenen muren van enkele meters dik.


  Gwen voegde zich bij de soldaten in de volgende verdedigingslinie op de bovenste borstweringen, achter de hekken, op de rand van het Ravijn. Ze nam haar positie in naast Steffen, Kendrick, Godfrey, Srog en de anderen. Honderden Silesiaanse boogschutters knielden naast hen, wachtend.


  Beneden hen zag Gwen de eerste troepen van het Rijk al over de muur klimmen, de binnenplaats op. Ze lieten touwen en ladders zakken zodat de anderen hen konden volgen. Binnen enkele momenten volgden er tientallen anderen soldaten, die naar het tweede ijzeren hek renden. Maar omdat hun weg werd versperd door de enorme kuil voor de hekken, konden ze niet allemaal tegelijk de binnenplaats op.


  Kendrick knielde naast haar, met zijn eigen boog in de hand, wachtend.


  “NOG NIET!” riep hij naar zijn mannen, die allemaal wachtten op zijn bevel.


  De mannen kwamen steeds dichterbij, en de spanning was voelbaar.


  “VUUR!” schreeuwde Kendrick, en hij stond op.


  Honderden Silesianen stonden met hen op, waaronder ook Godfrey, Steffen, Srog, Brom, Kolk—en zelfs Gwendolyn—en het hagelde pijlen.


  De boogschutters legden onmiddellijk nieuwe pijlen in hun bogen en vuurden opnieuw. En nogmaals.


  De slaagden erin het eerste contingent mannen uit te schakelen, en de binnenplaats was gevuld met hun lichamen. Het Rijk was verrast, onvoorbereid op een tegenaanval na het doorbreken van de hekken.


  Maar hoeveel soldaten ze ook doodden, ze bleven maar komen. Spoedig arriveerde er een sectie van boogschutters, die zich om een knie lieten zakken, tegelijk hun schilden hieven om de regen van pijlen te blokkeren, en toen zelf begonnen te vuren.


  Gwen dook terwijl de hemel zich vulde met pijlen. Eentje zeilde vlak langs haar hoofd en miste haar maar net.


  Niet alle Silesianen waren zo snel als zij, en een paar van hen schreeuwden het uit. Ze vielen over de stenen muur naar beneden, hun dood tegemoet.


  Gwen ging staan en vuurde weer, en zag tot haar verassing dat ze er één in zijn keel had weten te raken. Ze voelde hoe ze door een hand naar beneden werd getrokken, terwijl een pijl langs haar oor suisde. Het was Steffen.


  “Het heeft zo zijn voordelen om kort te zijn, mijn vrouwe,” zei hij. “U heeft dat niet. Volg mij en blijf laag.”


  Steffen tuurde over de rand, leunde voorover en vuurde snel die pijlen af, waarmee hij drie soldaten bij het hek wist uit te schakelen.


  “U hoeft niet groot te zijn om een man te kunnen doden,” zei hij tegen haar. “Als er één ding is dat ik in mijn leven heb geleerd, dan is dat het.”


  Ze vochten door. Pijlen vlogen onophoudelijk door de lucht, en het geschreeuw vulde de lucht terwijl de lichamen van het Rijk zich opstapelden op de binnenplaats. De uren gleden voorbij en de troepen van het Rijk bleven maar over de muur heen komen. Het enige voordeel voor de Silesianen was dat het Rijk niet over de kuil bij de poort kon, en daardoor steeds met enkelen de binnenplaats betrad.


  En toen veranderde alles. Gwen keek vol afschuw toe hoe een eskader met troepen van het Rijk verscheen met lange houten planken, die ze over de kuil bij de ingang legden. Al snel was de kuil helemaal bedekt, en hadden ze een brug gebouwd. Ze ondernamen geen pogingen om hun soldaten te redden die in de kuil gevangen zaten; om tijd te sparen lieten ze ze gewoon stikken.


  Toen de brug eenmaal lag kwamen er ineens honderden soldaten de binnenplaats op gerend. Ze lieten een strijdkreet uit en kwamen op de hekken af. Gwendolyns hart viel. Haar mannen hadden nauwelijks nog pijlen over, en ze wisten dat hun tijd geteld was. Ze konden de verdediging niet lang omhoog houden met zoveel mannen op de binnenplaats.


  De soldaten van het Rijk gingen uiteen terwijl er een enorme ijzeren [battering ram] naar voren werd gerold. Ze namen een aanloop en beukten het ding tegen het eerste ijzeren hek aan. De grond trilde terwijl het metaal boog.


  Deze vier ijzeren hekken, die onverwoestbaar hadden geleken, bleken toch kwetsbaar te zijn.


  “KETELS!” schreeuwde Kendrick.


  Silesiaanse soldaten snelden naar voren en goten enorme ketels met gesmolten teer over de rand.


  Er rees geschreeuw op terwijl tientallen soldaten van het Rijk werden overgoten met de dikke vloeistof.


  “BOOGSCHUTTERS!” schreeuwde Kendrick.


  De boogschutters stapten naar voren, deze keer gewapend met vlammende pijlen, en vuurden op de met teer doordrenkte soldaten, die direct vlam vatten.


  De binnenplaats vulde zich met het geschreeuw van de soldaten, en tientallen soldaten stierven. De lichamen stapelden zich op. Het zou genoeg zijn geweest om ieder ander leger te stoppen.


  Maar niet Andronicus.


  De troepen van het Rijk leken oneindig. Er leek geen einde aan te komen.


  Gwen keek vol afschuw toe hoe nieuwe soldaten de stormram overnamen en het eerste hek zo hard ramden dat het uit zijn hengsels viel. Ze juichten. Nog maar drie hekken te gaan.


  “Mijn vrouwe, we hebben bijna geen teer meer en—” rapporteerde Srog.


  Voor hij zijn zin kon afmaken klonk er nog een klap, zo sterk dat Gwen naar achteren struikelde; ze tuurde naar beneden en zag dat het tweede hek er ook al uit lag.


  “Het is tijd om ons terug te trekken naar de lager gelegen stad!” zei Srog.


  Gwen besefte dat hij gelijk had. Ze knikte, en zonder te aarzelen riep Srog uit:


  “TERUGTREKKEN!”


  Gwens soldaten draaiden zich om en verlieten hun post, en sprintten de trap van de achterste muur af.


  Gwen voegde zich bij hen en haastte zich de stenen trap af, langs tientallen soldaten die hun posities innamen op alle niveaus. Er klonk nog een klap, en toen Gwen over haar schouders keek zag ze dat ook het derde hek het begeven had.


  Zodra Gwen en de anderen de lager gelegen niveaus hadden ontruimd, reikten ze omhoog en begonnen ze aan grote hendels te draaien; en er kwam een mijnenveld van ijzeren punten omhoog, die recht de lucht in staken en de lager gelegen stad als een schild bedekten. Terwijl het Rijk met een luid gejuich door het vierde en laatste hek brak, snelden ze naar voren door de gewelfde poort, klaar om aan te vallen.


  Maar ze konden nergens heen. De lager gelegen stad werd van bovenaf beschermd door een groot veld van ijzeren punten. Een aantal soldaten konden niet op tijd stoppen en vielen door de lucht. Ze werden doorboord door de ijzeren punten, en hun levenloze lichamen bungelden in de lucht, druipend van het bloed.


  Eindelijk stopten de troepen van het Rijk. Ze stonden op de rand van het Ravijn, neerkijkend op de ijzeren punten beneden hen. Ze beseften dat ze de lager gelegen stad niet konden bereiken zonder zichzelf te spietsen.


  Gwendolyn keek op en zag dat het Rijk eindelijk niet verder kon. Eindelijk, ze varen veilig.


  Terwijl Gwen de lager gelegen delen van de stad bereikte, werd ze begroet door haar generaals, die haar opwachtten. De stedelingen liepen druk door elkaar en er hing een gejaagde sfeer.


  “We zijn veilig hier beneden, mijn vrouwe,” zei Srog. “Ze kunnen er met geen mogelijkheid doorheen.”


  “Ja, maar voor hoe lang?” vroeg Kendrick, terwijl ze bij elkaar kwamen, omgeven door hun troepen.


  “Zolang als het nodig is,” antwoordde hij.


  “Zolang we nog voedsel hebben,” voegde Brom op onheilspellende toon toe.


  “Hoe lang kunnen we hier beneden overleven, zonder provisies?” vroeg Kolk.


  Srog schudde zijn hoofd.


  “Dat is nooit uitgetest. Misschien een week. Misschien twee.”


  “En dan?” vroeg Kendrick.


  Srog schudde langzaam zijn hoofd.


  “We zijn in ieder geval buiten hun bereik,” zei hij.


  “Maar we zijn niet veilig voor honger,” voegde Gwendolyn toe.


  Gwendolyn keek omhoog, en zag de gezichten van de soldaten van het Rijk, die op hen neerkeken. Ze wist dat ze vroeg of laat een manier zouden vinden om beneden te komen. En nu ze in een hoek gedreven waren, konden ze niet meer vluchten.


  Uiteindelijk zouden ze de confrontatie aan moeten gaan—of sterven.


  


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VIERENTWINTIG


  


  


  Thor stond met de anderen op de boot terwijl het zeemonster boven hen uittorende, en hij zette zich schrap om te sterven.


  Hij sloot zijn ogen en bad tot God met alles dat hij had.


  Alstublieft God, geef me de kracht om dit beest te stoppen.


  Thor dacht aan Argons woorden.


  Probeer niet om de natuur te overmeesteren. Wordt één met de natuur. Maak gebruik van de kracht van de natuur. Tenslotte ben jij er ook deel van.


  Thor voelde een ongelofelijke hitte in zijn lichaam oprijzen, vanaf zijn voeten door zijn benen, zijn torso, door zijn armen, naar zijn handpalmen. Hij opende zijn ogen, hief zijn handpalmen en richtte ze naar het beest, dat op het punt stond hen allemaal te doden.


  Tot Thors verbijstering schoot er een bal van licht uit zijn handpalmen de lucht in, recht in de open mond van het beest.


  Het beest werd naar achteren geblazen, het water uit en het droge op, een goede tien meter verderop. Hij kronkelde en fladderde op het land, en haalde wanhopig uit met zijn klauwen.


  Na bijna een minuut viel het beest eindelijk stil op zijn zij, dood.


  De anderen keken draaiden zich om naar Thor en keken hem aan. Er volgde een lange stilte. Hij wilde dat hij een antwoord voor hen had; hij wilde dat hij begreep waar zijn krachten vandaan kwamen, hoe hij ze op commando kon toepassen. En meer dan wat dan ook wilde hij dat hij wist wie hij was.


  Maar dat was niet het geval.


  Hij wist dat hij anders was dan de rest. Maar hoeveel anders?


  Zou hij er ooit achter komen?


  *


  De rustige stroming voer hen verder stroomafwaarts, dieper de onderwereld in. Ze peddelden op volle kracht en trachtten zoveel mogelijk afstand af te leggen terwijl de lucht steeds donkerder werd. Thor stond nog steeds achterin de boot, en trachtte te bevatten wat er zojuist was gebeurd. Het was als een ander deel van hemzelf, een deel dat hij niet echt kon bereiken. Het duurde even voor hij zichzelf weer was.


  “Ik heb over je gehoord,” zei Indra, die hem vol angst en bewondering tegelijk aankeek. “Je bent de zoon van de Druïde. De Uitverkorene. Ik heb verhalen over je gehoord. Geweldige verhalen.”


  Thor keek haar verward aan.


  “Wat bedoel je?” vroeg hij. “Je kunt onmogelijk iets over me gehoord hebben. Ik kom uit een klein dorp in de Ring. Ik ben gewoon een lid van de Krijgsmacht.”


  Indra schudde onvermurwbaar haar hoofd.


  “We hebben legendes, onze mensen. Eeuwenoude legendes. Ze vertellen over de dag dat de Uitverkorene zal arriveren om ons te leiden. Ze zeggen dat hij ballen van vuur en licht bij zich zal dragen, en een kracht heeft zoals niemand ooit heeft aanschouwd. De zoon van een Druïde. Hij zal komen in een tijd van oorlog, een grote strijd tussen het licht en de duisternis. Een man die tussen twee werelden in staat. Onze laatste hoop.”


  Thor keek haar aan, niet zeker of hij wist waar ze het over had. Hij veronderstelde dat ze in de war was en hem voor iemand anders aan zag.


  “Ik geloof dat je me voor iemand anders aanziet,” zei hij. “Ik ben niet één van je legendes,” voegde hij toe, en hij ging weer zitten om de anderen te helpen met roeien.


  “Ik verwar je met niemand,” zei ze uitdagend. “Ik weet hoe de legendes gaan. En nu weet ik wie je bent.”


  De anderen stopten met roeien, draaiden zich om en staarden Thor aan. Thor schudde zijn hoofd.


  “Ik ben een gewone jongen,” hield Thor vol. “Net als iedereen.”


  Dat was het enige dat hij wilde. Net als de rest zijn. Hij wilde niet als anders gezien worden.


  Indra schudde haar hoofd en bleef hem aanstaren alsof hij een buitenaards wezen was. Ze maakt een vreemd gebaar en legde haar hand over haar keel, borst en hoofd, bijna alsof ze voor Thor bad. Of omdat ze zichzelf tegen hem wilde beschermen.


  Ze boog haar hoofd, en keek toen weer naar het water.


  Thor voelde een rilling over zijn rug lopen, en wist nauwelijks wat hij ervan moest maken. Het was voor het eerst dat iemand op die manier naar hem had gekeken. Alsof hij een soort god was.


  De stroming werd weer sterker, en de nacht zwart. Thor keek met een hernieuwd respect naar de rivier en vroeg zich af wat voor wezens er nog meer onder de oppervlakte op de loer lagen. Voor hen lag een kleine berg, en de rivier stroomde erin verder, door een nauwe, zwarte tunnel in het gesteente.


  “De Duivelsgrot,” siste Indra. Haar stem klonk angstig.


  Iedereen keek haar aan.


  “Dat klinkt niet erg gastvrij,” zei O’Connor.


  Indra schudde haar hoofd.


  “Het is een huis met botten. De legende zegt dat het de plek is waar duivels heen gaan om te snacken.”


  De jongens keken elkaar aan.


  “Is er een andere weg?” vroeg Reece, terwijl de stroming hen meevoerde.


  Indra schudde haar hoofd.


  “We zouden de boot naar de kant kunnen trekken en te voet verder gaan,” zei Elden.


  Ze schudde haar hoofd.


  “Het vaste land is nog erger,” zei ze. “Zie je de grond?”


  Thor en de anderen draaiden zich om om naar de wal te kijken.


  “Het is geen grond,” zei ze. “Het zijn honderd miljoen wormen. Vleesetende wormen. Op het moment dat je voet aan wal zet, heb je geen voet meer.”


  Thor bekeek de zwarte grond beter—en toen kon hij inderdaad zien dat het bewoog, al was het minimaal. Hij slikte en bekeek de plek met een nieuw respect.


  “Onze kaart zegt dat we de rivier door de grot heen moeten nemen,” zei Dross.


  Indra liet een kort, spottend lachje uit.


  “Je kaart zegt zoveel dingen. Maar staat er ook hoe we in leven kunnen blijven?”


  De stroming werd weer sterker, en al snel werd de beslissing voor hen gemaakt, terwijl de stroming hen de grot in trok. Ze moesten bukken om hun hoofden niet te stoten tegen de lage, stenen gewelfde doorgaan. Thor kreeg een knoop in zijn maag. Wat was dit voor plek?


  Toen ze de grot binnenvoeren, was alsof ze een nieuwe wereld betraden. Eerst was het pikdonker, het plafond laag boven hun hoofden. Het was doodstil, met uitzondering van het geluid van waterdruppels, dat door de grot weergalmde. Thor kon zijn broeders zwaar horen ademen, en hij voelde hun angst. Hij voelde het zelf ook. Hij zette zich schrap in de duisternis en verwachtte elk moment aangevallen te worden.


  Na een minuut begon de grot breder te worden en het plafond werd hoger. De stroming bleef hen langzaam voorttrekken. Het was luidruchtiger hier. Het geluid van elke vallende waterdruppel leek tegen de hoge muren te weerkaatsen—en er was hier ook een ander geluid: een kakofonie van insecten en kleine dieren. Ze hoorden het fladderen van vleugels en vreemde koerende geluiden waarvan Thor wilde dat hij ze nooit had gehoord. Er klonk laag en hoog gegrom, gekreun, het ene geluid nog onheilspellender dan het andere. Het was alsof ze een horrorgrot waren binnengevaren. En het feit dat ze niets konden zien maakte het er niet beter op.


  Naast Thor begon Krohn te grommen. Zijn haren stonden recht overeind. Thor en de anderen tuurden in de duisternis om te proberen of ze iets konden onderscheiden.


  Terwijl het water hen verder meevoer, begonnen de muren van de grot zachtjes te gloeien; alsof ze een beetje oplichtten; Thor vroeg zich af waar het licht vandaan kwam, toen hij duizenden insecten tegen de muur zag zitten. Hun gloeiende, groene ogen gingen open terwijl ze langs hen voeren. Thor besefte dat ze wakker werden. Het was alsof de grot gevuld was met duizenden kleine kaarsjes, maar het gaf het in elk geval een beetje licht om bij te zien.


  “Wat zijn het?” vroeg Elden aan Indra, bang dat ze misschien zouden aanvallen.


  “Grotzuigers,” zei Indra. “Ze dragen de steek van honderd bijen. Je hoeft je geen zorgen te maken: ze blijven op de muren. Tenzij je ze provoceert.”


  “Hoe weet je of je zo provoceert?” vroeg O’Connor.


  “Dan gaan hun ogen gloeien,” antwoordde ze.


  Thor slikte.


  “Zoals ze nu doen, bedoel je?” vroeg hij.


  Ze knikte.


  De grotzuigers kropen over de muren heen, en sommigen strekten hun hoofden uit richting de boot.


  Nu de grot enigszins verlicht werd, kon Thor vaag zien hoe groot het was: enorm. Het gewelfde rees tientallen meters hoog. De rivier sneed dwars door de grot heen. Er hingen enorme druipstenen aan het plafond, terwijl net zo grote stalagmieten uit de bodem van de grot omhoog staken.


  Er klonk een laag, zacht grommend geluid vanuit de diepten van de grot, en Thor en de anderen draaiden zich om—maar zagen niets.


  “Het bevalt me maar niets,” zei Reece, die zijn hand op het heft van zijn zwaard legde.


  “Mij ook niet,” zei Conval. Hij trok zijn zwaard, en het geluid echode door de grot, waardoor het leek alsof er tien zwaarden waren getrokken.


  “Dat had je niet moeten doen,” zei Indra. “Nu heb je ze geprovoceerd.”


  “Wie geprovoceerd?” vroeg Conval.


  Daar, uit de diepten van de duisternis, kwamen tientallen schaduwen op hen af. Ze leken op menselijke skeletten, allemaal botten, geen vlees, maar hun botten waren zwart, en hun ogen glimmen wit. Elk van hen droeg een lang, wit glinsterend zwaard, dat weerkaatste in het licht van het water. Thor zag dat elk zwaard van bot was gemaakt. Menselijk bot?


  “Het leger van de ondoden,” antwoordde Indra angstig.


  Thor draaide zich langzaam om en zag dat er uit elke hoek van de grond honderden van deze dingen verschenen, deze ondode skeletten met zwaarden van botten, en ze kwamen recht op hen af.


  “Ondoden?” vroeg Elden. “Ze kunnen niet gedood worden?”


  “Nee,” antwoordde Indra. “Dat zijn ze al. De enige die nog gedood kunnen worden zijn wij.”


  Er klonk het gekletter van botten, en plotseling vielen de ondoden hen aan, hun zwaarden opgeheven.


  “Nou, als we gaan sterven,” zei Thor, “dan is het op vaste grond, en met onze zwaarden hoog. AANVALLEN!” beval hij.


  Als één sprongen de negen leden van de Krijgsmacht de boot uit, het droge op, Krohn achter hen aan. Ze trokken hun zwaarden en gingen dapper de confrontatie met de ondoden aan.


  Het geluid van metaal tegen metaal weergalmde door de grot. Alles in deze grot klonk luider. Dit was waar de Krijgsmacht voor had getraind. Ze waren erop getraind om in de minderheid te zijn, getraind om het tegen de beste krijgers op te nemen—en hoewel deze schaduw skeletten behoorlijk konden vechten, waren het nog steeds conventionele krijgers, geen waardige tegenstanders voor de expertise van de Krijgsmacht.


  Thor en de anderen gingen de strijd met de skeletten aan, en terwijl Thors zwaard een van hun zwaarden raakte, zag hij tot zijn verassing dat zijn stalen zwaard het zwaard van bot uiteen deed spatten; toen zwaaide hij rond en haalde uit naar het skelet voor hem. Op dat moment braken alle boten, en vielen ze in een hoopje op de grond.


  Thor zwaaide alle kanten op, blokkerend, parerend, en versloeg het ene skelet na het anderen, een spoor van hoopjes botten achterlatend.


  Om hem heen deden zijn broeders van de Krijgsmacht hetzelfde, dapper vechtend tegen de krijgers voor hen.


  Krohn deed met hen mee. Grommend besprong hij het ene skelet na het andere en drukte ze tegen de grond. Hij liet ze in hoopjes achter.


  Na bijna een uur lang gevochten te hebben, was de rand van de rivier vergeven van botten. Hoewel Thor en zijn broeders onder de blauwe plekken en krassen zaten en uitgeput waren, was geen van hen ernstig gewond.


  Ze keken elkaar hijgend aan. Voor het eerst sinds ze in het Rijk waren, was Thor hoopvol, optimistisch zelfs. Ze hadden tot dusver alles doorstaan, en ze leefden nog.


  “We hebben gewonnen,” zei O’Connor. “Ik kan het niet geloven.”


  Ze draaiden zich om en liepen terug naar de boot—maar Indra stond daar, haar ogen groot van angst, en ze keek over hun schouders.


  “Zeg dat maar niet te snel, krijger,” waarschuwde Indra.


  Achter hen rees een geluid op dat de haren in Thors nek recht overeind deed staan. Het was het geluid van duizend kletterende botten.


  Langzaam draaide Thor zich om, bijna bang om te kijken.


  Daar zag hij tot zijn grote afschuw hoe alle botten van de verslagen skeletten langzaam omhoog rezen, en zichzelf weer aan elkaar bevestigden. Bot voor bot kwam het hele leger van de ondoden weer tot leven.


  “Zoals ik al zei,” zei Indra, “je kunt niet doden wat al dood is.”


  Thor keek met grote ogen toe terwijl het leger zichzelf weer bij elkaar raapte en zich voorbereidde om weer aan te vallen. Al dat vechten, al hun overwinningen—het was allemaal zinloos geweest. Deze monsters zouden zichzelf blijven regenereren, tot Thor en zijn mannen te moe zouden zijn om te vechten, en dan zouden ze hen doden. Het waren wellicht niet zulke goede vechters als de Krijgsmacht—maar ze hadden iets dat Thor en zijn mannen nooit zouden hebben: eindeloos uithoudingsvermogen. En uiteindelijk, wist Thor, zou uithoudingsvermogen het altijd winnen.


  “Terug naar de boot!” riep Thor, die met de anderen langzaam achteruit liep.


  Als één draaiden ze zich om en sprongen ze terug de boot in. De duwden de boot van de kant en begonnen harder dan ooit te roeien.


  De stroming pikte hen op, en spoedig gingen ze weer stroomafwaarts. Thor en zijn mannen doken terwijl ze een ander kanaal in voeren en de spelonkachtige ruimte achter zich lieten, net buiten het bereik van het naderende leger.


  Het was voor het eerst in Thor leven dat overwinning zinloos was geweest, en terwijl ze wederom de duisternis in voeren, vroeg hij zich af wat voor verschrikkingen hen nog meer te wachten stonden.


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG


  


  


  Gwendolyn stond op het brede stenen platform van de lager gelegen stad, omgeven door haar generaals, haar soldaten en de Silesianen, uitkijkend in de onheilspellende stilte van het uitgestrekte Ravijn. De tweede zon wierp inmiddels lange schaduwen. Ze hadden al tijden niets meer van het Rijk gehoord, en na een lange, gejaagde staat van paniek onder haar mensen, was het langzaam aan stil geworden. Er hing een gespannen sfeer in de lucht. Iedereen was verzonken in zijn eigen gedachten, geconfronteerd met zijn eigen sterfelijkheid. Het was de stilte van duizend zielen in het oog van de storm, van mensen die wisten dat ze nergens meer heen konden.


  De stilte aan de kant van het Rijk beangstigde Gwen meer dan hun aanval. Ze wist dat Andronicus ergens daarboven was, dat hij een plan aan het smeden was, en het was slechts een kwestie van tijd voor hij het zou uitvoeren. Hij was de meest meedogenloze soldaat die ze ooit had gezien. Het ergste was nog dat zelfs als hij niets deed, er nog steeds geen uitweg was. Hoe lang zouden ze hier beneden kunnen overleven, tot hun proviand op raakte? Ze konden alleen maar omhoog. En omhoog was geen optie.


  Andronicus wist dat natuurlijk. Hij had hen bij de keel. Hij zou gewoon afwachten. Wachten tot ze in paniek zouden raken. Hij zwolg er nu waarschijnlijk in. Hij had hen precies waar hij ze hebben wilde.


  Gwen veronderstelde dat ze tevreden zou moeten zijn met zichzelf, om het feit dat ze hen in elk geval zo lang hadden weten tegen te houden in haar eerste strijd, dat ze er zoveel uit hadden weten te schakelen, dat ze zoveel mensen hadden weten te redden. Maar ze was helemaal niet tevreden met zichzelf. Ze had het gevoel dat ze had gefaald.


  Srog, Brom, Kolk, Godfrey en wat andere soldaten stonden vlakbij, en naast haar stonden Steffen en Kendrick. Ze keken met sombere gezichten uit over het Ravijn. Ze wilde dat ze wist wat ze kon zeggen om hen op te vrolijken, wilde dat ze wist wat ze nu moesten doen.


  “Weet je nog die ene keer met vader,” zei Kendrick zachtjes, terwijl hij naar de hemel keek, “toen hij je probeerde te leren met een zwaard te vechten? Je weigerde. Je zei dat zwaarden voor zwakkelingen waren.”


  Gwendolyn glimlachte.


  “Vaag,” zei ze. “Ik moet erg jong zijn geweest.”


  Kendrick glimlachte.


  “Vader werd zo kwaad,” vervolgde hij. “Hij zei al onze trainingen voor die dag af. Toen leek het alsof je het domste ooit had gezegd.”


  Hij zuchtte.


  “Maar weet je, nu ik ouder ben, besef ik me dat er veel wijsheid zat in wat je toen zei,” voegde hij toe. “De simpelste gevechten worden gewonnen door zwaarden. De meeste complexe worden door andere middelen gewonnen. Door strategie. Door logica. Door wilskracht.”


  “Ik weet zeker dat ik daar niet aan dacht als kind,” glimlachte ze.


  Hij glimlachte terug.


  “Nee, ik weet zeker van niet. Wat je zei was zo wijs. Zelfs toen.”


  Hij draaide zich om en keek haar aan.


  “Ik wil alleen dat je weet dat je deze strijd geweldig hebt gevochten,” zei hij. “We hebben twintig keer zoveel mannen gedood als dat we zelf hebben, en we hebben veel minder mannen verloren dan verwacht. Voor elke andere leider zou dat een overwinning zijn geweest om te vereeuwigen. Voel je niet slecht. Ze zijn met teveel om door welk leger dan ook te worden overwonnen.”


  “Hij heeft gelijk, mijn vrouwe,” zei Steffen naast haar.


  “Ik had het niet beter kunnen verwoorden,” voegde Srog toe.


  “Dank je, mijn broer,” zei ze tegen Kendrick. “Ik wil dat je weet dat ik je altijd als mijn broer heb beschouwd. Mijn ware broer. We delen dezelfde vader. En dat is genoeg bloed voor mij.”


  “Kendrick keek haar aan en ze kon in zijn ogen zien hoeveel haar woorden voor hem betekenden.


  “En wat nu, mijn vrouwe?” vroeg Srog. “Ik ben bang dat we geen andere noodplannen hebben. Nu kijken de mensen naar u. Het is uw beslissing.”


  “Het zou ons weinig goeds doen om ons over te geven aan Andronicus,” zei Gwen. “We kennen allemaal zijn reputatie: hij houdt zijn gevangenen niet in leven. We moeten het uitzitten.”


  “En als de honger ons eerst vindt?” vroeg Brom.


  Gwen zuchtte.


  “Dan vechten we tegen een andere dood,” antwoordde ze. “Tenzij één van jullie een ander idee heeft?”


  Er viel een sombere stilte, het enige geluid het huilen van de wind. Niemand had iets toe te voegen.


  Kendrick schraapte uiteindelijk zijn keel.


  “Toen we bij de Krijgsmacht gingen,” zei hij, “en daarna bij de Zilveren, hebben we een gelofte afgelegd. Het was een gelofte om te vechten, zelfs wanneer er geen kans is om te winnen. Het was een gelofte van eer. Een gelofte van glorie. Dat is wat we hier vandaag hebben bereikt. Geen overwinning, maar glorie. En soms, lang nadat de overwinnaar is vertrokken, is het de glorie die achterblijft, en waarover wordt gezongen, niet de overwinning. Soms is de glorie groter.”


  Terwijl ze zwijgend naar de zonsondergang keken, vulde de lucht zich plotseling met een bulderende stem.


  “Gwendolyn, ik roep je!” klonk de stem, die door het Ravijn galmde.


  Ze draaiden zich om en keken elkaar verbijsterd aan, en toen keken ze omhoog. Gwen zag waar de stem vandaan kwam. Er liep een rilling door haar lichaam.


  Andronicus.


  Daar stond hij, omgeven door honderden van zijn mannen, leunend over de rand van het Ravijn. Hij keek haar aan met een triomfantelijke glimlach op zijn gezicht.


  “Gwendolyn, heerseres van het Westelijk Koninkrijk van de Ring, je bent de enige die nog over is. Het Koninklijk Hof is niet meer. De McClouds zijn mijn gevangenen. Je bent de enige die mij nog waagt te tarten.”


  Hij pauzeerde.


  “Ondanks de verhalen die je ongetwijfeld over me hebt gehoord, ben ik geen wilde. Sterker nog, ik ben een zeer redelijke man. Je hebt dapper gevochten vandaag. Beter dan ik had verwacht. Daar heb ik respect voor. Daar wil ik je voor belonen. Ik kan waardevolle bevelhebbers zoals jij wel gebruiken in mijn legers, en ik zou waardevolle soldaten zoals de Silesianen kunnen gebruiken.


  “Ik hou nooit gevangenen in leven. Maar op deze dag, vanwege je moed, zal ik een uitzondering maken. Als je je aan me overgeeft, jij persoonlijk, zal ik de hele stad sparen van de verwoesting. Ik zal iedereen laten leven, inclusief je soldaten. Ik zal zelfs elk van jullie bevrijden. Jullie zullen vredig in mijn Rijk leven, en ik zal Silesia met rust laten.


  “Het enige dat ik daarvoor vraag is dat je trouw aan mij zweert. Dat je zweert om mij te dienen, om een heerser te zijn onder mijn bevel. Ik zal je eerlijk en rechtvaardig behandelen. Je kunt elke positie die je maar wenst krijgen. Het is een kleine prijs—jouw persoonlijke offer voor het welzijn van je land.


  “Het is een genereus aanbod. Wees slim, en accepteer het, namens de duizend zielen om je heen. Kijk om je heen, kijk naar hun gezichten. Ze leven. Als je weigert, zullen ze de toorn van de grote Andronicus voelen.


  “Denk er niet te lang over. Als ik tegen de ochtend je antwoord nog niet heb, zal het vuur regenen. En tegen de tijd dat de zon morgen ondergaat, zal de legende van Silesia niet langer bestaan. Zelfs niet in de geschiedenisboeken, die ik zal vernietigen.”


  Eindelijk zweeg Andronicus. Zijn stem echode nog even na, en vervaagde toen. Terwijl ze opkeek, zag ze hoe hij en zijn mannen zich terugtrokken vanaf het bovenste plateau, en uit het zicht verdwenen.


  Gwen draaide zich om en keek naar de anderen, die haar met grote ogen aanstaarden.


  “Doe het niet,” zei Srog ernstig.


  “Je kunt hem niet vertrouwen,” zei Kendrick.


  “Het is een vals aanbod,” zei Steffen.


  “Ik zou u hem nooit laten dienen om mijn ziel te redden,” zei Kolk.


  “Ik ook niet,” zei Kendrick.


  Gwendolyn stond daar en dacht na. Ze wist dat Andronicus niet te vertrouwen was. Maar zijn woorden leken oprecht. En wat voor keus hadden ze? Zoals hij al zei, als ze weigerden, zouden ze allemaal sterven. Dat wist ze. Als het niet door zijn hand was, dan was het wel op een andere manier.


  “Ik zou hem graag dienen om jullie levens te sparen,” zei ze. “Ik denk dat het een aanbod is dat ik moet accepteren.”


  “Dat kun je niet doen!” riep Kendrick uit. “Ik wil er niets van weten!”


  “Ik zou u nooit een dergelijk offer laten doen om mijn bestwil!” zei Srog. “Ik ga liever vechtend ten onder.”


  “Is het leven zo kostbaar voor u?” vroeg Brom.


  “Niet mijn leven,” antwoordde ze. “Maar dat van jullie. Van jullie allemaal. Het zou zelfzuchtig zijn om zijn aanbod af te wijzen en jullie te laten sterven.”


  “Uw eer staat op het spel!” zei Srog.


  “We hebben eervol gevochten,” zei ze. “De enige die hen zal dienen ben ik.”


  “En dat is er één teveel,” zei Kendrick. “Het is niet eerlijk als jij je moet opofferen voor ons.”


  “Ik ben het met Kendrick eens,” zei Srog.


  “Ik ook,” echoden de anderen.


  “We zullen u niet laten gaan, mijn vrouwe,” zei Steffen. “We zijn één voor allen, en allen voor één.”


  Er rees een gejuich op. Ze was geraakt door hun loyaliteit. Maar het gewicht van Andronicus’ aanbod rustte zwaar op haar schouders. Haar leven voor dat van de rest. Het was iets dat ze graag zou geven.


  *


  Gwendolyn stond alleen aan de rand van het Ravijnpunt, en keek toe hoe het laatste daglicht een sluier over het Ravijn legde. Het was een schitterende zonsondergang, sprankelend in de mist, een vlammend rood dat de wereld in brand leek te zetten. Het was somber en fatalistisch. Net als haar stemming.


  Terwijl ze ernaar keek, had een deel van haar het gevoel alsof ze naar de laatste zonsondergang van haar leven keek. Zeker nu ze eindelijk een besluit had genomen.


  Gwendolyn had door de stad gelopen. Ze had de gezichten gezien van alle mannen en vrouwen en kinderen, de jonge soldaten—had alle aspiraties, alle hoop in hun ogen gezien; ze keken naar haar alsof zij een soort langverwacht antwoord had, alsof ze hun redding was. Ze besefte dat ze een kans had gekregen, een unieke kans op een uniek moment in tijd, om deze mensen te redden. Haar leven voor dat van hen. Het zou een grote eer zijn. Misschien was ze daarom hier, in deze tijd, op deze plek, om die reden. Voor dit besluit. Misschien was dat waarom ze was voorbestemd om te heersen—om deze ene beslissing te maken, de beslissing die duizenden levens zou redden.


  Gwendolyn was vastberaden. Ze wist wat ze zou doen. Het was niet wat haar adviseurs zouden doen, niet wat haar vader zou doen, niet wat Kendrick zou doen. Maar wat zij zou doen. Dat was het enige dat telde.


  Bij de eerste zonsopkomst, wanneer het nog donker was, wanneer er niemand in de buurt zou zijn om haar tegen te houden, zou ze naar boven gaan. Alleen. Ze zou zichzelf overgeven aan Andronicus. Ze zou instemmen met zijn voorwaarden, hem dienen, en zichzelf opgeven voor de rest.


  Terwijl Gwendolyn daar stond, uitkijkend over haar laatste zonsondergang als een vrije vrouw, dat ze aan Thor. Ze legde haar hand op haar buik en dacht aan hun kind. Ze wilde dat dit kind zou leven. Voor dit kind wilde ze meer bloedvergieten voorkomen. Ze zou dan misschien een slaaf van Andronicus zijn, maar dit kind zou vrij zijn.


  Gwen keek uit en moest toegeven dat een deel van haar nog steeds hoopte dat Thor zou verschijnen, dat hij het Zwaard zou brengen en haar van dit alles zou redden. Ze zou er alles voor geven, en haar hart bonsde bij de gedachte.


  Maar diep van binnen wist ze dat het slechts een droom was. Thor was weg, ver hier vandaan. Ze was helemaal alleen. Ze was voorbestemd om haar eigen persoon te zijn. Zoals haar vader dat gewild zou hebben. Dit was wat het betekende om een leider te zijn. Dat begreep ze nu eindelijk. Om omgeven te zijn door mensen—en toch helemaal alleen te zijn.


  “Niet alle dromen zijn voorbestemd om vervuld te worden,” klonk een stem.


  Gwendolyn zag Argon naast zich staan, starend naar de zonsondergang. Ze voelde zich verdoofd, en ze was niet eens verrast om hem te zien. Het maakte nu niets meer uit, ze had haar besluit al genomen. Samen keken ze naar de zonsondergang.


  “U bent gekomen op een tijd waarin ik niet langer uw raad nodig heb,” zei ze tegen hem.


  “Ik ben niet gekomen om je raad te geven,” zei hij. “Maar om mijn respect te betuigen. Ik had je besluit niet zien aankomen. Zo moedig. Je vader zou trots zijn geweest. Je bent de beste van de MacGils.”


  “Is dat waarom u bent gekomen?” vroeg ze. Ze voelde dat er meer was.


  “Nee,” antwoordde hij. “Ik ben ook gekomen om afscheid te nemen.”


  Ze draaide zich om en keek hem aan, maar hij bleef naar het Ravijn staren.


  “Verlaat u ons?” vroeg ze, ineens angstig. Maar toen werd ze overspoeld door een grotere angst: “Of ben ik degene die u verlaat?”


  “Argon staarde uitdrukkingsloos voor zich uit en zweeg.


  “Ik denk dat zodra ik onderdaan ben van Andronicus, u spoedig genoeg een nieuwe MacGil heerser zal hebben om raad te geven,” zei ze.


  Hij schudde zijn hoofd.


  “De tijden verschuiven,” zei hij.


  Gwendolyn brandde van verlangen om het te weten.


  “Vertel me alleen één ding,” smeekte ze. “Thor? Is hij veilig? Leeft hij?”


  Ze gaf niets meer om haar eigen veiligheid, alleen om die van hem.


  “Hij leeft nog, ja.”


  Ze staarde hem aan.


  “U heeft niet gezegd dat hij veilig is,” drong ze aan.


  Argon zweeg. Haar hart brak.


  “Kunt u hem redden?” smeekte ze. “Van het gevaar waarin hij zich bevindt? Alstublieft. Ik zal alles geven. Kunt u hem in leven houden?”


  Argon draaide zich om en staarde haar aan, en zijn blik brandde dwars door haar heen.


  “Ik heb Thorgrin al eens gered. Voor jou. En nu wil jouw lot iets terug.”


  Argon nam drie stappen naar voren en legde een hand op haar schouder. Het brandde dwars door haar heen, alsof ze werd aangeraakt door de zon.


  “Je hebt de goden trots gemaakt,” zei hij. “Er zal altijd een plek van eer voor je gereserveerd zijn.”


  Net toen Gwendolyn zich wilde losmaken van zijn brandende greep, verdween hij plotseling.


  Gwen draaide zich om en keek om zich heen, maar zag hem niet. Ze was weer alleen, op de rand van de rots, eenzamer dan ooit.


  Ze keek op naar de muur van het Ravijn die naar de boven gelegen stad leidde, en wist wat ze moest doen.


  Het was tijd om de eerste stap te nemen.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZESENTWINTIG


  


  Erec zette zich schrap terwijl hij daar lag, weerloos, en het wezen op het punt stond zijn klauwen naar zijn gezicht te brengen. Er schoten beelden door zijn hoofd terwijl hij zich voorbereidde om te sterven—van zijn tijd als een jongen, zijn dagen bij de Krijgsmacht, zijn leven als ridder—maar geen van de beelden was zo sterk als die van Alistair. Hij had slechts van één ding spijt: van het feit dat hij niet meer tijd met haar kon doorbrengen.


  Maar terwijl het wezen aanviel, gebeurde er plotseling iets. Er schoot een intens licht door de lucht, en het wezen vloog naar achteren toen een bal van licht het in zijn borst raakte en het over het slagveld werd geblazen.


  Erec knipperde met zijn ogen, verward, niet begrijpend wat er zojuist was gebeurd.


  Er vloog nog een bal van licht over het slagveld, en toen nog één, en de wezens vlogen alle kanten op.


  Erec draaide zich om, keek omhoog, en zag Alistair over hem heen gebogen staan.


  Tot zijn grote verbijstering zag hij hoe ze haar hand uitgestrekt had, en de ballen van licht uit haar handpalmen schoten. Haar lichtblauwe ogen gloeiden en ze leek niet van deze wereld. Ze leek op een engel, met haar lange blonde naar dat over haar schouders naar beneden viel.


  Hij wist niet wat hij moest denken.


  Erec krabbelde overeind en ging naast haar staan terwijl ze de wezens op het slagveld bleef aanvallen. Ze redde zijn vriend Brandt net voordat hij door een van de wezens verscheurd zou worden. Binnen enkele momenten werd het slagveld overspoeld door een golf van verwoesting, en de wezens vlogen door de lucht.


  De wezens die nog niet waren geraakt keken met een nieuwe angst naar hen en begonnen zich argwanend terug te trekken. Toen draaiden ze zich om en gingen ze ervan door.


  Erec draaide zich om en keek Alistair verwonderd aan. Had dit iets te maken met haar geheim? Met wie ze nu echt was? Hoe kwam ze aan deze kracht? En waarom had ze het geheim gehouden?


  Zijn keel was droog en hij kon de woorden nauwelijks uit zijn mond krijgen terwijl hij zich naar haar omdraaide. Hij was bijna bang om haar de vraag te stellen:


  “Wie ben je?”


  


  


  


  HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG


  


  


  De eerste zon brak over het Ravijn en omhulde het met het meest schitterende licht dat Gwen ooit had gezien. Het universum werd gevuld met rode en oranje tinten en wervelende mist. Gwen beklom de stenen wenteltrap, hoger en hoger, en het voelde alsof ze naar de hemel klom. Ze trilde, haar hart bonsde van angst en haar benen leken met elke stap zwaarder te worden. Ze had zich nog nooit zo alleen gevoeld sinds ze het Koninklijk Hof had verlaten.


  Ze bereidde zich voor om Andronicus alleen te confronteren, om zichzelf aan hem over te geven, voor de bestwil van haar mensen en iedereen waar ze van hield. Het was de meest eenzame wandeling van haar leven, en ze dwong zichzelf sneller te gaan. Ze wilde er niet over nadenken. Als ze er over na zou denken, zou ze misschien omkeren.


  Gwen bereikte het laatste platform voor de top, en zag een aantal Silesiaanse soldaten staan, die, verrast door haar aanwezigheid, in formatie gingen staan. Ze salueerden haar.


  “Mijn vrouwe,” zei een van hen. “Wat doet u hierboven? Is alles in orde?”


  Ze schraapte haar keel.


  “Alles is wel,” zei ze. Ze trachtte haar angst te verbergen en probeerde zelfverzekerd te klinken.


  “Waar gaat u heen, mijn vrouwe?” vroeg een ander.


  “Naar boven,” antwoordde ze.


  De soldaten wisselden een angstige blik uit.


  “Naar boven, mijn vrouwe?” vroeg een van hen. “U weet dat Andronicus’ leger daarboven wacht.”


  Ze knikte.


  “Dat weet ik maar al te goed. Excuseer mij.”


  De soldaten keken elkaar verward en aarzelend aan, en even leek het erop dat ze haar niet zouden doorlaten; maar ze gaven toe en stapten uiteindelijk opzij.


  Terwijl ze hen passeerde, draaide Gwen zich naar hen om.


  “Jullie hebben allemaal uitstekend werk geleverd,” zei ze. “Ik dank jullie voor jullie diensten.”


  “Mijn vrouwe,” zei één van de wachters. Hij schraapte zijn keel en keek bezorgd. “Als ik zo vrij mag zijn, wat u op het punt staat te doen, het hoeft niet. We zijn allemaal klaar om tot de dood voor u te vechten.”


  Ze glimlachte naar hem.


  “Dat weet ik,” antwoordde ze. “En dat is precies de reden waarom ik dit doe.”


  Zonder nog een woord te zeggen draaide Gwen zich om en vervolgde haar weg over de treden, steeds hoger, tot ze eindelijk het bovenste plateau bereikte. Ze stond midden in het veld van ijzeren punten, haar laatste bescherming tegen de hordes van het Rijk. Ze liep naar het platform in het midden en trok aan een zwaar touw.


  Terwijl ze trok begon het platform langzaam te stijgen, en ze werd steeds hoger boven de ijzeren punten getild. Met elke keer dat ze aan het touw trok, voelde ze haar hart verder zakken. Ze voelde de anticipatie van hetgeen haar dood zou worden.


  Eindelijk bereikte ze de top, en ze stapte van het platform af, de grond van de boven gelegen stad op. Tientallen soldaten van het Rijk draaiden zich om en staarden haar geschokt aan. Ze stonden daar, hun monden wijd open, niet zeker wetend wat ze moesten doen.


  Gwen nam een aantal stappen naar voren, hief haar kin en stak haar borst vooruit. Ze vertegenwoordigde de Ring. Alles dat ze deed reflecteerde op haar mensen, en ze was vastberaden om dapper en sterk te zijn.


  Ze zocht naar de meest belangrijk uitziende soldaat die ze kon vinden, en liep naar hem toe. Koel staarde ze hem aan.


  “Breng me naar Andronicus,” beval ze in haar meest autoritaire stem.


  De soldaten van het Rijk keken elkaar aan alsof er een geest was verschenen.


  Toen, eindelijk, knikte de soldaat terug. Hij ging naast haar lopen, en een aantal soldaten volgde hen op de voet.


  Gwens hart bonsde terwijl ze over de binnenplaats van Silesia liepen. Gwens hart brak bij het aanzicht: het was vernietigd, geplunderd, verbrand, en nu gevuld met duizenden soldaten van het rijk. Terwijl ze liepen sprongen soldaten aan weerszijden overeind, en staarden Gwen aan alsof ze een dier in een dierentuin was.


  Gwen werd overspoeld door angst. Ze kon nu niet meer terug. Ze was nu volledig overgeleverd aan hun genade.


  Ze bad tot God dat ze de juiste beslissing had genomen. Ze bad dat Andronicus zich aan zijn woord zou houden.


  Ze liepen de stadspoorten uit, een enorm kamp in, net voorbij de stadsmuren. Gwen was verbijsterd: honderdduizenden soldaten van het Rijk hadden hun kamp opgeslagen. Ze draaiden zich allemaal om en staarden naar Gwen—en iedereen begon te fluisteren.


  Gwen werd over de resten van wat eens de ophaalbrug was geleidt, naar een enorme zwarte tent in het midden van het kamp. Ze veronderstelde dat deze aan Andronicus toebehoorde.


  Terwijl ze naderden gingen de flappen ineens open, en verscheen Andronicus. Hij droeg een zwarte cape, geen shirt, en zijn ketting met gekrompen hoofden. Ze zag dat er een nieuwe aanwinst aan hing—het hoofd van Heer Kultin, Gareths hond. Ze probeerde weg te kijken.


  Gwen liep zo zelfverzekerd als ze kon naar Andronicus toe. Er verscheen een enorme, triomfantelijke glimlach op zijn gezicht. Hij was meer beest dan man, twee keer zo groot als welke man dan ook, met lange hoektanden en klauwen. Ze kon nauwelijks geloven dat hij op twee benen liep.


  “Zo, zo, mijn kleine lam,” zei hij, zijn diepe stem donderend in zijn borst. “Je gaat toch op mijn voorstel in.”


  Het kamp werd stil, en Gwen schraapte haar keel.


  “U heeft gezworen mijn mensen en mij geen kwaad te doen, en ons in vrijheid te laten leven,” zei ze, “als ik trouw aan u zou zweren en in uw dienst zou komen. Het is een aanbod dat ik bereid ben te accepteren.”


  Hij grijnsde breed terwijl hij haar met glimmende ogen aankeek.


  “Je bent erg moedig,” zei hij. “Je bent bereid jezelf op te offeren voor je mensen. Dat is een zeer nobele eigenschap. Je bent erg wijs om mijn aanbod te accepteren. Je kunt beginnen met voor mij te knielen en de gelofte van het Rijk af te leggen.”


  Het idee dat ze voor dit monster moest knieën en trouw aan hem moest zweren verscheurde Gwen. Elke spier in haar lichaam schreeuwde naar haar dat ze het niet moest doen. Maar ze dwong zichzelf aan haar mensen beneden te denken, aan hoe ze zouden lijden als ze het niet deed, en langzaam liet ze zichzelf op een knie zakken.


  “Buig je hoofd,” klonk de wrede stem van Andronicus’ volgeling.


  Gwen boog langzaam haar hoofd.


  “Herhaal na mij,” zei de volgeling. “Ik, Gwendolyn, dochter van Koning MacGil, heerseres van het Westelijk Koninkrijk van de Ring…”


  “Ik, Gwendolyn, dochter van Koning MacGil, heerseres van het Westelijk Koninkrijk van de Ring…”


  “Erken hierbij dat de grote Andronicus de enige leider van het universum is…”


  “Erken hierbij dat de grote Andronicus de enige leider van het universum is…”


  “Er is nooit een grotere heerser geweest, en die zal er ook nooit zijn…”


  “Er is nooit een grotere heerser geweest, en die zal er ook nooit zijn…”


  “En ik zal eeuwig trouw aan hem zijn.”


  Terwijl ze de laatste woorden uitsprak bleven ze steken in haar keel, en ze werd overspoeld door een golf van misselijkheid. Ze pauzeerde, en vroeg zich af of ze er wel mee door kon gaan.


  “En ik zal eeuwig trouw aan hem zijn.”


  Ze had het gedaan. Ze had ze eruit weten te krijgen. Eindelijk, het was voorbij. Ze keek op naar Andronicus.


  Er rees een gerommel diep uit Andronicus’ keel, als een soort spinnend geluid. Het was het geluid van tevredenheid.


  “Heel goed,” zei hij. “Heel goed. Je zult een gehoorzame onderdaan zijn. Je kunt nu opstaan.”


  Gwendolyn ging staan en keek hem aan met een koude blik in haar ogen.


  “En nu kunt u mijn mensen laten gaan,” zei ze.


  Andronicus grijnsde breed terwijl hij zijn vingers of zijn ketting met gekrompen hoofden liet glijden.


  “Wel, ja, wat dat betreft,” begon hij. “Zie je, soms vindt ik het fijn om eerlijk te zijn. En soms haal ik veel genot uit een leugen. In dit geval, tot mijn spijt, is het laatste van toepassing. Ik kan veel dingen beloven. Sommige beloftes hou ik, sommige niet. En ik ben bang dat je me op een verkeerde dag hebt getroffen.”


  Gwendolyns hart begon te bonzen. Van binnen schreeuwde ze naar zichzelf. Hoe kon ze zo dom zijn geweest?


  “Je mensen,” vervolgde Andronicus, “wel, ik zal ze niet allemaal doden, vanwege wat je hier vandaag hebt gedaan. Maar ik zal er veel doden. En de rest worden mijn slaven. Ik ben bang dat ze niet meer zullen weten wat vrijheid is. Maar ja, dat weten maar weinig mensen.”


  Hij zuchtte.


  “En wat jou betreft, mijn lieveling,” zei hij, “je moet weten dat er geen eervolle posities meer beschikbaar zijn. Behalve ik zijn er geen leiders, en iedereen die voor mij werkt is een slaaf. Jij ook.”


  Andronicus knikte. Er snelden twee soldaten naar voren, die hardhandig haar armen vastgrepen.


  “Laat me gaan!” schreeuwde Gwen, worstelend. “U heeft het beloofd. U heeft het beloofd! Waar is uw eergevoel?”


  Andronicus lachte.


  “Eer?” vroeg hij. “Dat ben ik al lang geleden verloren. En daar ben ik heel blij om. Ik kan me niet eens voorstellen hoeveel gevechten ik anders verloren zou hebben.”


  Hij hield op met lachen.


  “Ik ben bang, mijn lieveling, dat we een voorbeeld van je moeten maken. Een bijzonder wreed voorbeeld. Zie je, het is de enige manier waarop we degenen die mij tarten een lesje kunnen leren.”


  Andronicus draaide zich om.


  “MCCLOUD!” riep hij.


  Tot Gwendolyns afschuw zag ze de oudere Koning McCloud verschijnen, zijn gezicht verminkt, voor de helft gebrandmerkt met het embleem van Andronicus’ Rijk.


  “Het is tijd dat we dit MacGil meisje een lesje leren,” zei Andronicus. “Ik zou het zelf doen, maar ik haal er meer genot uit door mijn vijanden elkaar te zien martelen. Sterker nog, het is mijn grote passie.”


  “Ik doe alles wat u zegt, mijn heer,” zei McCloud nederig.


  “Dat weet ik,” sneerde Andronicus op koude toon. “Je mag je gang gaan met deze vrouw. Misschien heb je geluk en baart ze je een zoon. En ik zal toekijken.”


  Er verscheen een grote grijns op McClouds gezicht, terwijl hij naar Gwen keek alsof ze zijn prooi was.


  “Het is me een genoegen, mijn heer,” zei McCloud.


  Gwendolyn schreeuwde en worstelde terwijl McCloud op haar afkwam. Ze slaagde erin zich los te rukken uit de greep van de twee soldaten—en rende.


  Maar ze kwam niet ver. Ze was slechts een paar meter verder toen McCloud haar van achteren tackelde en ze met haar gezicht naar beneden tegen de grond ging. McCloud viel boven op haar en de lucht werd uit haar longen geperst.


  “NEE!” schreeuwde ze.


  Maar hij was te sterk voor haar. Zijn dikke, ruwe handen scheurden haar kleren, en ze voelde de koude wind tegen haar blote huid.


  Ze horde het gejuich van Andronicus’ mannen, en ze schreeuwde en schreeuwde, worstelend met alles dat ze had, wensend en bidden dat ze ergens anders was. Ergens ver weg durfde ze te zweren dat ze Estopheles horde.


  Ze sloot haar ogen en probeerde het te laten verdwijnen. Ze beelde zich in dat ze ergens anders was. Met Thor. Met hun kind. In een veld van zomerbloemen. In een paradijs ver, ver weg van de verschrikkingen van deze wereld.


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG


  


  


  Thor stond alleen in een uitgestrekt veld met bloedrode bloemen, verlicht door een bloedrode zonsondergang. Hoog boven zijn hoofd cirkelde Estopheles, krijsend. In de verte lag een eenzaam figuur bewegingsloos in het gras. Hij kon niet zien wie het was.


  Thor liep er met een bonzend hart naartoe. De hemel werd met elke stap die hij nam donkerder, en hij kreeg een naar gevoel. Iets in hem zei dat het het lichaam was van iemand waarvan hij hield.


  Terwijl hij naderde, kon hij uit het witte kant op de grond uitmaken dat het een vrouw was. Toen zag hij het lange, aardbeiblonde haar dat over haar schouders viel, en nog voor hij haar bereikte, wist hij wie het was.


  Gwendolyn.


  Thor strekte een trillende hand uit en greep haar schouder. Langzaam draaide hij haar om, bang voor wat hij zou zien. Zijn adem stokte in zijn keel.


  Daar lag Gwendolyn, bewegingsloos, haar lichaam besmeurd met bloed.


  Thor begon onophoudelijk te huilen. Hij nam haar in zijn armen, ging staan en schreeuwde.


  “NEE!” schreeuwde Thor.


  Zijn geschreeuw rees op tot in de hemel terwijl hij het levenloze lichaam van de liefde van zijn leven in zijn armen hield. De vrouw die meer voor hem had betekent dan wie dan ook. De vrouw met wie hij wilde trouwen. Dood. En hij was er niet geweest om haar te redden.


  “NEE!” schreeuwde hij weer.


  Thors schreeuw werd beantwoord door een gekrijs, en Estopheles dook recht op zijn gezicht af, haar klauwen uitgestrekt.


  Thor schoot overeind, hijgend, en zijn hart ging als een bezetene tekeer. Gedesoriënteerd keek hij om zich heen. Hij wist niet meer wat echt was en wat niet.


  Langzaam begon Thor zich te beseffen dat hij nog steeds in de boot lag, dat hij in slaap was gevallen—evenals zijn Krijgsmacht broeders. De hele groep lag te slapen terwijl de boot langzaam over de rivier dreef, meegevoerd door de stroming. Hij probeerde zich te herinneren wat er gebeurd was en vroeg zich af hoe lang hij had geslapen, hoe ver ze waren afgedreven, waar ze heen gingen. Het voelde alsof ze al eeuwen op deze reis waren.


  Thor haalde diep adem en dacht aan zijn droom, aan Gwendolyn, en trachtte het afschuwelijke beeld van zich af te schudden. Het had zo echt geleken. Te echt. Het beeld beangstigde hem.


  Hij wist dat het slechts een droom was, maar tegelijkertijd voelde hij dat het meer was. Elke vezel in zijn lichaam voelde dat ze in gevaar was. Dat haar iets afschuwelijks was overkomen.


  Het verscheurde hem. Meer dan wat dan ook wilde hij uit de boot springen en naar haar toe rennen en haar redden van wat het dan ook was.


  Maar hij bevond zich in een andere wereld, en er was niets dat hij kon doen. Hij had zich nog nooit zo machteloos gevoeld. Hij haatte zichzelf om het feit dat hij aan deze zoektocht was begonnen. Had hij achter moeten blijven?


  Thor ging recht op zitten en Krohn legde jankend zijn hoofd in Thor schoot terwijl Thor hem aaide. Krohn bleef janken, en Thor wist dat Krohn het ook voelde, dat hij ook wist dat Gwendolyn iets was overkomen. Krohn was tenslotte bijna net zo aan haar verbonden als Thor.


  Thor voelde een knoop in zijn maag die maar niet weg wilde gaan. Hij had het gevoel dat hij haar in de steek had gelaten.


  Thor keek op en zag dat de zon aan deze kant van de wereld opkwam; weer een somber dag. Er was geen zon te zien, alleen dikke zwarte wolken, met een vaag licht dat worstelde om erdoor heen te schijnen. Ze dreven langs uitgestrekte woestijnlandschappen, met niets dan dode, zwarte bomen, en die enge vogels die hen doordringend aan staarden. Blijkbaar zongen ze niet in de ochtend. In plaats daar van staarden ze zwijgend haar hen met hun gloeiende ogen.


  Thor keek vooruit en zag tot zijn verassing dat de rivier ten einde liep. Een paar meter verderop sloeg hun boot tegen de kant aan en werden de anderen met een schok wakker.


  Ze gingen recht op zitten en keken geschrokken om zich heen. Zonder de wachten sprong Thor overeind, liep naar de voorkant van de boot en sprong op het droge, Krohn op zijn hielen. De andere jongens volgden hem.


  “Waar zijn we?” vroeg Reece, die aan land ging en verwonderd om zich heen keek.


  “Is dit waar de rivier ophoudt?” vroeg O’Connor.


  “Ik heb geen idee,” zei Thor.


  De drie broers sprongen eveneens uit de boot. Drake haalde de kaart tevoorschijn en keek om zich heen.


  “Is dit waar je gouden kaart ons heen heeft geleidt?” vroeg Indra sarcastisch.


  “We zijn precies waar we moeten zijn,” antwoordde Drake defensief.


  “En waar is dat?” zei ze. “In de middle of nowhere?”


  “Onze bestemming is in feite heel dichtbij,” zei Dross, die zich over de kaart boog. “Volgens deze kaart is het niet ver meer.”


  “Volg ons,” zei Drake, die met zijn twee broers begon te lopen.


  “Deze plek bevalt me niets,” zei Conval tegen Conven.


  Thor dacht net hetzelfde. Ze konden door de dikke mist nauwelijks een hand voor ogen zien. Hij zag slechts af en toe een glimp van de bomen, van een dorre woestenij.


  Na een tijdje te hebben gelopen trok de mist eindelijk op en zag Thor een grote, circulaire open plek voor hem opdoemen. Het landschap veranderde abrupt van een woestenij naar een paars gras, alsof het ene landschap door het andere werd opgegete. Het was alsof ze op een kruising stonden: in de ene richting een paars landschap, in de andere een gele woestijn.


  “Wat is dit voor plek?” vroeg Elden.


  “Het ziet eruit als een soort splitsing,” zei Reece.


  “De kruising van de doden,” zei Indra. “Vanaf hier leidt het land naar drie gebieden. Het is de rand van de onderwereld.”


  “Wat nu?” vroeg Thor, die zich tot Drake wendde.


  Maar er gebeurde iets vreemds: op het moment dat Thor zich naar Drake omdraaide, zag hij hoe de drie broers ineens naar achteren begonnen te lopen, weg van de anderen.


  Voor Thor besefte wat er gebeurde, trok de mist op, en plotseling zag hij honderd soldaten van het Rijk op hen afkomen.


  Voor hij naar zijn zwaard kon grijpen voelde hij hoe hij van achteren werd besprongen en door een aantal soldaten tegen de grond werd gedrukt. Om hen heen werden zijn broeders van de Krijgsmacht ook besprongen.


  Binnen enkele seconden waren ze vastgebonden, hulpeloos.


  Allemaal, behalve Drake, Dross en Durs. Het Rijk raakte hen niet aan.


  De drie broers liepen naar voren en bogen zich over Thor heen. Ze hadden kwaadaardige grijzen op hun gezichten.


  Thor kon het niet geloven. Hij was verraden. Door zijn eigen broers.


  “Ik vertrouwde je,” zei Thor tegen Drake.


  Drake glimlachte en schudde zijn hoofd.


  “Je bent nooit goed geweest in mensen beoordelen,” antwoordde hij.


  “Maar waarom?” vroeg Reece. “Waarom zouden jullie ons verraden? Jullie eigen broeders?”


  “Jullie zijn onze broeders niet,” antwoordde Dross. Hij wendde zich tot Thor. “Zeker jij niet. We hebben ons hele leven gewacht op je einde. En nu is het zover.”


  “Zeg maar dag, kleine broer,” zei Durs.


  Hij trok zijn zwaard terwijl de soldaten van het Rijk Thor tegen de grond hielden.


  Thor worstelde, maar het was zinloos. Er was iets met deze touwen waardoor hij geen kracht meer had. Hij kon nauwelijks nog bewegen.


  Hij kon niets meer toen behalve hulpeloos toekijken hoe Durs naar voren stapte en zijn zwaard omhoog tilde. Thor wist dat zijn tijd gekomen was.


  Hij had nog maar één wens. Als hij Gwendolyn nog maar één keer kon zien.
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  In EEN AANVAL VAN MOED (Boek #6 in de Tovenaarsring), vervolgt Thor zijn zoektocht, dieper het Rijk in, om het Zwaard van het Lot te vinden en de Ring te redden. Terwijl hij en zijn vrienden met een tragedie te maken krijgen en een lid van hun hechte groep verliezen, worden Thor en zijn overgebleven vrienden closer dan ooit, en leren ze dat ze tegenspoed samen moeten confronteren. Hun reis neemt hen mee naar nieuwe en exotische gebieden, waaronder de naargeestige Zoutvelden, de Grote Tunnel, en de Bergen van Vuur, terwijl ze het moeten opnemen tegen afschuwelijke monsters.


  


  Thors vaardigheden ontwikkelen zich terwijl hij traint, en hij zal al zijn krachten nodig hebben om te overleven. Ze ontdekken eindelijk waar het Zwaard naartoe is gebracht, en ze komen erachter dat ze naar de meest gevreesde plek in het Rijk zullen moeten afreizen om het terug te halen: het Land van de Draken.


  


  In de Ring herstelt Gwendolyn langzaam van haar aanval, en worstelt ze met een diepe depressie. Kendrick en de anderen zweren om te vechten voor haar eer, ondanks de onmogelijke kansen. Er volgt één van de grootste gevechten in de geschiedenis van de Ring, waarbij ze er alles aan doen om Silesia te bevrijden en Andronicus uit te schakelen.


  


  Ondertussen waagt Godfrey zich in vijandelijk gebied en leert hij wat het is om een krijger te zijn, op zijn eigen, unieke manier. Gareth slaagt erin om in leven te blijven en gebruikt zijn sluwheid om Andronicus voor te blijven, terwijl Erec voor zijn leven vecht om Savaria te redden van een invasie—en Alistair, zijn grote liefde, te redden. Argon betaalt een kostbare prijs wanneer hij zich mengt in menselijke affaires. En Gwendolyn moet besluiten of ze haar leven opgeeft of de rest van haar leven als een geïsoleerde non in de eeuwenoude Vluchttoren doorbrengt.


  


  Maar niet voordat, in een schokkende plotwending, Thor eindelijk ontdekt wie zijn echte vader is.


  


  

  Zullen Thor en de anderen hun zoektocht overleven? Zullen ze het Zwaard van het Lot vinden? Zal de Ring de invasie van Andronicus overleven? Wat zal er terecht komen van Gwendolyn, Kendrick en Erec? En wie is Thors echte vader?


  


  EEN AANVAL VAN MOED is een episch verhaal van vrienden en geliefden, rivalen en minnaars, ridders en draken, intriges en politieke machinaties, van volwassen worden, van gebroken harten, van bedrog, ambitie en verraad. Het is een verhaal van eer en moed, van lotsbestemming en tovenarij. Het is een fantasie die ons meeneemt naar een wereld die we nooit zullen vergeten, en die alle leeftijden zal aanspreken. Het boek is 70.000 woorden.
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  A GRANT OF ARMS (Book #8)--EEN GIFT VAN WAPENS (Boek #8)


  A SKY OF SPELLS (Book #9)--EEN HEMEL VAN SPREUKEN (Boek #9)


  A SEA OF SHIELDS (Book #10)--EEN ZEE VAN SCHILDEN (Boek #10)


  A REIGN OF STEEL (Book #11)--EEN BEWIND VAN STAAL (Boek #11)


  A LAND OF FIRE (Book #12)--EEN LAND VAN VUUR (Boek #12)


  A RULE OF QUEENS (Book #13)--EEN HEERSCHAPPIJ VAN KONINGINNEN (Boek #13)


  


  THE SURVIVAL TRILOGY-- DE SURVIVAL TRILOGIE


  ARENA ONE: SLAVERUNNERS (Book #1)-- ARENA EEN: SLAVERSUNNERS (Boek #1)


  ARENA TWO (Book #2)-- ARENA TWEE (Boek #2)


  


  THE VAMPIRE JOURNALS-- DE VAMPIER DAGBOEKEN


  TURNED (Book #1)-- VERANDERD (Boek #1)


  LOVED (Book #2)-- GELIEFD (Boek #2)


  BETRAYED (Book #3)-- VERRADEN (Boek #3)


  DESTINED (Book #4)-- VOORBESTEMD (Boek #4)


  DESIRED (Book #5)-- VERLANGD (Boek #5)


  BETROTHED (Book #6)-- VERLOOFD (Boek #6)


  VOWED (Book #7)-- BELOOFD (Boek #7)


  FOUND (Book #8)-- GEVONDEN (Boek #8)


  RESURRECTED (Book #9)-- HERREZEN (Boek #9)


  CRAVED (Book #10)-- BEGEERT (Boek #10)


  FATED (Book #11)--VERDOEMD (Boek #11)


  


  Over Morgan Rice


  


  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit dertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  TURNED (Boek #1 in de Vampier Dagboeken) en EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1 in de Tovernaarsring) zijn verkrijgbaar als gratis download!


  Morgan hoort graag van je, dus bring gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven!
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